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Постановление  
Правительства Республики Казахстан

Астана, Үкімет Үйі               от 11 апреля 2016 года                    № 204

Об установлении квот на привлечение иностранной 
рабочей силы по приоритетному проекту 

международного транзитного коридора «Западная 
Европа – Западный Китай» на 2016 год и утверждении 

условий выдачи разрешений на привлечение 
иностранной рабочей силы для реализации 

приоритетного проекта международного транзитного 
коридора «Западная Европа – Западный Китай»

Правительство Республики Казахстан ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Установить квоту на привлечение иностранной рабочей силы по приоритетному 

проекту международного транзитного коридора «Западная Европа – Западный Китай» 
на 2016 год согласно приложению к настоящему постановлению.

2. Утвердить прилагаемые условия выдачи разрешений на привлечение иностранной 
рабочей силы для реализации приоритетного проекта международного транзитного 
коридора «Западная Европа – Западный Китай».

3. Настоящее постановление вводится в действие со дня его первого официального 
опубликования.

Премьер-Министр Республики Казахстан К. МАСИМОВ
Приложение

к постановлению Правительства Республики Казахстан 
от 11 апреля 2016 года № 204

Квота на привлечение иностранной рабочей силы по приоритетному 
проекту международного транзитного коридора 

«Западная Европа – Западный Китай» на 2016 год
№
п/п

Заявитель (компания) Место реализации 
(область, город)

Квота 
(чел.)

Срок 
реализа-

ции
1 2 3 4 5
1. Кызылординский филиал 

Корпорация «Исаи»
Кызылор динская 3 2016 год

2. Филиал компании 
«ROUGHTON INTERNATIONAL LIMITED» 

(РОУГТОН ИНТЕРНЭЙТТТНЭЛ 
ЛИМИТЕД) в Республике Казахстан

Кызылор динская 5 2016 год

3. Филиал частной компании с ограниченной 
ответственностью «Swedish National Road 
Consulting Aktiebolag» (Сюдишь Национал 

Роад Консалтинг Актиболаг) 
в городе Астана

Алматинская 11 2016 год

4. Филиал акционерного общества 
«Dongsung Engineering Co., Ltd» (Донгсонг 

инжиниринг Ко., Лтд) в городе Алматы

Кызылординская, 
Алматинская

18 2016 год

5. Алматинский филиал акционерного 
общества «Тодини Коструциони 

Дженарали С.п.А.»

Алматинская 106 2016 год

6. Товарищество с ограниченной
ответственностью 

«СП «Сине Мидас Строй»

Кызылординская, 
Алматинская

123 2016 год

7. Кызылординский филиал открытого 
акционерного общества «Евро-Азиатская 
строительная корпорация «EVRASCON»

Кызылор динская, 
Южно-Казахстанская, 

Алматинская

202 2016 год

8. Филиал акционерного общества 
«ОХЛ ЖС» в Республике Казахстан

Алматинская 54 2016 год

9. Филиал СОВМЕСТНОЕ ПРЕДПРИЯТИЕ 
АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО «ДОГУШ 

ИНШААТ BE ТИДЖАРЕТ АНОНИМ 
ШИРКЕТИ» И ФИЛИАЛ АКЦИОНЕРНОЕ 

ОБЩЕСТВО «ГЮЛЬСАН ИНШААТ 
САНАЙИ ТУРИЗМ НАК.ВЕ ТИДЖ.»

Алматинская 139 2016 год

10 Филиал акционерного общества 
«КСС Engineering & Construction Co., Ltd» 
(КСС Проектирование и строительство)

Жамбылская 19 2016 год

11 Филиал общества с ограниченной 
ответственностью «Совместное 

Предприятие Аккорд Окан» в Казахстане 
(г. Кызылорда) и Филиал открытого 

акционерного общества «Строительно-
Промышленная Инвестиционная Корпора-

ция Аккорд» в городе Шымкент

Кызылор динская, 
Южно-Казахстанская

43 2016 год

12 Казахстанский филиал акционерного 
общества с ограниченной

ответственностью 
«Sinohydro Corporation Limited»

Южно-
Казахстанская

204 2016 год

13 Представительство акционерного 
общества закрытого типа Строительная 

фирма «Дена Рахсаз»

Южно-
Казахстанская

30 2016 год

14 Представительство «SMEC 
INTERNATIONAL PTY LIMITED» 

(СМЭК ИНТЕРНЭШНЛ ПТИ ЛИМИТЕД) 
в городе Алматы

Южно-
Казахстанская

5 2016 год

15 Казахстанский филиал акционерного 
общества «Салини Коструттори С.п.А.»

Кызылор динская 14 2016 год

16 Филиал акционерного общества «Temelsu 
Uluslararasi Mühendislik Hizmetleri Anonim 
Şirketi» (Темелсу Улусларарасы Мюхен-
дислик Хизметлери Аноним Ширкети) в 
городе Алматы Республики Казахстан

Южно-
Казахстанская

11 2016 год

17 Филиал частной компании 
с ограниченной ответственностью 

«KAZI HASAN & ASSOCIATES» (КАЗИ 
ХАСАН И КОРПОРАЦИЯ АССОЦИАТЕС) 

в городе Астане

Южно-
Казахстанская

1 2016 год

18 Филиал акционерного общества «Казах-
станский дорожный научно-исследова-

тельский институт» в г. Астане

г. Астана 1 2016 год

Всего 989

Утверждены
постановлением Правительства Республики Казахстан 

от 11 апреля 2016 года № 204

Условия выдачи разрешений на привлечение иностранной рабочей силы 
для реализации приоритетного проекта международного транзитного 

коридора «Западная Европа – Западный Китай» (заявитель – подрядные 
организации, задействованные в реализации проекта международного 

транзитного коридора «Западная Европа – Западный Китай»)
1. Документы, прилагаемые к заявлению на привлечение иностранной рабочей силы, 

представляемые работодателем либо уполномоченным им лицом в уполномоченный орган, 
на территории которого реализуется приоритетный проект, должны содержать:

1) сведения о привлекаемых иностранных работниках с указанием фамилии, имени, 
отчества (в том числе латинскими буквами), даты рождения, гражданства, номера, даты 
и органа выдачи паспорта (документа, удостоверяющего личность), страны постоянного 
проживания, страны выезда, образования, наименования специальности, квалификации 
(должности) в соответствии с применяемыми в Республике Казахстан квалификационным 
справочником должностей руководителей, специалистов и других служащих, типовыми 
квалификационными характеристиками должностей руководителей, специалистов и дру-
гих служащих организаций, единым тарифно-квалификационным справочником работ и 
профессий рабочих, тарифно-квалификационными характеристиками профессий рабочих и 
государственным классификатором Республики Казахстан 01-99 «Классификатор занятий», 
утверждаемыми уполномоченным органом по труду;

2) нотариально заверенные переводы (копии, если документ заполнен на государст-
венном или русском языках) документов об образовании, легализованных в установленном 
законодательством Республики Казахстан порядке, за исключением случаев, предусмотрен-
ных вступившими в силу международными договорами Республики Казахстан;

3) информацию о трудовой деятельности работника (при наличии квалификационных 
требований по стажу работы по соответствующей профессии) с приложением письменного 
подтверждения о трудовой деятельности работника на официальном бланке работодателя, 
у которого ранее работник работал, или иных подтверждающих документов, признаваемых 
в Республике Казахстан;

4) нотариально заверенную выписку из договора, свидетельствующего об участии в 
реализации приоритетного проекта, либо копию с предъявлением оригинала для сверки 
(для подрядных и субподрядных организаций).

2. Въезд иностранных работников осуществляется при соблюдении условий, предус-
мотренных статьей 35 Закона Республики Казахстан от 22 июля 2011 года «О миграции 
населения».

3. Иностранные работники, на которых получены разрешения по 3 и 4 категориям, 
не могут направляться в командировку на предприятия, в организации, находящиеся на 
территории других административно-территориальных единиц.

4. Иные условия привлечения иностранной рабочей силы, не урегулированные настоящи-
ми условиями, регламентируются Правилами и условиями выдачи разрешений иностранному 
работнику на трудоустройство и работодателям на привлечение иностранной рабочей 
силы, утвержденными постановлением Правительства Республики Казахстан от 13 января 
2012 года № 45 «Об утверждении Правил установления квоты на привлечение иностранной 
рабочей силы в Республику Казахстан, Правил и условий выдачи разрешений иностранному 
работнику на трудоустройство и работодателям на привлечение иностранной рабочей силы 
и о внесении изменения в постановление Правительства Республики Казахстан от 19 июня 
2001 года № 836 «О мерах по реализации Закона Республики Казахстан от 23 января 
2001 года «О занятости населения».

Постановление  
Правительства Республики Казахстан

Астана, Үкімет Үйі                от 11 апреля 2016 года                     № 207

Об определении сервисного интегратора 
«электронного правительства»

В соответствии с подпунктом 2) статьи 6 Закона Республики Казахстан от 24 ноября 
2015 года «Об информатизации» Правительство Республики Казахстан ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Определить сервисным интегратором «электронного правительства» акционерное 
общество «Национальный инфокоммуникационный холдинг «Зерде».

2. Настоящее постановление вводится в действие со дня его первого официального 
опубликования.

Премьер-Министр Республики Казахстан К. МАСИМОВ

Постановление Правления Национального 
Банка Республики Казахстан

г. Алматы                    от 28 января 2016 года                    № 52

О внесении изменений в Постановление Правления 
Национального Банка Республики Казахстан от 

20 марта 2015 года № 38 «Об утверждении Правил 
о минимальных резервных требованиях, включая 

структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета, условия выполнения минимальных 

резервных требований, порядок резервирования»
В целях реализации Закона Республики Казахстан от 24 ноября 2015 года «О внесении 

изменений и дополнений в некоторые законодательные акты Республики Казахстан по 
вопросам неработающих кредитов и активов банков второго уровня, оказания финансо-
вых услуг и деятельности финансовых организаций и Национального Банка Республики 
Казахстан» Правление Национального Банка Республики Казахстан ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Правления Национального Банка Республики Казахстан от 
20 марта 2015 года № 38 «Об утверждении Правил о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, принимаемых для расчета, условия выполнения 
минимальных резервных требований, порядок резервирования» (зарегистрировано в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов под № 10776, опубликовано 
15 мая 2015 года в информационно-правовой системе «Әділет») следующие изменения:

заголовок изложить в следующей редакции:
«Об утверждении Правил о минимальных резервных требованиях, включая структуру 

обязательств банков, принимаемых для расчета минимальных резервных требований, 
порядок расчета минимальных резервных требований, выполнения нормативов минималь-
ных резервных требований, резервирования и осуществления контроля за выполнением 
нормативов минимальных резервных требований»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:
 «1. Утвердить прилагаемые Правила о минимальных резервных требованиях, включая 

структуру обязательств банков, принимаемых для расчета минимальных резервных тре-
бований, порядок расчета минимальных резервных требований, выполнения нормативов 
минимальных резервных требований, резервирования и осуществления контроля за 
выполнением нормативов минимальных резервных требований.»;

заголовок изложить в следующей редакции:
«Об утверждении Правил о минимальных резервных требованиях, включая структуру 

обязательств банков, филиалов банков-нерезидентов Республики Казахстан, принима-
емых для расчета минимальных резервных требований, порядок расчета минимальных 
резервных требований, выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением нормативов минимальных 
резервных требований»;

пункт 1 изложить в следующей редакции:
«1. Утвердить прилагаемые Правила о минимальных резервных требованиях, включая 

структуру обязательств банков, филиалов банков-нерезидентов Республики Казахстан, 
принимаемых для расчета минимальных резервных требований, порядок расчета минималь-
ных резервных требований, выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением нормативов минимальных 
резервных требований»;

в Правилах о минимальных резервных требованиях, включая структуру обязательств 
банков, принимаемых для расчета, условия выполнения минимальных резервных требований, 
порядок резервирования, утвержденных указанным постановлением:

заголовок изложить в следующей редакции:
«Правила о минимальных резервных требованиях, включая структуру обязательств 

банков, принимаемых для расчета минимальных резервных требований, порядок расчета 
минимальных резервных требований, выполнения нормативов минимальных резервных 
требований, резервирования и осуществления контроля за выполнением нормативов 
минимальных резервных требований»;

преамбулу изложить в следующей редакции:
«Правила о минимальных резервных требованиях, включая структуру обязательств 

банков, принимаемых для расчета минимальных резервных требований, порядок расчета 
минимальных резервных требований, выполнения нормативов минимальных резервных 
требований, резервирования и осуществления контроля за выполнением нормативов мини-
мальных резервных требований (далее – Правила) разработаны в соответствии с Законом 
Республики Казахстан от 30 марта 1995 года «О Национальном Банке Республики Казах-
стан» и определяют минимальные резервные требования, включая структуру обязательств 
банков, принимаемых для расчета минимальных резервных требований, порядок расчета 
минимальных резервных требований, выполнения нормативов минимальных резервных 
требований, резервирования и осуществления контроля за выполнением нормативов 
минимальных резервных требований.»;

пункт 20 изложить в следующей редакции:
«С 5 января 2016 года для выполнения минимальных резервных требований резервные 

активы рассчитываются банком как сумма наличных денег в кассе в национальной валюте 
и остатков на корреспондентских счетах банка в Национальном Банке в национальной 
валюте.»;

текст в правом верхнем углу приложения 1 изложить в следующей редакции:
«Приложение 1 

к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, принимаемых 

для расчета минимальных резервных требований, 
порядок расчета минимальных резервных требований, 

выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных  резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 2 изложить в следующей редакции: 

«Приложение 2 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 

включая структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 3 изложить в следующей редакции:

«Приложение 3 
к Правилам о минимальных резервных требованиях,

 включая структуру обязательств банков, принимаемых
 для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований,
 резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 4 изложить в следующей редакции:

«Приложение 4 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 

включая структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 5 изложить в следующей редакции:

«Приложение 5 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 

включая структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением

 нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 6 изложить в следующей редакции:

«Приложение 6 
к Правилам о минимальных резервных требованиях,

включая структуру обязательств  банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 7 изложить в следующей редакции:

«Приложение 7 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 

включая структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 8 изложить в следующей редакции:

«Приложение 8 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 

включая структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований,

 порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 9 изложить в следующей редакции:

«Приложение 9 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 

включая структуру обязательств банков, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
заголовок изложить в следующей редакции:
«Правила о минимальных резервных требованиях, включая структуру обязательств 

банков, филиалов банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых для расчета 
минимальных резервных требований, порядок расчета минимальных резервных требо-
ваний, выполнения нормативов минимальных резервных требований, резервирования и 
осуществления контроля за выполнением нормативов минимальных резервных требований»;

преамбулу изложить в следующей редакции:
«Правила о минимальных резервных требованиях, включая структуру обязательств 

банков, филиалов банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых для расчета 
минимальных резервных требований, порядок расчета минимальных резервных требо-
ваний, выполнения нормативов минимальных резервных требований, резервирования и 
осуществления контроля за выполнением нормативов минимальных резервных требо-
ваний (далее – Правила) разработаны в соответствии с Законом Республики Казахстан 
от 30 марта 1995 года «О Национальном Банке Республики Казахстан» и определяют 
минимальные резервные требования, включая структуру обязательств банков, филиалов 
банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых для расчета минимальных 
резервных требований, порядок расчета минимальных резервных требований, выполнения 
нормативов минимальных резервных требований, резервирования и осуществления контроля 
за выполнением нормативов минимальных резервных требований.»;

текст в правом верхнем углу приложения 1 изложить в следующей редакции:

«Приложение 1 
к Правилам о минимальных резервных требованиях,
 включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 2 изложить в следующей редакции:

«Приложение 2 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 3 изложить в следующей редакции:

«Приложение 3 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 4 изложить в следующей редакции:

«Приложение 4 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 5 изложить в следующей редакции:

«Приложение 5 
к Правилам о минимальных резервных требованиях,
 включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований,
 выполнения нормативов минимальных резервных требований, 

резервирования и осуществления контроля за выполнением 
нормативов минимальных резервных требований»;

текст в правом верхнем углу приложения 6 изложить в следующей редакции:
«Приложение 6 

к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 7 изложить в следующей редакции:

«Приложение 7 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 8 изложить в следующей редакции:

«Приложение 8 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов

 банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований,
 резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований»;
текст в правом верхнем углу приложения 9 изложить в следующей редакции:

«Приложение 9 
к Правилам о минимальных резервных требованиях, 
включая структуру обязательств банков, филиалов 

банков-нерезидентов Республики Казахстан, принимаемых 
для расчета минимальных резервных требований, 

порядок расчета минимальных резервных требований, 
выполнения нормативов минимальных резервных требований, 
резервирования и осуществления контроля за выполнением 

нормативов минимальных резервных требований».
2. Департаменту исследований и стратегического анализа (Тутушкин В. А.) в установ-

ленном законодательством Республики Казахстан порядке обеспечить:



Окончание. Начало на 21-й стр. 
1) совместно с Департаментом правового обеспечения (Сарсенова Н. В.) государст-

венную регистрацию настоящего постановления в Министерстве юстиции Республики 
Казахстан;

2) направление настоящего постановления в республиканское государственное пред-
приятие на праве хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации 
Министерства юстиции Республики Казахстан»:

на официальное опубликование в информационно-правовой системе «Әділет» в тече-
ние десяти календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве 
юстиции Республики Казахстан;

для включения в Государственный реестр нормативных правовых актов Республики 
Казахстан, Эталонный контрольный банк нормативных правовых актов Республики Казах-
стан в течение десяти календарных дней со дня его получения Национальным Банком 
Республики Казахстан после государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

3) размещение настоящего постановления на официальном интернет-ресурсе Нацио-
нального Банка Республики Казахстан после его официального опубликования.

3. Департаменту международных отношений и связей с общественностью (Казыба-
ев А. К.) обеспечить направление настоящего постановления на официальное опублико-
вание в периодических печатных изданиях в течение десяти календарных дней после его 
государственной регистрации в Министерстве юстиции Республики Казахстан. 

4. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на заместителя 
Председателя Национального Банка Республики Казахстан Смолякова О. А.

5. Настоящее постановление вводится в действие по истечении десяти календарных 
дней после дня его первого официального опубликования, за исключением абзацев 
пятнадцатого и шестнадцатого, которые вводятся в действие с 5 января 2016 года, и 
абзацев с шестого по девятый и тридцать пятого по пятьдесят шестой пункта 1 настоящего 
постановления, которые вводятся в действие с 16 декабря 2020 года.

Председатель Национального Банка Д. АКИШЕВ
«СОГЛАСОВАНО»
И. о. Председателя Комитета по статистике 
Министерства национальной экономики Республики Казахстан 
Б. ИМАНАЛИЕВ
1 февраля 2016 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 15 февраля 2016 года за № 13081

Постановление Правления Национального 
Банка Республики Казахстан

г. Алматы                  от 28 января 2016 года                  № 55

О внесении изменений и дополнения в постановление 
Правления Национального Банка Республики 

Казахстан от 16 июля 2014 года № 144 «Об утверждении 
Правил организации обменных операций с наличной 

иностранной валютой в Республике Казахстан»
В соответствии с законами Республики Казахстан от 30 марта 1995 года «О Нацио-

нальном Банке Республики Казахстан» и от 13 июня 2005 года «О валютном регулиро-
вании и валютном контроле» Правление Национального Банка Республики Казахстан 
ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1. Внести в постановление Правления Национального Банка Республики Казахстан от 
16 июля 2014 года № 144 «Об утверждении Правил организации обменных операций с 
наличной иностранной валютой в Республике Казахстан» (зарегистрированное в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов под № 9801, опубликованное 
12 ноября 2014 года в информационно-правовой системе «Әділет» республиканского 
государственного предприятия на праве хозяйственного ведения «Республиканский центр 
правовой информации Министерства юстиции Республики Казахстан» (далее – информа-
ционно-правовая система «Әділет»)) следующие изменения и дополнение:

в Правилах организации обменных операций с наличной иностранной валютой в Респуб-
лике Казахстан, утвержденных указанным постановлением:

пункт 36 изложить в следующей редакции:
«36. В помещении обменного пункта в обязательном порядке хранятся следующие 

документы:
1) копия приказа руководителя юридического лица, имеющего право на организацию 

обменных операций с наличной иностранной валютой, (его филиала) о принятии и (или) 
назначении соответствующего лица на должность кассира;

2) копия документа, свидетельствующего о прохождении кассиром обменного пункта 
специальной подготовки по работе с наличной иностранной валютой, либо копия документа, 
подтверждающего опыт работы кассира обменного пункта с наличной иностранной валютой 
не менее 6 (шести) месяцев;

3) копия документа, удостоверяющего личность кассира обменного пункта;
4) для уполномоченных организаций – документ с образцами подписей руководителя 

и иных лиц, имеющих право на издание распоряжений об установлении курсов покупки, 
продажи и кросс-курсов, с оттиском печати (при ее наличии);

5) копия регистрационной карточки контрольно-кассовой машины;
6) копия правил внутреннего контроля юридического лица, имеющего право на орга-

низацию обменных операций с наличной иностранной валютой, разработанных и принятых 
в соответствии с требованиями Закона Республики Казахстан от 28 августа 2009 года 
«О противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, 
и финансированию терроризма», с отметкой об ознакомлении кассира обменного пункта 
с данным документом;

7) для уполномоченных организаций – копия договора (договоров) с уполномоченным 
банком, указанного (указанных) в пункте 43-1 Правил.»;

дополнить пунктом 43-1 следующего содержания:
«43-1. Пополнение кассы обменного пункта уполномоченной организации наличной на-

циональной и (или) иностранной валютой осуществляется за счет операций с физическими 
лицами и на основании договора с уполномоченным банком.»;

пункт 53 изложить в следующей редакции:
«53. По обменным операциям на сумму, превышающую эквивалент одного миллиона 

тенге по курсу проведения обменной операции, в журнале реестров фиксируются:
фамилия, имя, отчество (при наличии) клиента. При этом указание инициалов имени и 

отчества не допускается;
данные документа, удостоверяющего его личность, (вид документа, номер документа, 

кем и когда выдан);
индивидуальный идентификационный номер клиента (при наличии).
Для автоматизированного обменного пункта сумма однократно проведенной обменной 

операции не должна превышать эквивалент одного миллиона тенге по курсу проведения 
обменной операции.»;

приложение 11 изложить в редакции согласно приложению 1 к настоящему поста-
новлению;

приложение 12 изложить в редакции согласно приложению 2 к настоящему поста-
новлению;

приложение 13 изложить в редакции согласно приложению 3 к настоящему поста-
новлению.

2. Приостановить со дня введения в действие настоящего постановления действие 
части третьей пункта 40 Правил организации обменных операций с наличной иностранной 
валютой в Республике Казахстан, утвержденных постановлением Правления Националь-
ного Банка Республики Казахстан от 16 июля 2014 года № 144 «Об утверждении Правил 
организации обменных операций с наличной иностранной валютой в Республике Казахстан» 
(зарегистрированным в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 
под № 9801), до 31 декабря 2016 года (включительно).

3. Уполномоченным организациям в течение одного месяца после дня первого 
официального опубликования настоящего постановления привести свою деятельность в 
соответствие с требованиями абзаца одиннадцатого пункта 1 настоящего постановления.

4. Департаменту платежного баланса, валютного регулирования и статистики (Буранба-
ева А. М.) в установленном законодательством Республики Казахстан порядке обеспечить:

1) совместно с Департаментом правового обеспечения (Сарсенова Н. В.) государст-
венную регистрацию настоящего постановления в Министерстве юстиции Республики 
Казахстан;

2) направление настоящего постановления в республиканское государственное пред-
приятие на праве хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации 
Министерства юстиции Республики Казахстан»:

на официальное опубликование в информационно-правовой системе «Әділет» в тече-
ние десяти календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве 
юстиции Республики Казахстан;

для включения в Государственный реестр нормативных правовых актов Республики 
Казахстан, Эталонный контрольный банк нормативных правовых актов Республики Казах-
стан в течение десяти календарных дней со дня его получения Национальным Банком 
Республики Казахстан после государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

3) размещение настоящего постановления на официальном интернет-ресурсе Нацио-
нального Банка Республики Казахстан после его официального опубликования.

5. Департаменту международных отношений и связей с общественностью (Казыбаев А. 
К.) обеспечить направление настоящего постановления на официальное опубликование в 
периодические печатные издания в течение десяти календарных дней после его государ-
ственной регистрации в Министерстве юстиции Республики Казахстан.

6. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на заместителя 
председателя Национального Банка Республики Казахстан Смолякова О. А.

7. Настоящее постановление вводится в действие по истечении двадцати одного 
календарного дня после дня его первого официального опубликования за исключением 
абзацев двадцатого, двадцать первого, двадцать второго пункта 1 настоящего поста-
новления, которые вводятся в действие с 1 июня 2016 года.

Председатель Национального Банка Д. АКИШЕВ
«СОГЛАСОВАНО»
Министерство по инвестициям и развитию Республики Казахстан
Министр А. ИСЕКЕШЕВ
11 февраля 2016 года

«СОГЛАСОВАНО»
Министерство финансов Республики Казахстан
Министр Б. СУЛТАНОВ
3 февраля 2016 года

«СОГЛАСОВАНО»
Министерство национальной экономики Республики Казахстан
Министр Е. ДОСАЕВ
18 февраля 2016 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 24 февраля 2016 года за № 13219.

Приложение 1
к постановлению Правления 

Национального Банка Республики Казахстан
от 28 января 2016 года № 55

Приложение 11
к Правилам организации обменных операций с наличной 

иностранной валютой в Республике Казахстан

Форма
ЖУРНАЛ

реестров купленной и проданной наличной иностранной валюты

Наименование юридического лица, имеющего право на организацию обменных опе-
раций, или его филиала

__________________________________________________

Номер приложения к лицензии уполномоченной организации/свидетельства обмен-
ного пункта уполномоченного банка (после получения уполномоченным банком такого 
свидетельства)

__________________________________________________

«____» ______________ 20___ г.

Остаток в операционной кассе
обменного пункта на начало дня* __________________ тенге
 _____________________
 (по всем видам валют)

Остаток в операционной кассе
обменного пункта на конец дня* __________________ тенге
 _____________________
 (по всем видам валют)

* Не заполняется при совмещении обменных операций с иными банковскими операциями

Дата и время 
начала действия 
распоряжения

Номер и дата 
распоряжения 
руководителя

USD EUR …
Покупка Продажа Покупка Продажа Покупка Продажа

Реестр
купленной и проданной наличной иностранной валюты за

«___» _________________ 20___ г.

№
п/п

При-
знак 
рези-

дентст-
ва*

Фамилия, имя, отчество 
(при его наличии), ИИН 

(при его наличии), номер 
и серия документа, удо-
стоверяющего личность 

клиента, кем и когда 
он выдан

Наиме-
нование 

ино-
странной 
валюты

Сумма валюты Время 
прове-
дения 

операции 
(в часах и 

мину-
тах)****

Куплено Продано
в ино-
стран-
ной ва-
люте

в тен-
ге**

в ино-
стран-

ной 
валю-

те

в тен-
ге***

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Итого по:

Кассир ________________
              (фамилия и инициалы)

Примечание:
* – указывается в соответствии с документом, представленным клиентом при прове-

дении обменной операции: 1 – для резидентов (граждан Республики Казахстан), 2 – для 
нерезидентов, 0 – для операций менее одного миллиона тенге (включительно), при про-
ведении которых не представлен документ, удостоверяющий личность;

** – исчисляется по курсу покупки;
*** – исчисляется по курсу продажи;
**** – время проведения операции, указанное в контрольном чеке.

Приложение 2
к постановлению Правления 

Национального Банка Республики Казахстан
от 28 января 2016 года № 55

Приложение 12
к Правилам организации обменных операций с наличной

 иностранной валютой в Республике Казахстан

Форма, предназначенная для сбора административных данных

«Отчет об обменных операциях, проведенных через обменные пункты»

Отчетный период: за _________________ 20 ____ года

Индекс: NIV_UB
Периодичность: ежемесячная
Представляет: уполномоченный банк (его филиал)
Куда представляется форма: территориальный филиал Национального Банка Респуб-

лики Казахстан
Срок представления – ежемесячно до 7 числа (включительно) месяца, следующего 

за отчетным.
Форма

____________________________________________________
наименование уполномоченного банка (его филиала)

Наименование показателя Код 
стро-

ки

Все 
ва-
лю-
ты

в том числе по видам валют
USD EUR RUB CNY GBP Прочие валюты 

(указать вид 
иностранной 

валюты)
А Б 1 2 3 4 5 6 (...)

Раздел 1. Операции по покупке наличной иностранной валюты у физических лиц
Куплено наличной иностранной 
валюты, всего

110

в том числе нерезидентами 111
Количество операций по покупке 
наличной иностранной валюты

210

в том числе на сумму:
до одного миллиона тенге 
(включительно)

211

свыше двух миллионов тенге 212
Наименьший курс покупки 311 X X
Наибольший курс покупки 312 X X

Раздел 2. Операции по продаже наличной иностранной валюты физическим лицам
Продано наличной иностранной 
валюты, всего

120

в том числе нерезидентам 121
Количество операций по продаже 
наличной иностранной валюты

220

в том числе на сумму:
до одного миллиона тенге 
(включительно)

221

свыше двух миллионов тенге 222
Наименьший курс продажи 321 X X
Наибольший курс продажи 322 X X

«____» _______________ 20___ года

______________________________________ руководитель
(фамилия и инициалы, подпись)
______________________________________ исполнитель
(фамилия и инициалы, подпись)
                         Место печати

(при ее наличии)

Приложение
к форме, предназначенной 

для сбора административных данных 
«Отчет об обменных операциях, 

проведенных через обменные пункты»

Пояснение по заполнению формы, 
предназначенной для сбора административных данных 

«Отчет об обменных операциях, проведенных через обменные пункты»

1. Общие положения
1. Настоящее пояснение определяет требования по заполнению формы, предназначен-

ной для сбора административных данных «Отчет об обменных операциях, проведенных 
через обменные пункты», (далее – Форма).

2. Форма разработана в соответствии с подпунктом 11) статьи 56 Закона Республики 
Казахстан от 30 марта 1995 года «О Национальном Банке Республики Казахстан».

3. Форма составляется ежемесячно уполномоченным банком (его филиалом) по дан-
ным за отчетный месяц реестров купленной и проданной наличной иностранной валюты, 
заполняемым в соответствии с приложением 11 к Правилам. Филиал уполномоченного 
банка составляет самостоятельную форму.

4. При составлении Формы в расчетах для данных в тенге используется сумма обменной 
операции в тенге, указанная соответственно в графах 6 и 8 Реестра купленной и проданной 
наличной иностранной валюты.

2. Заполнение Формы
5. В графе 1 отчета предоставляются данные по всем видам иностранных валют, с 

которыми обменные пункты уполномоченного банка (его филиала) осуществляли обмен-
ные операции в отчетном периоде. Суммарные данные по объемам обменных операций 
рассчитываются в тенге.

6. В графе 1 данные по строкам с кодами 110, 111, 120, 121 заполняются в тысячах 
тенге с округлением до целого значения (данные менее пятисот тенге округляются до 
нуля, от пятисот до тысячи тенге – до единицы).

7. В графах 2, 3, 4, 5, 6 данные предоставляются по доллару США (USD), евро (EUR), 
российскому рублю (RUB), китайскому юаню (CNY), английскому фунту стерлингов (GBP), 
а в графах с последующей нумерацией приводятся данные по остальным видам валют, с 
которыми обменные пункты уполномоченного банка (его филиала) осуществляли обменные 
операции в отчетном периоде.

8. В графах 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованных графах данные по строкам 110, 111, 
120, 121 представляются в единицах соответствующей валюты.

Если обменные пункты не проводили в отчетном периоде обменных операций с какой-
либо из указанных в графах 2, 3, 4, 5, 6 валют, то соответствующая графа не заполняется.

9. Строки 210, 211, 212, 220, 221, 222 заполняются в единицах счета.
10. В графах 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованных графах по строкам 311, 312, 321 

и 322 указывается курс соответствующей иностранной валюты. По строке 311 (321) в 
соответствующей графе указывается наименьший из курсов данной иностранной валюты, 
установленный для обменных пунктов уполномоченного банка (его филиала) в отчетном 
месяце для покупки (продажи) за тенге, по строке 312 (322) – наибольший из курсов данной 
иностранной валюты, установленный для обменных пунктов уполномоченного банка (его 
филиала) в отчетном месяце для покупки (продажи) за тенге.

11. При заполнении данного отчета по всем графам обеспечивается выполнение 
следующих условий:

строка с кодом 111 < = строка с кодом 110;
строка с кодом 121 < = строка с кодом 120;
строка с кодом 210 < = строка с кодом 211 + строка с кодом 212;
строка с кодом 220 < = строка с кодом 221 + строка с кодом 222.

Приложение 3
к постановлению Правления 

Национального Банка Республики Казахстан
от 28 января 2016 года № 55

Приложение 13
к Правилам организации обменных операций

 с наличной иностранной валютой в Республике Казахстан

Форма, предназначенная для сбора административных данных

«Отчет о движении иностранной валюты и обменных операциях, 
проведенных через обменные пункты»

Отчетный, период: за __________ 20 ___ года
Индекс: NIV_UO
Периодичность: ежемесячная
Представляет: уполномоченная организация (ее филиал)
Куда представляется форма: территориальный филиал Национального Банка Республи-

ки Казахстан по месту нахождения уполномоченной организации (ее филиала)
Срок представления: ежемесячно до 7 числа (включительно) месяца, следующего 

за отчетным
Форма

____________________________________________________
наименование уполномоченной организации (ее филиала)

Номер и дата лицензии на организацию обменных операций с наличной иностранной 
валютой

__________________________________________________
почтовый адрес, телефон, факс
__________________________________________________

Наименование показателя Код 
стро-

ки

Все 
ва-
лю-
ты

в том числе по видам валют
USD EUR RUB CNY GBP Прочие 

валюты 
(указать 
вид ино-
странной 
валюты)

А Б 1 2 3 4 5 6 (...)
Раздел 1. Операции по покупке наличной иностранной валюты у физических лиц

Куплено наличной’ иностранной валюты, всего 110
в том числе нерезидентами 111
Количество операций по покупке наличной 
иностранной валюты

210

в том числе на сумму:
до одного миллиона тенге (включительно) 211
свыше двух миллионов тенге 212
Наименьший курс покупки 311 Х Х
Наибольший курс покупки 312 Х Х

Раздел 2. Операции по продаже наличной иностранной валюты физическим лицам
Продано наличной иностранной валюты, всего 120
в том числе нерезидентам 121
Количество операций по продаже наличной 
иностранной валюты

220

в том числе на сумму:
до одного миллиона тенге (включительно) 221
свыше двух миллионов тенге 224
Наименьший курс продажи 321 X X
Наибольший курс продажи 322 X X

Раздел 3. Отчет о движении иностранной валюты
Остаток иностранной валюты на начало 
отчетного периода (410 = 411 + 412)

410

в том числе:
наличная иностранная валюта в кассе 
(включая кассу обменных пунктов)

411

иностранная валюта на валютных счетах в 
уполномоченных банках (указать уполномо-
ченные банки)
_______________________

412

Поступило иностранной валюты за отчетный 
период (420 > = 421 + 422 + 423 + 424).

420

в том числе:
куплено иностранной валюты у уполномо-
ченных банков

421

займы от уполномоченных банков (указать 
уполномоченные банки)
_______________________

422

куплено у физических лиц через обменные 
пункты

423

прочие поступления 424
Израсходовано иностранной валюты
(430 > = 431+432 + 433 + 434)
из них:
продано иностранной валюты уполно-
моченному банку (указать наименование 
уполномоченного банка)
_______________________

431

погашено займов уполномоченных банков (ука-
зать наименование уполномоченного банка)
_______________________

432

продано наличной иностранной валюты 
физическим лицам через обменные пункты

433

прочие расходы 434
Остаток иностранной валюты на конец 
отчетного периода (440 = 441 + 442)

440

в том числе:
наличная иностранная валюта в кассе 
(включая кассу обменных пунктов)

441

иностранная валюта на валютных счетах в 
уполномоченных банках (указать уполномо-
ченные банки)
_______________________

442

«____» _______________ 20___ года

_____________________________________ руководитель
(фамилия и инициалы, подпись)
_____________________________________ исполнитель
(фамилия и инициалы, подпись)
                        Место печати

(при ее наличии)

Приложение
к форме, предназначенной 

для сбора административных данных 
«Отчет о движении иностранной валюты и обменных 

операциях, проведенных через обменные пункты»

Пояснение по заполнению формы,  
предназначенной для сбора административных данных

«Отчет о движении иностранной валюты и обменных операциях, проведенных через 
обменные пункты»

1. Общие положения
1. Настоящее пояснение определяет требования по заполнению формы, предназна-

ченной для сбора административных данных «Отчет о движении иностранной валюты и 
обменных операциях, проведенных через обменные пункты» (далее – Форма).

2. Форма разработана в соответствии с подпунктом 11) статьи 56 Закона Республики 
Казахстан от 30 марта 1995 года «О Национальном Банке Республики Казахстан».

3. Форма составляется ежемесячно уполномоченной организацией (ее филиалом) по 
данным за отчетный месяц реестров купленной и проданной наличной иностранной валюты, 
заполняемым в соответствии с приложением 11 к Правилам. Филиал уполномоченной 
организации составляет самостоятельную Форму.

4. При составлений Формы в расчетах для данных в тенге используется сумма обменной 
операции в тенге, указанная соответственно в графах 6 и 8 Реестра купленной и проданной 
наличной иностранной валюты.

2. Заполнение Формы
По разделам 1 и 2

5. При формировании отчета в расчетах для данных в тенге используется эквивалент 
суммы обменной операции в тенге, указанный соответственно в графах 6 и 8 Реестра 
купленной и проданной наличной иностранной валюты.

6. В графе 1 отчета (за исключением строк, отмеченных знаком «Х») представляются 
данные по всем видам иностранных валют, с которыми обменные пункты уполномоченной 
организации (ее филиала) осуществляли обменные операции в отчетном периоде. Сум-
марные данные по объемам обменных операций рассчитываются в тенге.

7. В графе 1 данные по строкам с кодами 110, 111, 120, 121 заполняются в тысячах 
тенге с округлением до целого значения (данные менее пятисот тенге округляются до 
нуля, от пятисот до тысячи тенге – до единицы).

8. В графах 2, 3, 4, 5, 6 данные представляются по доллару США (USD), евро (EUR), 
российскому рублю (RUB), китайскому юаню (CNY), английскому фунту стерлингов (GBP), 
а в графах с последующей нумерацией приводятся данные по остальным видам валют, 
с которыми обменные пункты уполномоченной организации (ее филиала) осуществляли 
обменные операции в отчетном периоде.

9. В графах 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованных графах данные по строкам 110, 111, 
120, 121 представляются в единицах соответствующей валюты.

Если обменные пункты не проводили в отчетном периоде обменных операций с какой-
либо из указанных в графах 2, 3, 4, 5, 6 валют, то соответствующая графа не заполняется.

10. Строки 210, 211, 212, 220, 221, 222 заполняются в единицах счета.
11. В графах 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованных графах по строкам 311, 312, 321 

и 322 указывается курс соответствующей иностранной валюты. По строке 311 (321) в 
соответствующей графе указывается наименьший из курсов данной иностранной валюты, 
установленный для обменных пунктов уполномоченной организации (ее филиала) в отчетном 
месяце для покупки (продажи) за тенге; по строке 312 (322) – наибольший из курсов данной 
иностранной валюты, установленный для обменных пунктов уполномоченной организации 
(ее филиала) в отчетном месяце для покупки (продажи) за тенге.

12. При заполнении разделов 1 и 2 отчета по всем графам обеспечивается выполнение 
следующих условий:

строка с кодом 111 < = строка с кодом 110;
отрока с кодом 121 < = строка с кодом 120;
строка с кодом 210 < = строка с кодом 211 + строка с кодом 212;
строка с кодом 220 < = строка е кодом 221 + строка с кодом 222.

По разделу 3
13. В разделе 3 отчета графа 1 не заполняется.
14. В графах 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованных графах данные по строкам пред-

ставляются в тысячах единиц соответствующей валюты.
15. В графах 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованных графах данные по строкам 423 

и 433 должны быть равны данным в строках 110 и 120 соответственно, переведенным 
в тысячи единиц.

16. При заполнении раздела 3 отчета по графам 2, 3, 4, 5, 6 и далее пронумерованным 
графам по строкам 410, 420, 430, 440 обеспечивается выполнение условий, указанных в 
наименовании соответствующих показателей.

Постановление Правления Национального 
Банка Республики Казахстан

г. Алматы                    от 28 января 2016 года                       № 56

О внесении изменений в некоторые нормативные 
правовые акты Республики Казахстан по вопросам 

регулирования банковской деятельности
В целях совершенствования нормативных правовых актов Республики Казахстан Прав-

ление Национального Банка Республики Казахстан ПОСТАНОВЛЯЕТ:
1. Внести в постановление Правления Агентства Республики Казахстан по регулированию 

и надзору финансового рынка и финансовых организаций от 30 сентября 2005 года № 358 
«Об утверждении Инструкции о нормативных значениях и методике расчетов пруденци-
альных нормативов для банков второго уровня» (зарегистрированное в Реестре государ-
ственной регистрации нормативных правовых актов под № 3924) следующее изменение:

в Инструкции о нормативных значениях и методике расчетов пруденциальных нормати-
вов для банков второго уровня, утвержденной указанным постановлением:

пункт 3 изложить в следующей редакции:
«3. Собственный капитал рассчитывается как сумма капитала первого уровня и капитала 

второго уровня за минусом положительной разницы между суммой депозитов физических 
лиц и собственным капиталом согласно данным бухгалтерского баланса, умноженным на 5,5. 

Для целей расчета собственного капитала, указанного в части первой настоящего 
пункта:

сумма депозитов физических лиц в иностранной валюте рассчитывается по официаль-
ному курсу тенге к иностранной валюте, установленному Национальным Банком Республики 
Казахстан на 1 января 2016 года;

положительная разница между суммой депозитов физических лиц и собственным 
капиталом согласно данным бухгалтерского баланса включается в следующем размере:

с 1 января 2016 года – 0 (ноль) процентов;
с 1 февраля 2016 года – 20 (двадцать) процентов;
с 1 марта 2016 года – 40 (сорок) процентов; 
с 1 апреля 2016 года – 60 (шестьдесят) процентов;
с 1 мая 2016 года – 80 (восемьдесят) процентов;
с 1 июня 2016 года – 100 (сто) процентов.
Требования, установленные частями первой и второй настоящего пункта, не распростра-

няются на жилищный строительный сберегательный банк, собственный капитал которого 
рассчитывается как сумма капитала первого уровня и капитала второго уровня.

Для целей Инструкции, помимо долгосрочных кредитных рейтинговых оценок 
агентства Standard & Poor’s, уполномоченным органом также признаются долгосрочные 
кредитные рейтинговые оценки агентств Moody’s Investors Service и Fitch (далее – другие 
рейтинговые агентства).

Для целей Инструкции к международным финансовым организациям относятся 
следующие организации:

Азиатский банк развития (the Asian Development Bank);
Африканский банк развития (the African Development Bank);
Банк Развития Европейского Совета (the Council of Europe Development Bank);
Евразийский банк развития (Eurasian Development Bank);
Европейский банк реконструкции и развития (the European Bank for Reconstruction 

and Development);
Европейский инвестиционный банк (the European Investment Bank);
Исламский банк развития (the Islamic Development Bank);
Исламская корпорация по развитию частного сектора (ICD);
Межамериканский банк развития (the Inter-American Development Bank);
Международная ассоциация развития; 
Международная финансовая корпорация (theInternational Finance Corporation);
Международный банк реконструкции и развития (the International Bank for Reconstruction 

and Development);
Международный валютный фонд;
Международный центр по урегулированию инвестиционных споров;
Многостороннее агентство гарантии инвестиций;
Скандинавский инвестиционный банк (the Nordic Investment Bank).».
2. Внести в постановление Правления Агентства Республики Казахстан по регулированию 

и надзору финансового рынка и финансовых организаций от 27 марта 2009 года № 66 
«Об утверждении Инструкции о пруденциальных нормативах для исламских банков, их 
нормативных значениях и методике расчетов» (зарегистрированное в Реестре государ-
ственной регистрации нормативных правовых актов под № 5670) следующее изменение:

в Инструкции о пруденциальных нормативах для исламских банков, их нормативных 
значениях и методике расчетов, утвержденной указанным постановлением:

пункт 3 изложить в следующей редакции:
«3. Собственный капитал рассчитывается как сумма капитала первого уровня и капитала 

второго уровня за минусом положительной разницы между суммой депозитов физических 
лиц и собственным капиталом согласно данным бухгалтерского баланса, умноженным на 5,5. 

Для целей расчета собственного капитала, указанного в части первой настоящего 
пункта:

сумма депозитов физических лиц в иностранной валюте рассчитывается по официаль-
ному курсу тенге к иностранной валюте, установленному Национальным Банком Республики 
Казахстан на 1 января 2016 года;

положительная разница между суммой депозитов физических лиц и собственным 
капиталом согласно данным бухгалтерского баланса включается в следующем размере:

с 1 января 2016 года – 0 (ноль) процентов;
с 1 февраля 2016 года – 20 (двадцать) процентов;
с 1 марта 2016 года – 40 (сорок) процентов; 
с 1 апреля 2016 года – 60 (шестьдесят) процентов;
с 1 мая 2016 года – 80 (восемьдесят) процентов;
с 1 июня 2016 года – 100 (сто) процентов.
Для целей настоящей Инструкции, помимо долгосрочных кредитных рейтинговых оценок 

агентства Standard & Poor’s, уполномоченным органом также признаются долгосрочные 
кредитные рейтинговые оценки агентств Moody’s Investors Service и Fitch (далее – другие 
рейтинговые агентства).

Для целей настоящей Инструкции к международным финансовым организациям 
относятся следующие организации:

Азиатский банк развития (the Asian Development Bank);
Африканский банк развития (the African Development Bank);
Банк Развития Европейского Совета (the Council of Europe Development Bank);
Евразийский банк развития (Eurasian Development Bank);
Европейский банк реконструкции и развития (the European Bank for Reconstruction 

and Development);
Европейский инвестиционный банк (the European Investment Bank);
Исламский банк развития (the Islamic Development Bank); 
Исламская корпорация по развитию частного сектора (ICD);
Межамериканский банк развития (the Inter-American Development Bank);
Международная ассоциация развития;
Международная финансовая корпорация (theInternational Finance Corporation);
Международный банк реконструкции и развития (the International Bank for Reconstruction 

and Development);
Международный валютный фонд;
Международный центр по урегулированию инвестиционных споров;
Многостороннее агентство гарантии инвестиций;
Скандинавский инвестиционный банк (the Nordic Investment Bank).».
3. Департаменту методологии контроля и надзора (Абдрахманов Н. А.) в установленном 

законодательством Республики Казахстан порядке обеспечить:
1) совместно с Департаментом правового обеспечения (Сарсенова Н. В.) государст-

венную регистрацию настоящего постановления в Министерстве юстиции Республики 
Казахстан;

2) направление настоящего постановления в республиканское государственное пред-
приятие на праве хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации 
Министерства юстиции Республики Казахстан»:

на официальное опубликование в информационно-правовой системе «Әділет» в тече-
ние десяти календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве 
юстиции Республики Казахстан;

для включения в Государственный реестр нормативных правовых актов Республики 
Казахстан, Эталонный контрольный банк нормативных правовых актов Республики Казах-
стан в течение десяти календарных дней со дня его получения Национальным Банком 
Республики Казахстан после государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

3) размещение настоящего постановления на официальном интернет-ресурсе Нацио-
нального Банка Республики Казахстан после его официального опубликования.

4. Департаменту международных отношений и связей с общественностью (Казыбаев А. 
К.) обеспечить направление настоящего постановления на официальное опубликование в 
периодических печатных изданиях в течение десяти календарных дней после его государ-
ственной регистрации в Министерстве юстиции Республики Казахстан. 

5. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на заместителя 
председателя Национального Банка Республики Казахстан Смолякова О. А.

6. Настоящее постановление вводится в действие со дня его первого официального 
опубликования и распространяется на отношения, возникшие с 1 января 2016 года.

Председатель Национального Банка Д. АКИШЕВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 24 февраля 2016 года за № 13216.

Приказ министра здравоохранения  
и социального развития  
Республики Казахстан

г. Астана                      от 18 марта 2015 года                       № 145

Об утверждении Правил предоставления 
информации и ведения государственной статистики 

в области безопасности и охраны труда
В соответствии с подпунктом 25) статьи 16 Трудового кодекса Республики Казахстан 

от 15 мая 2007 года ПРИКАЗЫВАЮ: 
1. Утвердить прилагаемые Правила предоставления информации и ведения государ-

ственной статистики в области безопасности и охраны труда.
2. Департаменту труда и социального партнерства Министерства здравоохранения 

и социального развития Республики Казахстан в установленном законодательством 
порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 

приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление на официальное 
опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-правовой системе 
«Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства здравоохра-
нения и социального развития Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра здраво-
охранения и социального развития Республики Казахстан Аргандыкова Д. Р.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр Т. ДУЙСЕНОВА
СОГЛАСОВАН
Министр национальной экономики Республики Казахстан
Е. ДОСАЕВ
1 апреля 2015 года 

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 29 апреля 2015 года за № 10844.

Утверждены
приказом министра здравоохранения и социального 

развития Республики Казахстан
от 18 марта 2015 года № 145

Правила 
предоставления информации и ведения государственной статистики  

в области безопасности и охраны труда

1. Общие положения
1. Настоящие Правила предоставления информации и ведения государственной 

статистики в области безопасности и охраны труда (далее – Правила) разработаны в 
соответствии с подпунктом 25) статьи 16 Трудового кодекса Республики Казахстан от 
15 мая 2007 года и Законом Республики Казахстан от 19 марта 2010 года «О государ-
ственной статистике».

2. Правила определяют порядок предоставления информации и ведения государст-
венной статистики в области безопасности и охраны труда.

3. Ведение государственной статистики в области безопасности и охраны труда 
осуществляется в соответствии с Законом Республики Казахстан «О государственной 
статистике» и иными нормативными правовыми актами.

4. В настоящих Правилах используются следующие понятия: 
первичная документация – документы, составляемые работодателем при возникновении 

несчастных случаев на производстве;
первичные статистические данные – данные, полученные или зарегистрированные в 

статистических формах;
банк данных в области безопасности и охраны труда – совокупность сведений из пер-

вичной документации, которая образуется в связи с реализацией функций уполномоченного 
государственного органа по труду и местного органа по инспекции труда;

общегосударственное статистическое наблюдение – статистическое наблюдение, 
проводимое уполномоченным органом в области государственной статистики.

2. Порядок предоставления информации и ведение государственной 
статистики в области безопасности и охраны труда

5. Информация в области безопасности и охраны труда предоставляется физическими 
и юридическими лицами на основе первичной документации местным органам по инспекции 
труда. Информация в области безопасности и охраны труда систематизируется местными 
органами по инспекции труда и передается в Министерство здравоохранения и социального 
развития Республики Казахстан (далее – Министерство).

6. В целях формирования сводных данных на основании информации по регионам, 
представленной местными органами по инспекции труда, и ведения статистики Министер-
ством создается банк данных.

7. Первичные статистические данные в области безопасности и охраны труда по 
травматизму и профессиональным заболеваниям предоставляются юридическими лицами 
в соответствии с планом статистических работ территориальным органам Комитета по ста-
тистике Министерства национальной экономики Республики Казахстан для формирования 
статистической информации.

8. Ведение государственной статистики в области безопасности и охраны труда 
осуществляется в соответствии с Законом Республики Казахстан от 19 марта 2010 года 
«О государственной статистике» и планом статистических работ.

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 17 апреля 2015 года                  № 214

Об утверждении стандарта государственной 
услуги «Выдача экспертного заключения 

авторам и авторскому коллективу на учебные 
издания дошкольного, начального, основного 

среднего, общего среднего технического и 
профессионального и высшего образования» 

В соответствии с подпунктом 1) статьи 10 Закона Республики Казахстан от 15 апреля 
2013 года «О государственных услугах» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый стандарт государственной услуги «Выдача экспертного 
заключения авторам и авторскому коллективу на учебные издания дошкольного, на-
чального, основного среднего, общего среднего, технического и профессионального и 
высшего образования».

2. Комитету по контролю в сфере образования и науки Министерства образования и 
науки Республики Казахстан (Нюсупов С. Н.) в установленном законодательством порядке 
обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего 
приказа направление его копии на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
образования и науки Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра образо-
вания и науки Республики Казахстан Балыкбаева Т. О.

4. Настоящий приказ вводится в действие со дня его первого официального опу-
бликования.

Министр образования и науки Республики Казахстан  
А. САРИНЖИПОВ

«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 3 июня 2015 года за № 11252.

Утвержден 
приказом министра образования и науки 

Республики Казахстан 
от 17 апреля 2015 года № 214

Стандарт государственной услуги
«Выдача экспертного заключения авторам и авторскому коллективу на 
учебные издания дошкольного, начального, основного среднего, общего 
среднего, технического и профессионального и высшего образования»

1. Общие положения
1. Государственная услуга «Выдача экспертного заключения авторам и авторскому 

коллективу на учебные издания дошкольного, начального, основного среднего, общего 
среднего, технического и профессионального и высшего образования» (далее – стандарт 
государственной услуги). 

2. Стандарт государственной услуги разработан Министерством образования и науки 
Республики Казахстан (далее – Министерство).

3. Государственная услуга оказывается Министерством образования и науки Республики 
Казахстан (далее – услугодатель).

Прием заявления и выдача результата оказания государственной услуги осуществля-
ются через канцелярию услугодателя.

2. Порядок оказания государственной услуги
4. Сроки оказания государственной услуги:
1) с момента сдачи пакета документов услугополучателем – 60 календарных дней. 
Прием учебников, учебно-методических комплексов, учебно-методических пособий, в 

том числе на электронных носителях, на экспертизу организуется в период с января по 
май текущего года для уровней дошкольного, начального, основного среднего, общего 
среднего образования, с января по октябрь для уровней технического и профессионального, 
высшего и послевузовского образования;

2) максимально допустимое время ожидания для сдачи документов – 15 минут;
3) максимально допустимое время обслуживания – 15 минут.
5. Форма оказания государственной услуги: бумажная.
6. Результатом оказания государственной услуги является выдача экспертного заклю-

чения авторам и авторскому коллективу на учебные издания дошкольного, начального, 
основного среднего, общего среднего, технического и профессионального и высшего 
образования. 

Форма предоставления результата оказания государственной услуги: бумажная. 
7.Государственная услуга оказывается бесплатно физическим и юридическим лицам 

(далее – услугополучатель).
8. График работы:
1) услугодателя – с понедельника по пятницу с 9.00 по 18.30, с перерывом на обед 

с 13.00 до 14.30, кроме выходных и праздничных дней, в соответствии с трудовым зако-
нодательством Республики Казахстан. 

Прием заявления и выдача результата оказания государственной услуги у услугодателя 
осуществляется с 9.00 до 17.30, с перерывом на обед с 13.00 до 14.30.

Предварительная запись и ускоренное обслуживание не предусмотрены.
9. Перечень документов, необходимых для оказания государственной услуги при 

обращении услугополучателя:
1) заявление и таблицы по форме заявления согласно приложению к настоящему 

стандарту государственной услуги;
2) 3 (три) экземпляра учебного издания дошкольного, начального, основного среднего, 

общего среднего, технического и профессионального высшего образования или CD/DVD-
диск для электронного учебника, учебно-методического комплекса и учебно-методического 
пособия в упаковке;

3) пояснительная записка к учебному изданию дошкольного, начального, основного 
среднего, общего среднего, технического и профессионального высшего образования;

4) 3 (три) рецензии: педагога-практика, методиста по предметам начального, основного 
среднего и общего среднего образования, ученого или научной организации соответ-
ствующего (смежного) профиля, работодателя, учебно-методического объединения 
по специальностям технического и профессионального, послесреднего образования, 
учебно-методической секции по специальностям высшего и послевузовского образования;

5) выписка из решения учебно-методического объединения – для учебных изданий 
технического и профессионального, послесреднего образования; 

6) выписка из решения Ученого совета – для учебных изданий высшего и послеву-
зовского образования;

7) руководство по установке и руководство для пользователя в произвольной форме 
– для электронных учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий.

Подтверждением принятия документов является выдача расписки с указанием фами-
лии и инициалов лица, принявшего документы, а также штамп, входящий номер и дата. 
3. Порядок обжалования решений, действий (бездействия) услугодателя 

и (или) его должностных лиц по вопросам оказания государственных услуг
10. Обжалование решений, действий (бездействия) услугодателя и (или) его должност-

ных лиц по вопросам оказания государственных услуг: жалоба подается в письменном 
виде на имя руководителя услугодателя по адресу, указанному в пункте 12 настоящего 
стандарта государственной услуги. 

В жалобе, которая подписывается услугополучателем, указываются:
1) физические лица – фамилия, имя, отчество, почтовый адрес, контактный телефон;
2) юридические лица – наименование, почтовый адрес, исходящий номер и дата. 
Подтверждением принятия жалобы является ее регистрация (штамп, входящий номер 

и дата) в канцелярии услугодателя. Жалоба услугополучателя по вопросам оказания 
государственных услуг, поступившая в адрес услугодателя, подлежит рассмотрению в 
течение пяти рабочих дней со дня ее регистрации.

В случае несогласия с результатами оказания государственной услуги услугополучатель 
может обратиться с жалобой в уполномоченный орган по оценке и контролю за качеством 
оказания государственной услуги.

Жалоба услугополучателя, поступившая в адрес уполномоченного органа по оценке 
и контролю за качеством оказания государственных услуг, подлежит рассмотрению в 
течение пятнадцати рабочих дней со дня ее регистрации.

11. В случае несогласия с результатами оказанной государственной услуги услугопо-
лучатель имеет право обратиться в суд в установленном законодательством Республики 
Казахстан порядке.
4. Иные требования с учетом особенностей оказания государственной услуги

12. Адрес места оказания государственной услуги размещен на интернет-ресурсе 
Министерства: www.edu.gov.kz., г. Астана, ул. Орынбор, 8.

13. Услугополучатель имеет возможность получения информации о порядке и 
статусе оказания государственной услуги посредством справочных служб по вопросам 
оказания государственной услуги, а также единого контакт-центра по вопросам оказания 
государственных услуг.

14. Контактные телефоны справочных служб по вопросам оказания государственной 
услуги: 8 (7172) 74-23-98, 8 (7172) 74-23-77, 8 (7172) 74-21-14. Единый контакт-центр по 
вопросам оказания государственных услуг: 8-800-080-7777, 1414.

Приложение 
к стандарту государственной услуги «Выдача 

экспертного заключения авторам и авторскому коллективу 
на учебные издания дошкольного, начального, основного 

среднего, общего среднего, технического 
и профессионального и высшего образования»

Руководителю 
Министерства образования и науки 
Республики Казахстан 
от ___________________________
  (Ф. И. О.)
адрес: _________________________
тел.: __________________________

Заявление
(для физических и юридических лиц)

Прошу принять на экспертизу учебную литературу, разработанную
издательством, (автором (коллективом авторов), разработчиком): ____________ 

в количестве ___________ наименований и разместить на интернет-ресурсе уполно-
моченного органа www.edu.gov.kz электронные версии учебной литературы для обеспечении 
доступа к ним широкого круга общественности.

Уровень образования _____________________________________

К данному заявлению прилагаются:
1) список литературы согласно таблице к заявлению; 
2) рецензии;
3) объяснительная записка (для уровня дошкольного, среднего и общего среднего 

образования);
4) выписка из решения республиканского методического объединения организаций 

ТиПО – для учебных изданий технического и профессионального образования; выписка 
из решения Ученого совета вуза или учебно-методической секции специальности высшего 
и послевузовского образования – для учебной литературы высшего и послевузовского 
образования;

5) по три экземпляра учебника (в том числе его электронная версия), УМК, УМП и ЭП или 
CD/DVD-диск для электронной учебной литературы в упаковке для конечного потребителя;

6) электронные версии учебника в PDF-формате.

Подпись руководителя/заявителя
Таблица к заявлению

№ Наиме-
нова-
ние

Категория (учебник, 
пособие для учите-
ля, тетрадь и др.)

Форма разра-
ботки (печатная, 

электронная)

Переиздан-
ный/вновь 

разработанный

Ав-
торы 

Класс Язык 
разра-
ботки

Принял:
Ф. И. О. __________________ (подпись)
«__» __________ 20__ год.

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                     от 28 апреля 2015 года                       № 263

О внесении изменения в приказ министра образования 
и науки Республики Казахстан от 24 июля 2012 года 

№ 344 «Об утверждении Правил организации работы 
по подготовке, экспертизе, апробации и проведению 

мониторинга, изданию учебников, учебно-методических 
комплексов и учебно-методических пособий»

В соответствии с подпунктом 27) статьи 5 Закона Республики Казахстан от 27 июля 
2007 года «Об образовании» ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Внести в приказ министра образования и науки Республики Казахстан от 24 июля 
2012 года № 344 «Об утверждении Правил организации работы по подготовке, экспертизе, 
апробации и проведению мониторинга, изданию учебников, учебно-методических комплек-
сов и учебно-методических пособий» (зарегистрированный в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов № 7876, опубликованный в газете «Казахстанская 
правда» от 19 сентября 2012 года № 316–317 (27135–27136)), следующее изменение:

Правила организации работы по подготовке, экспертизе, апробации и проведению 
мониторинга, изданию учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методиче-
ских пособий, утвержденных указанным приказом изложить в новой редакции согласно 
приложению к настоящему приказу.

2. Комитету по контролю в сфере образования и науки Министерства образования и 
науки (Нюсупов С. Н.) обеспечить: 

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

2) после государственной регистрации в Министерстве юстиции Республики Казахстан 
официальное опубликование настоящего приказа;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
образования и науки Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра образо-
вания и науки Республики Казахстан Имангалиева Е. Н.

4. Настоящий приказ вводится в действие со дня его первого официального опу-
бликования. 

Министр образования и науки Республики Казахстан  
А. САРИНЖИПОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 5 июня 2015 года за № 11281.

Приложение 
к приказу министра образования и науки 

Республики Казахстан
от 28 апреля 2015 года № 263

Утверждены
приказом министра образования и науки 

Республики Казахстан 
от 24 июля 2012 года № 344

Правила
организации работы по подготовке, экспертизе, апробации и проведению 

мониторинга, изданию учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий

1. Общие положения
1. Настоящие Правила организации работы по подготовке, экспертизе, апробации и 

проведению мониторинга, изданию учебников, учебно-методических комплексов и учебно-
методических пособий (далее – Правила) разработаны в соответствии с подпунктом 27) 
статьи 5 Закона Республики Казахстан «Об образовании», которые определяют порядок 
подготовки, экспертизы, апробации и проведения мониторинга, издания учебников, учебно-
методических комплексов и учебно-методических пособий. 

2. Основные понятия, используемые в настоящих Правилах:
1) автор – физическое лицо, творческим трудом которого созданы произведения науки, 

литературы, искусства, в том числе учебные и/или методические материалы;
2) авторский коллектив – группа физических лиц, выступающая в качестве соавторов;
3) методист – специалист в области методики преподавания конкретного учебного 

предмета (дисциплины);
4) разработчик – физическое или юридическое лицо, занимающееся проектированием, 

изложением и оформлением содержания учебной литературы;
5) издательство – предприятие, осуществляющее подготовку и издание печатной 

продукции; 
6) работодатель – физическое или юридическое лицо, с которым работник состоит 

в трудовых отношениях;
7) электронная версия печатного учебника – электронное издание, соответствующее 

по структуре, содержанию и художественному оформлению печатной форме учебника;
8) дополнительная литература – издания, не входящие в комплект учебника и учебно-

методического комплекса, способствующие реализации Государственного общеобязатель-
ного стандарта образования Республики Казахстан (далее – ГОСО РК), типовых учебных 
планов и типовых учебных программ;

9) научная и педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий – оценка соответствия содержания учебников, учебно-
методических комплексов и учебно-методических пособий требованиям ГОСО РК, типовым 
учебным планам и типовым учебным программам, а методического аппарата – целям 
обучения, воспитания и развития обучающихся, современным научным представлениям и 
требованиям психолого-педагогической науки;

10) учебник – вид учебного издания, содержащий систематизированное изложение 
учебной дисциплины (предмета), соответствующее ГОСО РК, типовому учебному плану, 
типовой учебной программе и официально утвержденное в качестве такого вида учебного 
издания;

11) апробация учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических посо-
бий – комплексное изучение практики использования учебников, учебно-методических ком-
плексов и учебно-методических пособий в учебном процессе в организациях образования;

12) мониторинг учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий – сбор, хранение, обработка и распространение информации по результатам 
внедрения учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий 
в образовательный процесс;

13) учебная литература – печатные произведения различных отраслей знаний, 
направленные на достижение образовательных, а также духовно-нравственных и вос-
питательных целей, включающие все виды принятых учебных изданий по отдельности 
и (или) их совокупность;

14) учебно-методический комплекс (УМК) – совокупность единичных учебных и мето-
дических изданий, сопровождающие учебник и направленные на обеспечение освоения 
обучающимися содержания учебных предметов (дисциплин);

15) учебное издание – издание, предназначенное для использования в образовательном 
процессе по конкретной образовательной (учебной) программе;

16) учебно-методическое пособие (далее – УМП) – вид учебного издания, содержащий 
систематизированное изложение части учебной предмета (дисциплины), дополняющий или 
частично замещающий учебник в целях изучения отдельных элементов учебного предмета 
и официально утвержденный в качестве данного вида учебного издания;

17) электронное приложение к учебнику (далее – ЭП) – электронный интерактивный 
учебный материал, расширяющий и/или дополняющий содержание учебника с использо-
ванием мультимедийных элементов, практических и контрольных работ;

18) педагог-практик – должностное лицо в организации образования, имеющее 
педагогическое образование, свободно владеющее технологией учебно-воспитательной 
деятельности, достигшее в течение ряда лет высших результатов в профессиональной 
деятельности;

19) эксперт – физическое лицо, имеющее соответствующую квалификацию и опыт 
работы не менее пяти лет в сфере образования, науки, техники и других отраслей, привле-
каемое для проведения экспертизы;

20) оригинал-макет – завершенное по внешним элементам и конструкции оригинал 
книги, каждая страница которого полностью совпадает с соответствующей страницей 
будущего издания;

21) уполномоченный орган – Комитет по контролю в сфере образования и науки 
Министерства образования и науки Республики Казахстан;

22) учебное издание на электронных носителях – издание, представленное как 
совокупность цифровой, текстовой, графической, аудио, видео и другой информации, 
которое предназначено для автоматизации обучения, соответствует учебному курсу и 
обеспечивает различные виды учебных работ. Электронное издание может быть исполнено 
на электронном носителе, а также размещено на интернет-ресурсе. К электронным учебным 
изданиям относятся: электронный учебник, электронное учебное пособие, электронный 
учебно-методический комплекс, видео-, аудиоматериалы, цифровые образовательные 
ресурсы, виртуальные лаборатории и другие.

2. Порядок подготовки учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий

3. Подготовка учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий организуется автором, авторским коллективом самостоятельно или издательством. 

Учебники, учебно-методические комплексы и учебно-методические пособия для спе-
циального образования разрабатываются и издаются по государственному заказу или за 
счет средств разработчика.

4. Подготовка учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий осуществляется в соответствии с ГОСО РК, типовыми учебными планами, типовыми 
учебными программами по учебному предмету (дисциплине), психолого-педагогическим и 
дидактическим требованиям.

5. Автор, авторский коллектив осуществляет свою деятельность по подготовке 
учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий с учетом 
следующих требований:

1) включение наиболее актуальных знаний по учебному предмету (дисциплине);
2) достоверность представленного учебного и методического материала; 
3) учет возрастных, психологических и физиологических особенностей и возможностей 

обучающихся;
4) профессиональная направленность содержания учебного материала.
6. Автор, авторский коллектив через каждые четыре года дорабатывает содержание 

учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий для уровней 
начального, основного среднего и общего среднего образования, разрешенного уполномо-
ченным органом к использованию в организациях образования, в соответствии с ГОСО РК, 
для специального образования через каждые шесть лет.

3. Порядок экспертизы учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий

7. Уполномоченный орган утверждает тематический план по научной и педагогической 
экспертизе учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий 
для всех уровней образования (далее – тематический план) на следующий год в срок до 
ноября текущего года.

8. Научная и педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий проводится Центром «Учебник» в соответствии с тема-
тическим планом.

9. Научная и педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий, в том числе на электронных носителях, включенных в 
тематический план, проводится за счет средств республиканского бюджета.

Научно-педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов и 
учебно-методических пособий, в том числе на электронных носителях, не включенных в 
тематический план, проводится за счет средств разработчика.

10. Научная и педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий, в том числе на электронных носителях, проводится для 
уровней дошкольного воспитания и обучения, начального, основного среднего, общего 
среднего образования с привлечением ученых, учителей высшей и первой категорий, 
воспитателей дошкольных учреждений высшей и первой категорий, по специальностям 
технического и профессионального образования – с привлечением ученых и препода-
вателей организаций образования технического и профессионального, представителей 
производства, предприятий и иных организаций.

Экспертиза учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий для специальностей высшего образования проводится с привлечением ученых, 
преподавателей вузов, представителей производства, предприятий и научных организаций.

11. Прием учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий 
на экспертизу организуется уполномоченным органом в период с января по май текущего 
года для уровней дошкольного воспитания и обучения, начального, основного среднего, 
общего среднего образования, с января по октябрь текущего года – для уровней техни-
ческого и профессионального, высшего и послевузовского образования.



12. Автор, авторский коллектив, издательство и разработчики учебной литературы 
направляют в уполномоченный орган следующие материалы: 

1) заявление на проведение экспертизы учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий.

В заявлении указываются инициалы и фамилия (-ии) автора (-ов) в соответствии с титуль-
ным листом учебной литературы, название в соответствии с названием учебного предмета 
(дисциплины) в ГОСО РК (типовых учебных планах технического и профессионального, 
послесреднего образования), класс (курс), язык, год и место издания. В заявлении также 
указывается просьба разместить на интернет-ресурсе Центра «Учебник» электронную 
версию печатного учебника (в формате PDF с пометкой «Проект») для обеспечения доступа 
к ним широкого круга общественности.

К заявлению для вновь разработанного учебника, учебно-методического комплекса и 
учебно-методического пособия прилагаются сведения о разработчике (авторе, авторском 
коллективе), контактные данные;

2) копию договора о предоставлении авторских прав на издание и/или переиздание 
учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий, заключенный 
с автором (авторами) или организацией, управляющей имущественными правами авторов 
на коллективной основе, с указанием срока и территории действия договора, тиража 
издания и другие.

3) три экземпляра оригинала-макета учебника (в том числе его электронная версия в 
формате PDF), УМК, УМП, ЭП, а также CD/DVD-диск для учебников, учебно-методических 
комплексов и учебно-методических пособий на электронных носителях в упаковке для 
конечного потребителя.

4) учебную программу по дисциплине для учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий технического и профессионального, высшего и послеву-
зовского образования. 

5) пояснительную записку к учебнику, учебно-методическому комплексу и учебно-
методическому пособию; 

Пояснительная записка должна содержать для вновь подготовленных изданий основные 
концептуальные идеи издания, результаты внутренней экспертизы методических советов 
издательств, отражающие оценку уровня актуальности, новизны разработки, реализации 
требований ГОСО РК, типовой учебной программы, для переиздаваемой учебной литературы 
– внесенные автором (авторским коллективом) дополнения и изменения; 

6) три рецензии: педагога-практика, методиста по предмету, ученого.
В рецензиях отражаются целевое назначение издания, результаты апробации автором 

отдельных разделов учебного издания в организациях образования;
7) выписку из решения республиканского учебно-методического объединения организа-

ций технического и профессионального образования – для учебных изданий технического и 
профессионального образования; выписку из решения учебно-методического объединения 
по группам специальностей – для учебников, учебно-методических комплексов и учебно-
методических пособий высшего и послевузовского образования;

8) руководство по установке и руководство для пользователя в свободной форме 
– для учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий на 
электронных носителях.

13. Уполномоченный орган определяет комплектность представленных материалов 
согласно пункту 12 настоящих Правил. 

Уполномоченный орган в течение пяти календарных дней направляет поступившие 
материалы в Центр «Учебник» для проведения экспертизы.

14. Научная и педагогическая экспертиза организуется и проводится в течение 
шестидесяти календарных дней со дня получения материалов Центром «Учебник» от 
уполномоченного органа. 

15. Научная и педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий проводится с целью оценки соответствия содержания 
учебного издания ГОСО РК, типовым учебным планам и типовым учебным программам, 
научного и методического аппарата – целям обучения, воспитания и развития обучающихся, 
современным научным представлениям и требованиям психолого-педагогической науки. 

Научная и педагогическая экспертиза учебников, учебно-методических комплексов 
и учебно-методических пособий, в том числе на электронных носителях, проводится с 
целью оценки соответствия требованиям ГОСО РК, типовым учебным планам и типовым 
учебным программам, соответствия требованиям, предъявляемым к методическому и 
научному аппарату УМК.

В целях обеспечения полноты научной и педагогической экспертизы учебников, учебно-
методических комплексов и учебно-методических пособий издательство представляет 
в уполномоченный орган также в электронной форме. На время проведения экспертизы 
электронные версии печатных учебников, учебно-методических комплексов и учебно-мето-
дических пособий размещаются на интернет-ресурсе Центра «Учебник» для обеспечения 
доступа к ним широкого круга общественности и представления замечаний и предложений.

По результатам экспертизы выносится экспертное решение.
16. На основе экспертного решения Центр «Учебник» готовит экспертное заключение.
Экспертное заключение по результатам экспертизы должно содержать один из 

следующих выводов:
1) для учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий, 

в том числе на электронных носителях, для уровня начального, основного среднего и 
общего среднего образования:

в случае положительного экспертного решения – «рекомендуется к использованию в 
организациях образования», для вновь разработанной учебного издания – «рекомендуется 
к апробации в организациях образования»;

в случае наличия в экспертном решении замечаний, требующих устранения, – «Требует 
доработки», в том числе для вновь разработанного учебного издания;

в случае отрицательного экспертного решения – «не рекомендуется к использованию 
в организациях образования», для вновь разработанного учебного издания – «не рекомен-
дуется к апробации в организациях образования»;

2) для учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий, в 
том числе на электронных носителях, уровней дошкольного воспитания и обучения, техни-
ческого и профессионального, послесреднего, высшего и послевузовского образования 
– «рекомендуется к использованию в организациях образования»; 

в случае наличия в экспертном решении замечаний, требующих устранения. – «Требует 
доработки»;

в случае отрицательного экспертного решения – «не рекомендуется к использованию 
в организациях образования».

17. Уполномоченный орган извещает автора (авторский коллектив) или издательство 
о результатах экспертизы.

18. Учебники, учебно-методические комплексы и учебно-методические пособия, требую-
щие доработки в соответствии с замечаниями экспертного заключения Центра «Учебник», 
представляются автором (авторским коллективом) или издательством в уполномоченный 
орган к повторной экспертизе после доработки в течение тридцати календарных дней 
со дня получения от уполномоченного органа экспертного заключения. Все расходы, 
связанные с повторной экспертизой учебников, учебно-методических комплексов и 
учебно-методических пособий (кроме государственного заказа), несет автор, авторский 
коллектив или издательство.

Повторно отклоненное или не рекомендованное к использованию в организациях 
образования учебное издание не принимается на экспертизу в течение текущего кален-
дарного года. 

19. Представленное на экспертизу учебное издание разработчику не возвращается. 
4. Порядок апробации и проведения мониторинга учебников, 

учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий
20. Список организации образования, апробирующих учебников, учебно-методических 

комплексов и учебно-методических пособий, формируются Министерством образования и 
науки Республики Казахстан с учетом языка разработки учебников, учебно-методических 
комплексов и учебно-методических пособий.

21. Результаты апробации учебников, учебно-методических комплексов и учебно-мето-
дических пособий представляются областными, городов Астаны и Алматы управлениями 
образования в Центр «Учебник».

22. Центр «Учебник» анализирует поступившие результаты апробации учебников, 
учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий, готовит аналитическую 
справку для рассмотрения Республиканской комиссией.

23. Мониторинг учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий уровней начального, основного среднего, общего среднего образования прово-
дится уполномоченным органом с целью оценки качества учебников, учебно-методических 
комплексов и учебно-методических пособий и анализа обеспеченности учебной литературой 
организаций образования.

24. Областные, городов Астаны и Алматы управления образования до двадцать пятого 
мая текущего года представляют в уполномоченный орган информацию о государственном 
закупе на доставку учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических 
пособий по результатам тендера, а не позднее пятнадцатого августа – об обеспеченности 
учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий уровней 
начального, основного среднего и общего среднего образования на предстоящий учебный 
год в соответствии с Перечнем. 

25. По итогам мониторинга учебников уполномоченный орган принимает решение об 
исключении учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий 
из Перечня невостребованных организациями образования.

Информация об исключенных учебников, учебно-методических комплексов и учебно-
методических пособий размещается на сайте уполномоченного органа: www.edu.gov.kz.

26. Министерство образования и науки Республики Казахстан создает Республиканскую 
комиссию по рассмотрению результатов экспертизы и апробации учебников, учебно-мето-
дических комплексов и учебно-методических пособий (далее – Республиканская комиссия).

Состав Республиканской комиссии утверждается приказом Министерства образования 
и науки Республики Казахстан сроком на четыре года. 

В состав Республиканской комиссии входят представители государственных, общест-
венных и неправительственных организаций, педагогической и научной общественности, 
имеющие опыт работы по развитию отечественного образования.

К рассмотрению Республиканской комиссии представляются учебники, учебно-методи-
ческие комплексы и учебно-методические пособия, получившие экспертные заключения 
«рекомендуется к использованию в организациях образования».

При Республиканской комиссии уполномоченным органом создаются предметные 
комиссии. 

Состав предметных комиссий утверждается сроком на один год. В состав каждой 
предметной комиссии входит руководитель и четыре члена комиссии из числа ученых и 
педагогов-практиков. Руководитель входит в состав Республиканской комиссии.

Предметные комиссии рассматривают результаты научной и педагогической экспертизы 
учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий.

27. Республиканская комиссия:
1) рассматривает итоги экспертизы учебников, учебно-методических комплексов и учеб-

но-методических пособий уровней дошкольного воспитания и обучения, начального, основ-
ного среднего, общего среднего образования, переиздаваемых по циклу фондирования;

2) вырабатывает предложения по совершенствованию механизмов подготовки, экспер-
тизы, апробации, мониторинга и издания учебников, учебно-методических комплексов и 
учебно-методических пособий всех уровней образования;

3) на основании рассмотрения предложений предметных комиссий на итоговом засе-
дании выносит следующие решения об использовании учебников, учебно-методических 
комплексов и учебно-методических пособий в учебном процессе:

«рекомендуется использовать в учебном процессе»; 
«не рекомендуется использовать в учебном процессе»;
4) рассматривает итоги апробации в организациях образования вновь подготовленных 

учебников, учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий для уровня 
среднего образования. На основании рассмотрения материалов апробации Республиканская 
комиссия выносит следующие решения об использовании учебников, учебно-методических 
комплексов и учебно-методических пособий в учебном процессе:

«рекомендуется использовать в учебном процессе»; 
«не рекомендуется использовать в учебном процессе».
28. Заседания Республиканской комиссии проводятся не реже двух раз в год.
Заседание является правомочным, если на нем присутствует более половины членов 

Республиканской комиссии.
Республиканская комиссия на основании рекомендаций предметных комиссий вносит на 

рассмотрение и утверждение уполномоченным органом список рекомендованной учебной 
литературы для включения в Перечень учебников, учебно-методических комплексов, пособий 
и другой дополнительной литературы, в том числе на электронных носителях, разрешенных 
к использованию в организациях образования (далее – Перечень). 

29. Для включения в Перечень рекомендуется не более пяти альтернативных учебников 
и учебно-методических комплексов и учебно-методических пособий по одному учебному 
предмету.

Утвержденный уполномоченным органом Перечень размещается на интернет-ресурсе 
уполномоченного органа: www.edu.gov.kz.

Электронные версии печатных учебников размещаются на интернет-ресурсе Центра 
«Учебник» в формате PDF для дополнительного обеспечения обучающихся и организаций 
образования учебниками, учебно-методическими комплексами и учебно-методическими 
пособиями.

5. Порядок издания учебников, учебно-методических комплексов
и учебно-методических пособий

30. Издание учебной литературы для организаций дошкольного воспитания и обуче-
ния, начального, основного среднего и общего среднего образования осуществляется в 
соответствии с Перечнем.

31. Учебники, учебно-методические комплексы и учебно-методические пособия, вклю-
ченные в Перечень, издаются за счет средств разработчика.

32. Гриф уполномоченного органа «Рекомендовано к использованию в организациях 
образования» для учебной литературы уровней дошкольного, начального, основного 
среднего, общего среднего образования действителен в течение четырех последующих 
учебных лет, для специального образования – в течение шести последующих учебных 
лет, для технического и профессионального, высшего и послевузовского срок действия 
не ограничивается.

33. Издание учебной литературы для организаций технического и профессионального, 
послесреднего, высшего и послевузовского образования осуществляется на основании 
положительного экспертного решения Центра «Учебник» за счет средств республиканского 
бюджета, учебных заведений, автора, авторского коллектива или издательства.

Министерство по инвестициям 
и развитию Республики Казахстан

г. Астана 
от 27 февраля 2015 года № 200

Министерство энергетики 
Республики Казахстан

г. Астана 
от 27 февраля 2015 года № 155

Совместный приказ
Об утверждении Правил ликвидации и 

консервации объектов недропользования
В соответствии с подпунктом 12) статьи 19 Закона Республики Казахстан от 24 июня 

2010 года «О недрах и недропользовании» ПРИКАЗЫВАЕМ:
1. Утвердить прилагаемые Правила ликвидации и консервации объектов недрополь-

зования.
2. Департаменту недропользования Министерства по инвестициям и развитию Респуб-

лики Казахстан обеспечить:
1) в установленном законодательством порядке государственную регистрацию настоя-

щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодических печатных изданиях и информационно-
правовой системе «Әділет» республиканского государственного предприятия на праве 
хозяйственного ведения «Республиканский центр правовой информации Министерства 
юстиции Республики Казахстан»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства по инвести-
циям и развитию Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в Юридический 
департамент Министерства по инвестициям и развитию Республики Казахстан сведений 
об исполнении мероприятий, предусмотренных подпунктами I), 2) и 3) настоящего пункта.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на первого вице-министра 
энергетики Республики Казахстан Карабалина У.С. и вице-министра по инвестициям и 
развитию Республики Казахстан Pay А.П.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр по инвестициям 
и развитию Республики Казахстан 

А. ИСЕКЕШЕВ

Министр энергетики 
Республики Казахстан 

В. ШКОЛЬНИК

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
15 мая 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 30 июня 2015 года за № 11499.

Утверждены
совместным приказом министра по инвестициям 

и развитию Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 200

и министра энергетики Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 155

Правила
ликвидации и консервации объектов недропользования

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ликвидации и консервации объектов недропользования (далее 

– Правила) разработаны в соответствии с Законом Республики Казахстан от 24 июня 
2010 года «О недрах и недропользовании» и определяют порядок ликвидации и консерва-
ции объектов недропользования, на которых проводятся или проводились работы, относя-
щиеся к государственному геологическому изучению недр, разведке и добыче, в том числе 
разведке и добыче подземных вод, лечебных грязей, разведке недр для сброса сточных 
вод, а также строительству и (или) эксплуатации подземных сооружений, не связанных с 
разведкой и (или) добычей, за исключением технологических единиц объекта недрополь-
зования (блоки, панели, выработки, нефтяные и газовые скважины различного назначения). 

2. В Правилах используются следующие понятия:
1) ликвидация объекта недропользования – мероприятия по ликвидации последствий 

деятельности, связанной с проведением операций по недропользованию, а также в случае 
полной отработки запасов полезных ископаемых в соответствии с проектными документами 
и рабочей программой;

2) консервация объекта недропользования – мероприятия по консервации при 
прекращении операций по недропользованию или его части, а также в случае полной 
отработки запасов полезных ископаемых в соответствии с проектными документами и 
рабочей программой.

3. К недропользователям, осуществляющим ликвидацию и консервацию объектов 
недропользования, предъявляются следующие требования:

1) обеспечение безопасного пребывания людей при проведении работ по ликвидации 
и консервации объектов недропользования;

2) обеспечение сохранности законсервированных объектов;
3) предохранение зданий и сооружений от вредного влияния последствий недрополь-

зования (движений, обрушений, оползней, подтоплений, просадок грунта);
4) обеспечение соблюдения экологических и санитарно-эпидемиологических тре-

бований;
5) обеспечение соблюдения требований промышленной безопасности, в том числе 

разработка и регистрация декларации промышленной безопасности в установленном 
законодательством Республики Казахстан в сфере гражданской защиты порядке;

6) ликвидация последствий нанесенного ущерба окружающей среде по проекту 
ликвидации и консервации объекта недропользования.

4. После завершения ликвидации объектов недропользования недропользователь 
уведомляет в течение тридцати календарных дней местный исполнительный орган 
области, города республиканского значения или столицы для его использования в иных 
хозяйственных целях.

2. Порядок ликвидации и консервации объекта недропользования
5. Для ликвидации и консервации объекта недропользования недропользователь 

направляет письменное уведомление о необходимости намечаемой ликвидации или кон-
сервации с указанием предполагаемых сроков начала и окончания работ по ликвидации и 
консервации объектов недропользования в компетентный орган и в уполномоченный орган 
в области охраны окружающей среды.

К уведомлению прилагаются:
1) технико-экономическое обоснование и экономический расчет, обосновывающий 

необходимость ликвидации и консервации объектов недропользования;
2) сведения об оставшихся неотработанных запасах полезных ископаемых, в том числе 

в предохранительных и других целях, о наличии попутно добытых, временно неиспользуе-
мых полезных ископаемых, а также отходов производства (в хвостохранилищах, отвалах), 
содержащих и не содержащих полезные компоненты, вредные и ядовитые вещества;

3) согласованный и утвержденный недропользователем проект ликвидации и консер-
вации объекта недропользования.

Указанные документы в подпунктах 1) 2) 3) пункта 5 настоящих Правил должны полно-
стью отражать информацию о фактическом состоянии запасов полезных ископаемых, со-
стоянии объекта недропользования, земной поверхности, ограниченной земельным отводом.

6. Объекты недропользования ликвидируются и консервируются в соответствии с 
проектом ликвидации и консервации, разработанным проектной организацией, имеющей 
соответствующую лицензию на выполнение работ и оказание услуг в области охраны 
окружающей среды, по изучению и использованию недр, в области промышленной без-
опасности, санитарно-эпидемиологической службы, по управлению земельными ресурсами 
и утвержденным недропользователем.

7. Проект ликвидации и консервации включает следующие документы:
1) пояснительную записку, в которой отражаются вопросы по соответствующей 

подготовке и непосредственной ликвидации и консервации объекта недропользования;
2) геологическую, маркшейдерскую и графическую документацию, полностью отра-

жающую фактическое состояние недр в пределах горного или геологического отвода 
данного объекта недропользования;

3) копии топографических планов земной поверхности, геологической карты, разрезов 
и погоризонтных планов месторождения полезных ископаемых;

4) схемы размещения ликвидируемых или консервируемых объектов недропользования, 
а также других производственных объектов.

8. Проект ликвидации и консервации включает следующие мероприятия:
1) по обеспечению безопасности населения и персонала, охране недр и окружающей 

среды, зданий и сооружений, в том числе меры по предотвращению прорывов воды, газов, 
распространению подземных пожаров;

2) по предотвращению загрязнения подземных вод;
3) по обеспечению радиационной безопасности персонала и населения;
4) оценку воздействия ликвидации и консервации объекта недропользования на 

окружающую среду;
5) меры, исключающие на период консервации несанкционированное использование и 

доступ к законсервированным объектам недропользования;
6) в случае экстренного решения о прекращении добычи, принятие мер по приведению 

комплексных мероприятий, обеспечивающих сохранение производственных объектов до 
начала их ликвидации и консервации;

7) по рекультивации нарушенных земель при проведении ликвидации;
8) проект консервации должен предусматривать меры по недопущению хозяйственной 

деятельности на объекте, находящемся на консервации.
9. Проект ликвидации разрабатывается на основании задания на разработку и должен 

предусматривать мероприятия по приведению земельных участков, занятых под объекты 
недропользования в состояние, пригодное для дальнейшего использования в целях вовле-
чения их в хозяйственный оборот в зависимости от направления особенностей и режима 
использования данных земельных участков и местных условий.

Проект консервации, сроки консервации объектов недропользования в каждом кон-
кретном случае устанавливаются недропользователем по согласованию с уполномоченным 
органом, которые предусматриваются в проекте консервации. 

Объект, находящийся на консервации, предусматривает обваловку территории, огражда-
ется и на ограждении устанавливаются таблички с указанием названия консервируемого 
объекта и даты консервации объектам.

10. Уполномоченные органы в области охраны окружающей среды, по изучению и ис-
пользованию недр, в области промышленной безопасности, санитарно-эпидемиологической 
службы, по управлению земельными ресурсами и утвержденным недропользователем, 
рассматривают проект ликвидации или консервации в срок не более тридцати календарных 
дней, в случае повторного согласования, срок рассмотрения уполномоченными органами 
проекта ликвидации и консервации составляет пятнадцать календарных дней. 

11. Проект ликвидации и консервации утверждается недропользователем, финанси-
рующим проведение работ по проектированию и реализации проекта, финансирование 
работ, связанных с ликвидацией и консервацией объекта, осуществляется за счет средств 
ликвидационного фонда.

Если фактические затраты на ликвидацию объектов недропользования превысят 
размер ликвидационного фонда, то недропользователь осуществляет дополнительное 
финансирование ликвидации объектов недропользования. Если фактические затраты на 
ликвидацию меньше размера ликвидационного фонда, то оставшиеся деньги остаются 
у недропользователя.

12. Проведение работ по ликвидации и консервации объектов недропользования должно 
осуществляться в полном соответствии с утвержденным проектом.

13. Приемка работ по ликвидации и консервации объекта недропользования по их 
завершению осуществляется комиссией, создаваемой компетентным органом из предста-
вителей уполномоченных органов в области охраны окружающей среды, промышленной 
безопасности, санитарно-эпидемиологической службы, по изучению и использованию недр, 
по управлению земельными ресурсами и местных исполнительных органов области, города 
республиканского значения, столицы. 

Состав комиссии утверждается компетентным органом по каждому отдельному слу-
чаю. Решения принимаются на основании непосредственного осмотра и оценки полноты 
и качества выполненных работ, предусмотренных проектом ликвидации и консервации, 
каждым членом комиссии без права замены. В течение пяти рабочих дней с момента 
непосредственного осмотра объекта ликвидации и консервации составляется акт приемки 
работ по ликвидации и консервации объекта недропользования (далее – акт приемки), 
согласно приложению 1 к настоящим Правилам.

К акту приемки должны быть приложены:
1) планы размещения ликвидированных или законсервированных объектов недрополь-

зования и других производственных объектов;
2) перечень и объем фактически выполненных работ, предусмотренных проектом 

ликвидации и консервации;
3) справка о фактически произведенных затратах на ликвидацию и консервацию 

объекта недропользования.
Комиссия прекращает свою деятельность с момента подписанного акта приемки.
Акт приемки работ по ликвидации и консервации объекта недропользования утверждается 

уполномоченным органом в течении пятнадцати рабочих дней со дня его поступления в упол-
номоченный орган в области охраны окружающей среды. После его получения геологическая, 
маркшейдерская и иная документация пополняется недропользователям на момент завер-
шения и в срок не более тридцати календарных дней с момента подписания акта приемки, 
представляется в уполномоченный орган по изучению и использованию недр для хранения.

Указанные документы в подпунктах 1) 2) 3) пункта 13 настоящих Правил отражают 
остаточное состояние запасов и степень использованности месторождения полезных 
ископаемых, состояние производственных объектов, рельефа на участке данной земной 
поверхности.

14. Перечень ликвидированных объектов недропользования по форме согласно 
приложению 2 к настоящим правилам и перечень законсервированных объектов недро-
пользования согласно приложению 3 к настоящим правилам, находящихся на консервации 
объектов недропользования, ведется уполномоченным органом в области изучения и 
использования недр.

Приложение 1
к Правилам ликвидации и консервации 

объектов недропользования

Форма
АКТ

приемки работ по ликвидации или
консервации объекта недропользования или его части

№_____ «___» _________ 20___года
 
 

(название объекта недропользования или его части)
Комиссия, назначенная приказом  

 
(наименование органа, создавшего комиссию)

 
 
от «____» ______________ 20 ___ года № _________ в составе 
 
 
 
 

(фамилия, имя, отчество и занимаемая должность каждого члена комиссии)
 
 
 
 
  произвела 
осмотр ликвидированного (законсервированного) объекта недропользования (части 
объекта) и рассмотрела все представленные документы и материалы, характеризующие 
полноту и качество работ, осуществленных в целях ликвидации (консервации) объекта 
недропользования (части объекта) в соответствии с требованиями законодательства 
Республики Казахстан о недрах и недропользовании и Правил ликвидации и консервации 
объектов недропользования, а также проекта ликвидации (консервации) объекта недро-
пользования (части объекта). 
Решение комиссии: 
 
 
 
 

К акту прилагаются графические материалы, документы и справки, иллюстрирующие 
полноту и качество выполненных работ, копии правоустанавливающих документов, по 
которым проводились операции по недропользованию.

Председатель комиссии: 

Члены комиссии:
Приложение 2

к Правилам ликвидации и консервации 
объектов недропользования

Форма
Перечень 

ликвидированных объектов недропользования
№
п/п

Наименова-
ние ликви-

дированного 
объекта 

недрополь-
зования, его 
территори-
альное рас-
положение, 
недрополь-
зователь

Ин-
декс

Дата 
ликви-
дации 

объекта 
недро-
пользо-
вания, 
дата 
акта 

приемки

Основ-
ные 

причины 
ликви-
дации 

объекта 
недро-
пользо-
вания 
(его 

части)

Наиме-
нование 
лицен-
зиата, 
разра-
ботав-
шего 

проект 
ликви-
дации

Наиме-
нование 

госоргана, 
утвердив-
шего акт о 

ликви-
дации 

объекта 
недрополь-

зования 
(его части)

Наиме-
нование 

производ-
ственного 
объекта, 

в котором 
хранятся 
матери-
алы по 

ликвида-
ции

Рее-
стро-
вый № 
горно-
отвод-
ного 

акта и 
дата 
его 

выда-
чи

Приме-
чание

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

 Приложение 3
 к Правилам ликвидации и консервации 

объектов недропользования

Форма
Перечень

законсервированных объектов недропользования
№ 
п/п

Наиме-
нование 

законсер-
вированно-
го объекта, 
его терри-
ториальное 
располо-
жение, 

недрополь-
зователь

Ин-
декс

Дата 
ликви-
дации 

объекта 
недро-
пользо-
вания, 
дата 
акта 

приемки

Основ-
ные 

причины 
консер-
вации 

объекта 
недро-
пользо-
вания 
(его 

части)

Наи-
мено-
вание 
лицен-
зиата, 
разра-
ботав-
шего 

проект 
ликви-
дации

Наиме-
нование 

госоргана, 
утвердив-
шего акт о 

консер-
вации 

объекта 
недрополь-

зования 
(его части)

Наиме-
нование 

производ-
ственного 
объекта, 

в котором 
хранятся 

материалы 
по консер-

вации

Рее-
стро-
вый № 
горно-
от-вод-

ного 
акта и 
дата 
его 

выдачи

При-
меча-
ние

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Приказ министра энергетики  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 27 февраля 2015 года                   № 151

Об утверждении национального баланса производства, 
реализации и потребления углеводородного сырья, в том 
числе национального топливно-энергетического баланса

В соответствии с подпунктом 23-1) статьи 18 Закона Республики Казахстан от 24 июня 
2010 года «О недрах и недропользовании» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый национальный баланс производства, реализации и потребле-
ния углеводородного сырья, в том числе национальный топливно-энергетический баланс.

2. Департаменту недропользования Министерства энергетики Республики Казахстан в 
установленном законодательством Республики Казахстан порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) направление на официальное опубликование копии настоящего приказа в течение 
десяти календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан в периодические печатные издания и в информационно-правовую 
систему «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
энергетики Республики Казахстан и на интернет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в Департамент юри-
дической службы Министерства энергетики Республики Казахстан сведений об исполнении 
мероприятий, предусмотренных подпунктами 2) и 3) настоящего пункта.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующих вице-
министров энергетики Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие со дня его государственной регистрации и 
подлежит официальному опубликованию.

Министр энергетики Республики Казахстан В. ШКОЛЬНИК
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 30 марта 2015 года за № 10581.

Утвержден
приказом министра энергетики Республики Казахстан 

от 27 февраля 2015 года № 151

Национальный баланс производства, реализации 
и потребления углеводородного сырья, в том числе национальный 

топливно-энергетический баланс 

Баланс нефти и газового конденсата 
Республики Казахстан 

№ Наименование Миллион тонн
1 Добыча, всего 80,5
2 Сдача в транспортные системы 79,5
3 Транзит 7,0
4 Ресурсы к распределению 86,5
5 Поставка на внутренний рынок 15,6

5.1 Товарищество с ограниченной ответственностью 
«Атырауский нефтеперерабатывающий завод»

4,87

5.2 Товарищество с ограниченной ответственностью 
«Павлодарский нефтехимический завод»

4,81

5.3 Товарищество с ограниченной ответственностью 
«ПетроКазахстан Ойл Продактс»

4,65

5.4 Товарищество с ограниченной ответственностью 
«Совместное предприятие «CASPI BITUM»

0,77

5.5 Мини-нефтеперерабатывающие заводы 0,5
6 Поставка из Республики Казахстан 62,0

6.1 Атырау – Самара 15,0
6.2 Каспийский Трубопроводный Консорциум 40,0
6.3 Казахстан – Китай (Атасу – Алашанькоу) 4,0
6.4 Порт Актау 1,3
6.5 Железная дорога и прочие 1,0
6.6 Оренбургский газоперерабатывающий завод 0,7
7 Остатки, потери при подготовке, транспортировке,

стабилизации и собственные нужды
1,9

Баланс добычи, переработки 
и распределения газа 
Республики Казахстан 

№ Наименование Миллиард кубических 
метров

1. Всего добыча сырого газа 42,2
2. Использование сырого газа на собственные нужды 20,6

2.1. На технологические и собственные нужды (на выра-
ботку электроэнергии, в том числе сжигание газа)

9,0

2.2. Обратная закачка в пласт 11,6
3. Товарный газ к распределению 21,6

В том числе:
3.1. внутреннее потребление 12,1
3.2. экспорт 9,5

Баланс урана 
Республики Казахстан 

№ Наименование Тонн
1 Объем добычи урана 23 461
2 Выпуск готовой продукции (закись-окись урана) 23 470
3 Объем экспорта 20 557

Баланс угля 
Республики Казахстан 

(без угольного концентрата)
№ Наименование Миллион тонн
1 Добыча, всего 108,0
2 Внутреннее потребление 78,0
3 Экспорт 30,0

Баланс электрической 
энергии Республики Казахстан

№ Наименование Миллиард киловатт в час
1. Выработка электроэнергии 92,7 
2. Потребление электроэнергии 92,4 

Приказ министра энергетики  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 3 марта 2015 года                   № 171

Об утверждении формы паспорта производства, 
включающей сведения для его утверждения

В соответствии с подпунктом 2) статьи 7 Закона Республики Казахстан от 20 июля 
2011 года «О государственном регулировании производства и оборота отдельных видов 
нефтепродуктов» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемую форму паспорта производства, включающую сведения 
для его утверждения.

2. Департаменту развития нефтяной промышленности Министерства энергетики 
Республики Казахстан обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

2) направление на официальное опубликование копии настоящего приказа в течение 
десяти календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан в периодические печатные издания и в информационно-правовую 
систему «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
энергетики Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в департамент юри-
дической службы Министерства энергетики Республики Казахстан сведений об исполнении 
мероприятий, предусмотренных подпунктами 2) и 3) настоящего пункта.

3. Признать утратившими силу:
1) приказ министра нефти и газа Республики Казахстан от 27 августа 2012 года  

№ 156 «Об утверждении формы паспорта производства, включающей сведения для его 
утверждения» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных 
правовых актов № 7186);

2) приказ министра нефти и газа Республики Казахстан от 25 сентября 2013 года  
№ 174 «О внесении изменения в приказ министра нефти и газа Республики Казахстан от 
27 августа 2011 года № 156 «Об утверждении формы паспорта производства, включа-
ющей сведения для его утверждения» (зарегистрированный в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов № 8839).

4. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра энергетики Республики Казахстан.

5. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после первого официального опубликования.

Министр В. ШКОЛЬНИК
«СОГЛАСОВАН»
Председатель Комитета Республики Казахстан по статистике 
Министерства национальной экономики Республики Казахстан 
А. СМАИЛОВ
4 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 2 апреля 2015 года за № 10616.

Утвержден
приказом министра энергетики Республики Казахстан

от 3 марта 2015 года № 717

Форма, 
предназначенная для сбора административных данных 

Паспорт производства для нефтеперерабатывающих заводов 
Республики Казахстан

Отчетный период 20___ г.

БИН/ИИН _____________

Индекс: Форма № ППМНПЗ-1 

Периодичность: раз в три года 

Представляют: нефтеперерабатывающие заводы Республики Казахстан

Куда предоставляют: Министерство энергетики Республики Казахстан 

Срок представления – 20 декабря отчетного периода

__________________ (должность производителя)

______________ (Ф. И. О. руководителя организации)

_____________________ (дата, подпись и печать)

         «Утверждаю»
___________ (должность) 
 Министерства энергетики 
  Республики Казахстан
______  __________________ 
(Подпись)    (Ф. И. О. должностного лица)
________________________
               (Дата и печать)

________________ (наименование организации)
______________ (адрес объекта недвижимости)
____________________ (юридический адрес)

Телефон номер: __________________
Факс: ___________________

Электронная почта: __________________

Основные виды деятельности 
(расписать по видам нефтепродуктов) _________________________

Проектная мощность по переработке нефти (с учетом модернизации 
и реконструкции предприятия) _______________________

Справка о государственной регистрации (перерегистрации)
от ___________ № ______ производителя нефтепродуктов

 (Дата) 

Акт ввода в эксплуатацию нефтеперерабатывающего завода 
от «___» ________ 201 № ______

          (Дата) 

Информация по основному производству

Производимые основные виды нефтепродуктов
Таблица 1

№ 
п/п

Наименование выраба-
тываемой продукции и 

полуфабрикатов *

Технические характеристики 
(соответствие национальным стандартам и 

предварительным национальным стандартам)

Приме-
чание

1.
2.
3.
4.

Примечание. 
Производительность каждой установки и ассортимент выпускаемой продукции ука-

зывается в зависимости от загрузки сырьем и ассортимента перерабатываемой нефти.

Регламент использования оборудования
Таблица 2

№ 
п/п

Наименование уста-
новки для переработки 
нефти и оборудования 

Описание использования имеющегося 
оборудования для соблюдения 

технологического процесса производства
(Технические характеристики)

1.
2.
3.
4.

Резервуары, используемые на производстве
Таблица 3

№ 
п/п

Наименование резер-
вуарного парка для 
хранения продукции 
и полуфабрикатов

Количество 
резервуа-
ров (штук)

Общая вмести-
мость резервуаров 

с мертвыми 
остатками (тонн)

Вместимость 
резервуаров по 

товарной 
продукции (тонн)

1.
2.
3.
4.

Примечание. 
Таблицы 1, 2, 3 корректируются по мере реконструкции и модернизации предприятия 

(завода).

Минимальные объемы переработки нефти и производства 
нефтепродуктов в течение года в разрезе месяцев

Таблица 4
20__ – 20__ гг. (тыс. тонн)
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Паспорт производства представляется на согласование в трех экземплярах, про-
нумерованном и прошнурованном виде и заверяется гербовой печатью производителя 
нефтепродуктов (для физических лиц – подписывается).

* Приведено в соответствие с Статистическим классификатором промышленной про-
дукции (товаров, услуг) (СКПП) ВК-002 ред. 4 (блок идентификации 19.20.4). 

* Приобретение и поставку сырой нефти на НПЗ обеспечивает владелец самостоя-
тельно, на свободном рынке.

* При обнаружении незаконного экспорта нефтепродуктов из РК Паспорт производства 
будет отозван уполномоченным органом. 

Директор (Первый руководитель)             (подпись и печать)                  Ф. И. О.

Приказ министра энергетики  
Республики Казахстан

г. Астана                 от 5 марта 2015 года                 № 176

Об утверждении Правил ведения и содержания 
государственного кадастра источников 

выбросов и поглощений парниковых газов
В соответствии с пунктом 3 статьи 158-2 Экологического кодекса Республики Казахстан 

от 9 января 2007 года ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Правила ведения и содержания государственного кадастра 

источников выбросов и поглощений парниковых газов. 
2. Департаменту по изменению климата Министерства энергетики Республики Казах-

стан обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) направление на официальное опубликование настоящего приказа в течение десяти 

календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан в периодические печатные издания и в информационно-правовой 
системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства энергетики 
Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в департамент юри-
дической службы Министерства энергетики Республики Казахстан сведений об исполнении 
мероприятий, предусмотренных подпунктами 2) и 3) настоящего пункта.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра энергетики Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр В. ШКОЛЬНИК
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10673.

Утверждены
приказом министра энергетики Республики Казахстан 

от 5 марта 2015 года № 176 

Правила ведения и содержания государственного кадастра источников 
выбросов и поглощений парниковых газов

1. Правила ведения и содержания государственного кадастра источников выбросов и 
поглощений парниковых газов (далее – Правила) разработаны в соответствии с пунктом 3 
статьи 158-2 Экологического кодекса Республики Казахстан от 9 января 2007 года (да-
лее – Кодекс) и определяют порядок ведения и содержания государственного кадастра 
источников выбросов и поглощений парниковых газов (далее – государственный кадастр).

2. В настоящих Правилах используются следующие понятия:
1) выбросы парниковых газов – высвобождение парниковых газов в атмосферу на 

определенном участке и в течение определенного периода времени;
2) поглощение парниковых газов – процесс, механизм или природный комплекс, который 

поглощает парниковый газ из атмосферного воздуха.
3. Уполномоченный орган в области охраны окружающей среды (далее – уполномочен-

ный орган) организует разработку и ведение государственного кадастра.
4. Ведение государственного кадастра осуществляется в течение года, следующего 

за отчетным годом.
5. При ведении государственного кадастра используются отчеты природопользователей 

об инвентаризации парниковых газов, разработанные по форме, утвержденной приказом 
министра охраны окружающей среды Республики Казахстан «Об утверждении формы 
отчета об инвентаризации парниковых газов» от 15 мая 2013 года № 123-Ө (зарегистри-
рован в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за № 8497). 

При этом не подлежат подтверждению отчеты об инвентаризации выбросов парниковых 
газов, предоставляемые субъектами администрирования.

6. Ведение государственного кадастра включает реализацию следующих мероприятий:
1) сбор информации, содержащей исходные данные для оценки выбросов и погло-

щения парниковых газов;
2) анализ и обработка полученных данных, проверка расчетов и внесение данных в 

государственный кадастр;
3) предоставление возможности электронной отчетности по выбросам парниковых 

газов операторов установок.
7. Государственный кадастр содержит сведения об источниках выбросов парниковых 

газов, операторах установки, о количестве выбросов и поглощений парниковых газов.

Приказ министра энергетики  
Республики Казахстан

г. Астана                от 5 марта 2015 года                 № 177

Об утверждении перечня парниковых газов, являющихся 
объектами государственного регулирования

В соответствии с подпунктом 30) статьи 17 Экологического кодекса Республики 
Казахстан от 9 января 2007 года ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемый перечень парниковых газов, являющихся объектами госу-
дарственного регулирования.

2. Департаменту по изменению климата Министерства энергетики Республики Казах-
стан обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) направление на официальное опубликование настоящего приказа в течение десяти 
календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан в периодические печатные издания и в информационно-правовой 
системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства энергетики 
Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в департамент юри-
дической службы Министерства энергетики Республики Казахстан сведений об исполнении 
мероприятий, предусмотренных подпунктами 2) и 3) настоящего пункта. 

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра энергетики Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Министр В. ШКОЛЬНИК
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10682.

Утвержден
приказом министра энергетики Республики Казахстан 

от 5 марта 2015 года № 177 

Перечень парниковых газов, 
являющихся объектами государственного регулирования*

1. Двуокись углерода (СО
2
).

2. Метан (СН
4
).

3. Закись азота (N
2
O).

4. Перфторуглероды (ПФУ). 

* В отчете об инвентаризации выбросов парниковых газов указываются данные по 
четырем парниковым газам (двуокись углерода, метан, закись азота, перфторуглероды), 
при этом квотированию подлежат парниковые газы, определяемые соответствующим 
национальным планом распределения квот на выбросы парниковых газов.

Приказ министра энергетики  
Республики Казахстан

г. Астана                     от 13 марта 2015 года                    № 189

Об утверждении нормативов и требований 
к материалам и веществам, необходимым 

для проведения работ по очистке моря
 В соответствии с подпунктом 23-6) статьи 18 Закона Республики Казахстан от 24 июня 

2010 года «О недрах и недропользовании» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые нормативы и требования к материалам и веществам, необ-

ходимым для проведения работ по очистке моря.

2. Признать утратившим силу приказ министра охраны окружающей среды Республики 
Казахстан от 9 июля 2013 года № 202-ө «Об утверждении перечня диспергентов для 
применения в Казахстанском секторе Каспийского моря» (зарегистрирован в Реестре 
государственной регистрации нормативных правовых актов за № 8605, опубликован в 
газете «Казахстанская правда» от 31.10.2013 г. № 305 (27579)).

3. Комитету экологического регулирования, контроля и государственной инспекции в 
нефтегазовом комплексе Министерства энергетики Республики Казахстан в установленном 
законодательством порядке Республики Казахстан обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан; 

2) направление на официальное опубликование настоящего приказа в течение десяти 
календарных дней после его государственной регистрации в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан в периодические печатные издания и в информационно-правовой 
системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
энергетики Республики Казахстан и на интранет-портале государственных органов;

4) в течение десяти рабочих дней после государственной регистрации настоящего 
приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан представление в Департамент юри-
дической службы Министерства энергетики Республики Казахстан сведений об исполнении 
мероприятий, предусмотренных подпунктами 2) и 3) настоящего пункта.

4. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра энергетики Республики Казахстан.

5. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после его первого официального опубликования.

Министр энергетики Республики Казахстан В. ШКОЛЬНИК
«СОГЛАСОВАН» 
Министр сельского хозяйства Республики Казахстан 
А. МАМЫТБЕКОВ
30 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр по инвестициям и развитию Республики Казахстан 
А. ИСЕКЕШЕВ 
30 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН» 
Министр внутренних дел Республики Казахстан 
К. КАСЫМОВ
17 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 29 апреля 2015 года за № 10838.

Утверждены
приказом министра энергетики Республики Казахстан 

от 13 марта 2015 года № 189

Нормативы и требования к материалам и веществам, 
необходимым для проведения работ по очистке моря

1. Общие положения
1. Настоящие Нормативы и требования к материалам и веществам, необходимым для 

проведения работ по очистке моря (далее – Нормативы), разработаны в соответствии с 
подпунктом 23-6) статьи 18 Закона Республики Казахстан от 24 июня 2010 года «О недрах 
и недропользовании» (далее – Закон). 

2. Морские сооружения, магистральные нефтепроводы, морские порты оснащаются 
необходимыми материалами и веществами для ликвидации разлива нефти первого и 
второго уровней в соответствии с пунктом 5 статьи 95 и пунктами 4, 10 статьи 95-1 Закона, 
а также настоящими Нормативами. 

3. Уровни разливов нефти на море устанавливаются в соответствии со статьей 95-1 
Закона.
2. Нормативы к материалам и веществам, необходимым для проведения 

работ по очистке моря
4. Нормативы, которые связаны с проведением работ по очистке моря, в том числе с 

эффективными действиями по ликвидации разливов нефти:
1) наличие достаточного (по размерам периметра морского сооружения) количества 

бон для локализации разлитой нефти;
2) наличие нефтезадерживающих материалов, выполненных из абсорбирующих 

веществ, (плавучих матов), буксируемых судами, для локализации и улавливания нефти с 
поверхности воды при первом и втором уровнях разливов нефти, находящихся на береговых 
базах, максимально приближенных к местам ведения работ;

3) наличие радиолокационного отражателя или других материалов для обеспечения 
обнаружения морского сооружения судами в различных погодных условиях;

4) наличие дополнительных материалов и веществ, необходимых для сбора нефти 
с водной поверхности, используемых с борта судна, в случае разливов второго уровня;

5) наличие в пределах тридцатиминутной досягаемости материалов, веществ и обо-
рудования, достаточных для ликвидации разливов первого уровня. 

5. В зависимости от выбранных методов ликвидации разливов нефти на море, на 
основании оценки рисков определяются необходимые дополнительные ресурсы, требуе-
мые для проведения работ по очистке моря и прибрежной зоны: абсорбенты, погрузчики, 
разбрызгиватели диспергентов, суда-буксиры, насосы, цистерны, баржи, склады, бочки, 
вагонетки, вакуумные агрегаты, пластиковые листы, авиация, транспортные средства. 
3. Требования к материалам и веществам, необходимым для проведения 

работ по очистке моря
6. Требования базируются на расчетных природных условиях проведения работ в казахс-

танском секторе Каспийского моря при проведении нефтяных операций, которые учитывают:
1) потенциальные долгосрочные колебания уровня моря;
2) краткосрочные штормовые нагоны и сгоны, влияющие на уровень моря;
3) зимний ледовый покров с ноября по апрель при нормальных (средних) погодных 

условиях в мелководной среде (0–10 м);
4) потенциально опасное движение льда и нагромождения вокруг морских сооружений;
5) экстремальные изменения температур в период между летом и зимой; 
6) участки высокой биологической продуктивности, в особенности вокруг дельты реки 

Урал, в тростниковых зарослях вдоль северной береговой линии и на обширных прибрежных 
мелководных участках.

7. Требования учитывают оперативное спасение людей, занятых на морских сооружениях, 
связанных с проведением нефтяных операций.

8. При проведении нефтяных операций или осуществлении деятельности, связанной с 
риском разлива нефти предусматриваются:

1) диспергенты, допустимые к применению при ликвидации аварийных разливов нефти, 
указаны в приложении 1 к настоящим Нормативам;

2) материалы для сбора нефти, позволяющие собрать нефть во временное хранилище, 
если ее разлившееся количество превысит возможности абсорбентов, имеющихся в наличии 
на месте происшествия;

3) пластиковые мешки или герметичные контейнеры (бадьи) для перевозки и утилизации 
нефти в безопасном месте.

9. В качестве меры предосторожности при испытании скважины на морское сооружение 
доставляются дополнительные материалы и вещества с базы снабжения недропользовате-
ля, находящейся на суше, и на период испытания устанавливаются боновые заграждения 
или нефтесборщик для локализации возможного разлива и последующего удаления 
нефти с поверхности моря. 

10. Требования к материалам, необходимым для проведения работ по очистке моря, 
указаны в приложении 2 к настоящим Нормативам.

Приложение 1 
к Нормативам и требованиям к материалам и веществам, 

необходимым для проведения работ по очистке моря

Диспергенты, 
допустимые к применению при ликвидации аварийных разливов нефти 
1. Finasol OSR 51, Франция
окраска: темно-коричневый, черный;
температура застывания, оС: <-37;
температура вспышки, оС: 65;
плотность, г/см3: 0,87–0,89;
растворимость: растворяется в воде;
степень биодеградации BOD

5
/COD: легкая биодеградация при методе OECD 301F 

69% за 28 дней.
2. Inipol IPF, Франция
окраска: светло-желтый;
температура застывания, оС: < -30;
температура вспышки, оС: 78;
плотность, г/см3: 0,91–0,94 (20 оС);
растворимость: углеводороды.
3. Corexit EC9500A, США 
окраска: янтарный;
температура застывания, оС: <– 57;
температура вспышки, оС: 83;
плотность, г/см3: 0,95;
растворимость: смешивается с водой, рН 6,2
степень биодеградации BOD

5
/COD: способность к биоаккумуляции не ожидается.

4. Inipol IP-90, Франция;
окраска: светло-желтый;
температура застывания, оС: <-10;
температура вспышки, оС: 64;
плотность, г/см3: 0,95;
растворимость: вода.
5. Dasic Freshwater Dispersant, Великобритания.
окраска: коричневый;
температура застывания, оС: <-10;
температура вспышки, оС: 72;
плотность, г/см3: 0,9 (20 оС);
растворимость: растворяется в воде;
степень биодеградации BOD

5
/COD: подлежит биодеградации, низкая биоаккумуляция.

Приложение 2 
к Нормативам и требованиям к материалам и веществам, 

необходимым для проведения работ по очистке моря

Требования к материалам, 
необходимым для проведения работ по очистке моря

Морские порты. Материалы, требуемые для первого уровня разлива нефти 
(не превышающие 10 тонн)

Коли-
чество

Описание Цель (назначение)

10 ед. Якорный комплект Закрепление бонового загра-
ждения

1 ед. Генератор мощностью 4 кВА Электроснабжение
1 ед. Щеточного/дискового типа нефтесборщик 

(мощностью 10 тонн в час или более)
Сбор нефти

300 м Боновые заграждения (250 мм шириной 
или больше), а также персонал для их 
развертывания

Защита и локализация

2 ед. Временные резервуары для хранения (10 м3) Временное хранение нефти
2 ед. Детектор газа (газов) Безопасность, обнаружение газа
50 м Береговое уплотнительное боновое 

заграждение, а также персонал для их 
развертывания

Защита и локализация

1 ед. Водяные насосы со шлангами Смещение нефти или промывка 
для заполнения нефти в бере-
говое уплотнительное боновое 
заграждение

1 ед. Прибрежное маломерное судно для ликви-
дации аварийного разлива нефти (далее 
– ЛАРН) с подвесными моторами

Развертывание прибрежного 
бонового заграждении и (или) 
сорбентов

Морские сооружения и магистральные нефтепроводы. Материалы, требуемые 
для первого уровня разлива нефти (не превышающие 10 тонн)

Коли-
чество 

Описание Цель (назначение)

1 ед. Судно, при помощи которого возможно 
развернуть боновые заграждения в море или при-
крепить боковую систему или систему бокового 
развертывания и сбора

Основное судно ЛАРН

1 ед. Дополнительное судно для развертывания боно-
вого заграждения (если основное судно ЛАРН не 
имеет систему бокового развертывания и сбора)

Поддержка при разверты-
вании боновых заграждений 
конфигурацией «J» и «U»

300 м Боновые заграждения (750 мм шириной или 
более), а также персонал для их развертывания 
(если основное судно ЛАРН не имеет систему 
бокового развертывания и сбора)

Локализация нефти

1 ед. Щеточного/дискового типа нефтесборщик 
(мощностью 10 тонн в час или более)

Сбор нефти

1 ед. Плавающие временные резервуары хранения 50 м3 Хранение собранной нефти

Морские сооружения, магистральные нефтепроводы, морские порты. 
Материалы, требуемые для второго уровня разлива нефти (объемом от 10 до 250 тонн)

Коли-
чество 

Описание Цель (назначение)

4 ед. Генератор мощностью 4 кВА Электроснабжение
500 м Морское боновое заграждение – надувное, из 

материала неопрен c шириной 1 500 мм
Для развертывания и разверты-
вания с одного судна как систе-
ма бокового развертывания

1 200 м Прибрежное боновое заграждение из пенопла-
ста или надувное с шириной 750 мм

Защита и локализация

400 м Прибрежное боновое заграждение из пенопла-
ста или надувное с шириной 450–550 мм

Защита и уплотнение берего-
вой линии

2 ед. Олеофильный (дисковый) нефтесборщик 
минимальной мощностью 12 м3/ч

Сбор нефти

1 ед. Система водосливного нефтесборщика – 
минимальная мощность 20 м3/ч

Сбор нефти

2 ед. Вакуумная система сбора нефти – минималь-
ная мощность 10 м3/ч

Сбор нефти на берегу или 
на суше

5 ед. Резервуары временного хранения – минимум 50 м3 Хранение собранной нефти



Приказ министра национальной экономики 
Республики Казахстан

г. Астана                      от 24 февраля 2015 года                        № 123

Об утверждении Правил обогащения 
(фортификации) пищевой продукции, подлежащей 

санитарно-эпидемиологическому надзору
В соответствии с пунктом 3 статьи 160 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 

2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения», ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Правила обогащения (фортификации) пищевой продукции, 

подлежащей санитарно-эпидемиологическому надзору.
2. Комитету по защите прав потребителей Министерства национальной экономики 

Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра национальной экономики Республики Казахстан. 

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

И. о. министра М. КУСАИНОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 27 марта 2015 года за № 10564.

Утверждены
приказом и. о. министра национальной экономики 

Республики Казахстан
от 24 февраля 2015 года № 123

Правила обогащения (фортификации) пищевой продукции, подлежащей 
санитарно-эпидемиологическому надзору

1. Общие положения
1. Настоящие Правила обогащения (фортификации) пищевой продукции, подлежащей 

санитарно-эпидемиологическому надзору (далее – Правила) разработаны в соответствии 
с пунктом 3 статьи 160 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 2009 года «О 
здоровье народа и системе здравоохранения» (далее – Кодекс), Законами Республики 
Казахстан от 21 июля 2007 года «О безопасности пищевой продукции», от 14 октября 
2003 года «О профилактике йододефицитных заболеваний» (далее – Закон) и определяют 
порядок обогащения (фортификации) пищевой продукции, подлежащей санитарно-эпи-
демиологическому надзору.

2. В настоящих Правилах используются следующие термины и понятия:
1) предсмесь – смесь, содержащая в заданной пропорции и равномерно распределенная 

в своем объеме витаминно-минеральную добавку (премикс) и дополнительный наполнитель;
2) обогащение (фортификация) – введение в пищевую продукцию и равномерное 

распределение в ней одного или более необходимых ингредиентов (витаминов, минералов, 
белков, аминокислот, жирных кислот) и других веществ, не присутствующих в ней изна-
чально либо присутствующих в недостаточном количестве или утерянных в процессе (на 
стадии) производства (изготовления), для придания им определенных свойств с целью 
повышения пищевой ценности продукта и профилактики микронутриентных заболеваний 
среди населения;

3) витаминно-минеральная добавка (премикс) – комплекс ингредиентов (витамины, 
минералы, металлы, аминокислоты, жирные кислоты, балластные нейтральные вещества) 
и других веществ для создания технологических особенностей (сохранение сыпучести);

4) микронутриенты – витамины, минералы, металлы, аминокислоты, жирные кислоты, 
которые являются незаменимыми в известных микроколичествах для надлежащего роста 
и обмена веществ организма человека.

3. Обогащаются следующие виды пищевой продукции:
1) мука;
2) хлебопекарные дрожжи, хлеб, хлебобулочные изделия и мучные кондитерские 

изделия; 
3) молоко и кисломолочные продукты;
4) жировая продукция;
5) вода питьевая расфасованная в емкости;
6) напитки безалкогольные;
7) крупяные изделия из зерновых; 
8) готовые блюда;
9) пищевая поваренная соль.
Производимая для реализации на территории Республики Казахстан мука пшеничная 

хлебопекарная высшего и первого сортов, подлежит обязательному обогащению (форти-
фикации) железосодержащими витаминами, минералами и другими веществами. 

Производимая для реализации на территории Республики Казахстан пищевая поварен-
ная соль подлежит обязательному йодированию.

4. Для обогащения пищевых продуктов используются:
1) витамины;
2) поливитаминные и витаминные премиксы;
3) водо- и жирорастворимые препараты R-каротина и других каротиноидов;
4) минеральные вещества и металлы;
5) растительные многофункциональные добавки.
5. Для обогащения (фортификации) пищевой продукции используются витаминно-мине-

ральные добавки, препараты и другие ингредиенты, прошедшие оценку (подтверждение) 
соответствия в форме государственной регистрации и внесенные в Реестр свидетельств 
о государственной регистрации в порядке, установленном Правилами государственной 
регистрации и отзыва решения о государственной регистрации продуктов детского пи-
тания, пищевых и биологически активных добавок к пище, генетически модифицированных 
объектов, красителей, средств дезинфекции, дезинсекции и дератизации, материалов и 
изделий, контактирующих с водой и продуктами питания, химических веществ, отдельных 
видов продукции и веществ, оказывающих вредное воздействие на здоровье человека, 
утверждаемыми государственным органом в сфере санитарно-эпидемиологического 
благополучия населения в соответствии с пунктом 4 статьи 146 Кодекса. 

6. Обогащение пищевых продуктов не должно ухудшать потребительские свойства 
обогащаемых продуктов, уменьшать содержание и усвояемость других присутствующих в 
них пищевых веществ, существенно изменять вкус, аромат, свежесть продуктов, сокращать 
срок их хранения или годности.

7. Гарантируемое производителем содержание витаминов и минеральных веществ 
в обогащенном продукте питания обеспечивает достаточное для удовлетворения не 
менее 10% суточной потребности в этих микронутриентах при обычном уровне потребления 
обогащенного продукта и не превышать 30% от рекомендуемой суточной потребности.

8. Упаковка обогащенного пищевого продукта обеспечивает гарантированное содер-
жание в нем микронутриентов, качество и безопасность продукта. Для пищевой продукции, 
содержащей светочувствительные препараты, используется затемненная упаковка.

9. Производственный контроль за соблюдением норм и равномерности введения микро-
нутриентов осуществляется на этапах технологического процесса. Отбор проб при техноло-
гическом контроле проводится в соответствии с нормативно-технической документацией.

2. Порядок обогащения (фортификации) пищевой продукции, 
подлежащей санитарно-эпидемиологическому надзору

10. Внесение микронутриентов в пищевую продукцию осуществляется в соответствии 
с рецептурами и технологическими инструкциями, в количествах, предусмотренных научно-
обоснованными профилактическими нормами содержания их в продукте.

11. Содержание витаминов и микроэлементов в обогащенной пищевой продукции, 
соответствует требованиям технических регламентов, государственных стандартов, 
стандартов организаций и другой нормативно-технической документации.

12. При проведении обогащения следует учитывать вид обогащаемого продукта и 
применяемую технологию. Стадии технологического процесса и технологическое обору-
дование обеспечивают:

1) равномерное распределение микронутриентов по всей массе обогащаемого продукта;
2) гарантированное содержание микронутриентов в фиксированном объеме, массе 

или единичном изделии;
3) простоту внесения микронутриентов в пищевую массу;
4) возможность отбора проб обогащенного продукта;
5) сведение к минимуму негативного влияния отдельных стадий технологического 

процесса на неустойчивые компоненты витаминно-минеральной добавки.
Равномерность смешивания ингредиентов достигается точностью дозирования и 

непрерывностью введения микронутриентов в продукт, а также регулированием времени 
смешивания, включая расфасовку готового обогащенного продукта.

13. Обогащение (фортификация) муки осуществляется на объектах с полностью 
сформированным технологическим процессом получения муки и при наличии необходимого 
технологического оборудования для дозирования и смешивания.

14. При отсутствии условий для обеспечения равномерного смешивания ингредиентов 
премикса с мукой при ее производстве, применяют предсмесь на базе применяемого 
премикса. 

15. В случае, если эффект хорошего смешивания от применения предсмеси не до-
стигается, а реконструкция технологии с установкой дополнительного смешивающего 
оборудования экономически не оправдана, применяют организационный метод – каждый 
мешок у изготовителя сопровождается предназначенной для обогащения этого мешка 
упаковкой предсмеси, которая вводится в муку на стадии ее переработки в тесто (дежа) на 
хлебопекарных предприятиях. Такая мука не направляется для реализации в торговую сеть.

16. Хлебопекарные дрожжи, хлеб, хлебобулочные изделия и мучные кондитерские изде-
лия могут обогащаться препаратами йода, витаминами группы В и Е, никотиновой и фолиевой 
кислотой, водорастворимыми препаратами R-каротина, витаминно-минеральными добавками.

17. Раствор иодита калия при йодировании хлебопекарных дрожжей вносится на стадии 
вакуум-фильтрации в количестве, установленном в нормативно-технической документации.

18. Пищевая поваренная соль йодируется на предприятиях соледобывающей про-
мышленности.

19. Йодированию подвергается пищевая соль всех сортов помолов № 0, № 1 и № 2, 
за исключением случаев, предусмотренных Законом.

20. Молоко и молочные продукты обогащаются на предприятиях молокоперерабаты-
вающей промышленности в соответствии с действующими стандартами и нормативными 
документами на продукцию.

21. Витамины и микроэлементы добавляются к общей массе молока в соответствии с 
рецептурой, предварительно растворенные в холодном молоке.

22. Сливочное масло, маргарины и растительные масла обогащаются жирораствори-
мыми и водорастворимыми витаминами в соответствии с рецептурами и технологическими 
инструкциями, утвержденными в установленном порядке.

23. Витамины в растительные масла вводятся после процесса дезодорации. Водо-
растворимые витамины добавляются в водно-молочную фазу, жирорастворимые – в 
масляно-жировую фазу.

24. Температура отдельных жирорастворимых витаминов не превышает 50 градусов 
по Цельсию (далее – 0С).

25. Вода питьевая, расфасованная в емкости, обогащается биологически активными ма-
кро- и микроэлементами (йод, фтор, кальций, магний, гидрокарбонаты, натрий, калий, селен и 
др.), допущенными для использования в пищевых продуктах ведомством государственного 
органа в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения. Безалкогольные 
прохладительные напитки – витаминами А, С, РР, группы В, макроэлементами (кальций, 
магний, натрий, калий и др.).

26. Обогащение питьевой воды, расфасованной в емкости, биологически активными 
макро- и микроэлементами допускается на уровне гигиенических нормативов качества 
питьевой воды, установленных в разделе 9 Единых санитарно-эпидемиологических и 
гигиенических требований к товарам, подлежащим санитарно-эпидемиологическому 
надзору (контролю), утвержденных Решением Комиссии Таможенного союза от 28 мая 
2010 года № 299. 

27. В детских дошкольных учреждениях и организациях с круглосуточным пребыванием 
детей и подростков проводится С-витаминизация готовых блюд. 

Витаминизацию первых блюд проводят непосредственно перед раздачей, компотов 
– после их охлаждения до температуры не более +15 0С перед их реализацией, в кисели 
раствор аскорбиновой кислоты вводят при его охлаждении до температуры +30 – +35 0С 
с последующим перемешиванием и охлаждением до температуры реализации. Витамини-
зированные блюда не подогреваются.

Приказ министра национальной экономики 
Республики Казахстан 

г. Астана                  от 24 февраля 2015 года                   № 127

Об утверждении Санитарных правил 
«Санитарно-эпидемиологические требования 

к объектам здравоохранения»
В соответствии с пунктом 6 статьи 144 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 

2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Санитарные правила «Санитарно-эпидемиологические 

требования к объектам здравоохранения».
2. Комитету по защите прав потребителей Министерства национальной экономики 

Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра национальной экономики Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

И. о. министра национальной экономики Республики Казахстан 
М. КУСАИНОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр здравоохранения и социального развития Республики Казахстан
Т. ДУйСЕНОВА

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 14 апреля 2015 года за № 10713.

Утверждены
приказом и. о. министра национальной экономики 

Республики Казахстан
от 24 февраля 2015 года № 127

Санитарные правила 
«Санитарно-эпидемиологические требования к объектам здравоохранения»

1. Общие положения
1. Настоящие Санитарные правила «Санитарно-эпидемиологические требования к 

объектам здравоохранения» (далее – Санитарные правила) устанавливают санитарно-
эпидемиологические требования к объектам здравоохранения.

2. Настоящие Санитарные правила содержат санитарно-эпидемиологические требо-
вания к объектам здравоохранения при:

1) содержании помещений и оборудования;
2) сборе, обезвреживании, транспортировке, хранении и захоронении медицинских 

отходов;
3) организации питания больных, а также к условиям труда медицинского персонала;
4) проведении стерилизации и дезинфекции изделий медицинского назначения; 
5) организации и проведении санитарно-противоэпидемических (профилактических) 

мероприятий.
3. В настоящих Санитарных правилах используются следующие понятия:
1) медицинская организация, оказывающая амбулаторно-поликлиническую помощь, 

– хозяйствующие субъекты здравоохранения, осуществляющие профилактическую 
деятельность по предупреждению и снижению заболеваемости, выявление больных, 
диспансеризацию, оказание квалифицированной медицинской помощи, не связанной со 
стационарным наблюдением, обследованием, лечением и изоляцией больных;

2) антисептик – химический антимикробный агент, предназначенный для применения 
на коже или ткани с целью уничтожения микробов;

3) антисептика – совокупность способов уничтожения или подавления жизнедеятельно-
сти потенциально опасных микроорганизмов на коже, слизистых оболочках, ранах и полостях 
в целях обеспечения лечения и предупреждения развития инфекционного процесса;

4) асептическое отделение – помещения для оказания медицинской помощи при 
отсутствии у больного гнойной инфекции;

5) асептический режим – комплекс санитарно-технических и санитарно-гигиенических 
мероприятий, предотвращающих попадание микробов в рану;

6) бокс – помещение, имеющее отдельный вход для поступления больного извне. В 
его состав входят: палата, санитарный узел, ванна и шлюз;

7) объекты здравоохранения – объекты, на которых осуществляют свою деятельность 
организации здравоохранения и физические лица, занимающиеся медицинской практикой 
в области здравоохранения;

8) индивидуальная родильная палата или палата совместного пребывания – обору-
дованное помещение с санузлом для проведения родов для одной роженицы, в которой 
родильница с новорожденным находятся до выписки из стационара;

9) передвижной медицинский объект – мобильный консультативно-диагностический 
объект, размещенный на базе транспортных средств (автомобильный, железнодорожный, 
морской, речной) с установленным специальным медицинским оборудованием, кабинетами 
специалистов-врачей;

10) специальная установка по обезвреживанию – специализированное технологическое 
оборудование, предназначенное для обезвреживания медицинских отходов, использующее 
сжигание, автоклавирование с измельчением, микроволновую обработку, плазменную 
обработку, химическое воздействие и/или другие методы;

11) обезвреживание отходов – уменьшение или устранение опасных свойств отходов 
путем механической, физико-химической или биологической обработки;

12) неопасные отходы – отходы, не обладающие опасными свойствами – класс А;
13) медицинские отходы – отходы, образующиеся в процессе оказания медицинских 

услуг и проведения медицинских манипуляций;
14) контейнер для безопасного сбора и утилизации медицинских отходов (далее 

– КБСУ) – водонепроницаемые и не прокалываемые одноразовые емкости для сбора и 
безопасной утилизации медицинских отходов;

15) радиоактивные отходы – отходы, содержащие радиоактивные вещества в ко-
личестве и концентрации, которые превышают регламентированные для радиоактивных 
веществ значения, установленные законодательством Республики Казахстан в области 
использования атомной энергии, – класс Д;

16) санитарно-противоэпидемический режим – комплекс мероприятий по предупре-
ждению и распространению на объектах здравоохранения инфекционных и паразитарных 
заболеваний;

17) партнерские роды – присутствие и участие в родах близких роженице лиц;
18) токсикологически опасные отходы – отходы (лекарственные, в том числе цито-

статики, диагностические, дезинфицирующие средства), не подлежащие использованию, 
ртутьсодержащие предметы, приборы и оборудование, отходы сырья и продукции фар-
мацевтических производств, отходы от эксплуатации оборудования, транспорта, систем 
освещения) – класс Г;

19) чрезвычайно эпидемиологически опасные отходы – материалы, контактировавшие 
с больными инфекционными болезнями, которые могут привести к возникновению чрез-
вычайной ситуаций в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения и 
требуют проведения мероприятий по санитарной охране территории, отходы лабораторий, 
фармацевтических и иммунобиологических производств, работающих с микроорганизмами 
I–II групп патогенности, отходы лечебно-диагностических подразделений фтизиатрических 
стационаров, отходы от пациентов с анаэробной инфекцией, отходы микробиологических 
лабораторий, осуществляющих работу с возбудителями туберкулеза, – класс В;

20) шлюз – помещение с санитарно-техническими устройствами (раковина для мытья 
рук, устройство по обеззараживанию воздуха), устраняющее возможность проникания 
воздуха из одного помещения в другое, и размещенное между помещениями с различными 
уровнями загрязнения воздуха;

21) эпидемиологически опасные отходы – инфицированные и потенциально инфици-
рованные отходы (материалы и инструменты, предметы, загрязненные кровью и другими 
биологическими жидкостями, патологоанатомические отходы, органические операционные 
отходы: органы, ткани, пищевые отходы из инфекционных отделений, отходы из микробиоло-
гических, клинико-диагностических лабораторий, фармацевтических, иммунобиологических 
производств, работающих с микроорганизмами III–IV групп патогенности, биологические 
отходы вивариев, живые вакцины, непригодные к использованию) – класс Б;

2. Санитарно-эпидемиологические требования к эксплуатации объектов 
здравоохранения

4. Выбор земельного участка под строительство, проектирование, реконструкцию, 
переоборудование и эксплуатация объектов здравоохранения осуществляется при наличии 
санитарно-эпидемиологического заключения.

5. При проектировании под строительство не выделяется земельный участок на терри-
ториях, ранее использовавшихся под свалки, поля ассенизации, скотомогильники, кладбища, 
имеющих загрязнение почвы органического, химического, радиационного характера.

6. Объекты здравоохранения располагаются на территории жилой застройки, зеленой 
или пригородной зонах на расстоянии от объектов промышленного и гражданского назна-
чения в соответствии с требованиями настоящих Санитарных правил.

7. Специализированные объекты здравоохранения для больных с особым режимом 
пребывания (психиатрические, туберкулезные, наркологические) и комплексы мощностью 
свыше 1 000 коек для пребывания больных в течение длительного времени размещаются 
в пригородной зоне или окраинных районах, в зеленых массивах, с соблюдением разрывов 
от селитебной территории не менее 500 метров (далее – м).

8. Не допускается прохождение магистральных инженерных коммуникаций (водоснаб-
жение, водоотведение, теплоснабжение, электроснабжение) через территорию объектов 
здравоохранения.

9. Набор и площади основных и вспомогательных помещений объектов здравоохранения 
определяются заданием на проектирование и в соответствии с действующими строитель-
ными нормами и правилами «Лечебно-профилактические учреждения».

10. Структура, планировка и оборудование помещений обеспечивают поточность тех-
нологических процессов и исключают возможность перекрещивания потоков с различной 
степенно-эпидемиологической опасности.

11. В сельской местности предусматривается размещение врачебных амбулаторий, 
фельдшерско-акушерских пунктов, медицинских пунктов в жилых и общественных зданиях 
с учетом обслуживания одного или нескольких населенных пунктов. При размещении в 
жилых зданиях необходимо предусмотреть отдельный вход с улицы.

12. В жилых и общественных зданиях, встроено-пристроенных к ним помещениях, 
при наличии отдельного входа размещаются организации, оказывающие амбулаторно-
поликлиническую помощь мощностью не более 150 посещений в смену, в том числе с 
дневными стационарами, центры амбулаторной хирургий (пребыванием пациентов не более 
5 суток), за исключением предназначенных для обслуживания инфекционных больных и 
лиц, страдающих алкогольной и наркотической зависимостью.

13. В жилых и общественных зданиях не размещаются стационары с круглосуточным 
пребыванием пациентов, микробиологическая (вирусологическая, паразитологическая) 
лаборатория, отделения магнитно-резонансной томографии.

14. Помещение для магнитно-резонансной томографии не размещаются смежно (по 
горизонтали и вертикали) с палатами для беременных, детей и кардиологических больных.

15. Не размещаются в цокольных и подвальных этажах зданий приемные и палатные 
отделения для больных, кабинеты электро-светолечения, родовые, операционные, пере-
вязочные, процедурные, манипуляционные, центральные стерилизационные отделения, 
мастерские, склады ядовитых, сильнодействующих, легковоспламеняющихся и горючих 
жидкостей.

Не допускается размещение рентген-кабинетов непосредственно под палатными и 
жилыми помещениями. 

16. Стоматологические объекты не размещаются в подвальных и цокольных этажах 
общественных и жилых зданий.

17. Здания высотой более двух этажей оборудуются лифтами. При этом следует 
определить лифты на «условно грязные» и «условно чистые» для предупреждения пере-
сечения «грязных» и «чистых» потоков, транспортировки больных, посетителей, доставки 
питания больных.

18. Инфекционные, психиатрические, кожно-венерологические, противотуберкулезные 
отделения, входящие в состав многопрофильных больниц, размещаются в отдельно 
стоящих зданиях.

19. В инфекционных и противотуберкулезных отделениях предусматриваются отдельный 
въезд (вход) и площадка для дезинфекции транспорта.

20. Здания объектов подключаются к централизованным системам холодного, горячего 
водоснабжения и канализации.

21. При отсутствии в населенном пункте централизованной системы водоснабжения 
используется привозная или вода из устройства местной системы, которая соответствует 
санитарно-эпидемиологическим требованиям безопасности водных объектов.

22. В палатах, кабинетах, туалетах, процедурных, перевязочных, вспомогательных 
помещениях объектов здравоохранения устанавливаются раковины с подводкой горячей 
и холодной воды через смесители. В кабинетах, где проводится обработка инструментов, 
предусматривают отдельную раковину для мытья рук и мойку для обработки инструментов.

23. Предоперационные, перевязочные, родовые залы, реанимационные залы, проце-
дурные кабинеты, посты медицинских сестер при палатах новорожденных, хирургические, 
гинекологические кабинеты, шлюзы боксов, полубоксов, лабораторий оборудуются 
раковинами с подводкой горячей и холодной воды, для объектов с централизованным 
водоснабжением с установкой локтевых кранов, а таже локтевые дозаторы с жидким 
антисептическим мылом и растворами антисептиков.

24. В организациях охраны материнства и детства, хирургических и инфекционных 
стационарах при входе в каждое отделение устанавливаются локтевые дозаторы с 
антисептиком для обработки рук.

Дополнительно медицинским персоналом используются индивидуальные дозаторы с 
антисептиком для обработки рук.

25. В палатах новорожденных устанавливаются раковины с широкой чашей и подводкой 
горячей и холодной воды через смесители для подмывания детей.

26. При отсутствии централизованного горячего водоснабжения в санитарных про-
пускниках, предоперационных и родовых залах, процедурных, перевязочных, прививочных 
кабинетах, стерилизационных, отделениях новорожденных и детей до одного года, 
санитарно-бытовых комнатах, моечных, буфетах, раздаточных, пищеблоках, прачечных 
устанавливаются водонагреватели непрерывного действия.

27. При размещении объекта в не канализованных и частично канализованных насе-
ленных пунктах предусматриваются местная система канализации и вывозная система 
очистки. Водонепроницаемая емкость (яма) для приема сточных вод оснащается крышкой, 
размещается в хозяйственной зоне и очищается по мере заполнения ее на две трети объема.

28. Очистка и обеззараживание сточных вод объектов осуществляются на общегород-
ских канализационных очистных сооружениях. В инфекционных и противотуберкулезных 
стационарах (отделениях) предусматриваются локальные очистные сооружения.

29. В инфекционных, туберкулезных, кожно-венерологических отделениях устанавлива-
ются умывальники с локтевыми или бесконтактными кранами в шлюзах боксов, полубоксов 
и туалетах для персонала, а также предусматриваются педальные спуски для смывных 
бачков во всех туалетах.

30. Спуск сточных вод из помещений грязевых процедур и грязевой кухни грязеле-
чебницы осуществляется через специальные трапы в грязеотстойник. В помещениях для 
приготовления гипса под умывальником оборудуется гипсоотстойник. В помещениях для 
приготовления гипса следует предусматривать установку под умывальником гипсоотстой-
ников емкостью 0,1 метра кубических (далее – м3).

31. Для очистки производственных сточных вод пищеблока на объектах устанавли-
ваются жироуловители.

32. Трапы для сточной канализации в полу оснащаются с уклоном в помещениях 
для мытья и дезинфекции суден, для обработки уборочного инвентаря, основных цехов 
пищеблоков и прачечных.

33. Трубы водопроводных и канализационных систем закрываются кожухами по всему 
протяжению и выполняются из материала, устойчивого к моющим и дезинфицирующим 
средствам.

34. В помещениях объектов предусматривается естественное освещение.
35. Окна, ориентированные на южные румбы горизонта, оборудуются солнцезащитными 

устройствами (козырьки, жалюзи).
36. Искусственное освещение предусматривается во всех помещениях.
37. Светильники освещения, размещаемые на потолках, оснащаются сплошными 

(закрытыми) плафонами.
38. Для освещения палат (кроме детских и психиатрических отделений) применяются 

настенные комбинированные светильники (общего и местного освещения), устанавливаемые 
у каждой койки на высоте 1,7 м от уровня пола.

39. Освещение вторым светом или только искусственное допускается в помещениях 
кладовых, санитарных узлов, клизменных, комнатах личной гигиены, душевых и гардеробных 
для персонала, термостатных, микробиологических боксах, предоперационных и операци-
онных, аппаратных, наркозных, фотолабораториях, помещениях, правилами эксплуатации 
в которых не требуется естественного освещения.

40. В коридорах палатных секций (отделений) естественное освещение осуществляется 
через окна в торцовых стенах зданий и в световых карманах (холлах). Расстояние между 
световыми карманами не превышают 24,0 м и до кармана не более 36,0 м. Коридоры 
лечебно-диагностических и вспомогательных подразделений оснащаются торцовым или 
боковым освещением.

41. Естественная и искусственная освещенность помещений объектов здравоохранения 
определяется параметрами в соответствии с приложением 1 к настоящим Санитарным 
правилам.

42. Оптимальные условия микроклимата и воздушной среды в помещениях объектов 
здравоохранения обеспечиваются системами вентиляции, кондиционирования и отопления. 
Приточно-вытяжные системы вентиляции обслуживают группы помещений в соответствии 
с классом чистоты. 

43. Профилактический осмотр, ремонт систем вентиляции и кондиционирования воздуха 
воздуховодов, очистка и дезинфекция систем механической приточно-вытяжной вентиляции 
и кондиционирования проводятся согласно утвержденному графику учреждения.

44. Здания оборудуются системами приточно-вытяжной вентиляции с искусственным 
побуждением. В инфекционных стационарах (отделениях), в том числе в противотуберкулез-
ных, в каждом боксе и полубоксе в палатной секции устанавливается отдельная вытяжная 
система вентиляции с гравитационным побуждением. При отсутствии в инфекционных 
отделениях приточно-вытяжной вентиляции с искусственным побуждением, оборудуется 
естественная вентиляция с оснащением каждого бокса и полубокса устройством обезза-
раживания воздуха рециркуляционного типа.

45. В объектах здравоохранения приказом руководителя назначается лицо, ответст-
венное за эксплуатацию систем вентиляции и кондиционирования воздуха, выполнение 
графика планово-профилактического ремонта вентиляционных систем.

46. Во всех помещениях, кроме операционных, помимо приточно-вытяжной вентиляции 
с механическим побуждением, предусматривается естественная вентиляция.

47. Забор наружного воздуха для систем вентиляции и кондиционирования проти-
вотуберкулезных организаций производится из чистой зоны на высоте не менее 3 м от 
поверхности земли, выброс не менее 2 м.

48. Воздух, подаваемый в операционные, наркозные, родовые, реанимационные, 
послеоперационные палаты, палаты интенсивной терапии, в палаты для больных с ожо-
гами кожи и онкогематологических больных с иммунодефицитом, обеззараживается с 
помощью бактерицидных воздушных фильтров с высокой степенью очистки (не менее 
95 процентов (далее – %).

49. В операционных, палатах интенсивной терапии, реанимации, родовых, процедурных, 
лабораториях, помещениях, в которых эксплуатация медицинского оборудования сопрово-
ждается выделением в воздух вредных веществ, предусматривается устройство местных 
отсосов или установка вытяжных шкафов. В лабораториях, применяющих сложные методики 
различных окрасок препаратов, устанавливаются шкафы биологической безопасности.

50. Кабинеты массажа обеспечиваются приточно-вытяжной вентиляцией с пятикратным 
обменом воздуха в час.

51. Кондиционирование воздуха предусматривается в операционных, наркозных, ро-
довых, послеоперационных палатах, палатах интенсивной терапии, онкогематологических 
больных, больных синдромом приобретенного иммунодефицита, с ожогами кожи, реанима-
ционных, в палатах для новорожденных детей, грудных, недоношенных, травмированных 
детей. Не предусматривается в палатах, полностью оборудованных кювезами.

52. Применение сплит-систем в помещениях, требующих соблюдения особого проти-
воэпидемического режима, допускается при наличии фильтров высокой эффективности.

53. Кратность воздухообмена выбирается исходя из расчетов обеспечения заданной 
чистоты и поддержания газового состава воздуха. Относительная влажность воздуха не 
более 60%, скорость движения воздуха не более 0,15 метра в секунду (далее – м/сек).

54. Воздуховоды, решетки, вентиляционные камеры содержатся в чистоте, без механи-
ческих повреждений, следов коррозии, нарушения герметичности. Внутренняя поверхность 
воздуховодов приточно-вытяжной вентиляции (кондиционирования), исключают вынос в 
помещения частиц материала воздуховода, защитного покрытия. Внутреннее покрытие из 
материалов, не обладающих сорбирующими свойствами. Очистка и дезинфекция систем 
вентиляции проводятся в соответствии с установленнымо графиком лечебного учреждения.

55. Общеобменные приточно-вытяжные и местные вытяжные установки включаются за 
пять минут до начала работы и выключаются через пять минут после окончания работы.

56. Во все помещения воздух подается в верхнюю зону, в стерильные помещения 
ламинарными или слаботурбулентными струями со скоростью не более 0,15 м/сек.

57. Оборудование систем вентиляции размещается в специальных помещениях, раз-
дельных для приточных и вытяжных систем, не примыкающих по вертикали и горизонтали 
к кабинетам врачей, операционным, палатам, помещениям постоянного пребывания людей.

58. В помещениях для вытяжных систем устанавливается вытяжная вентиляция с 
однократным воздухообменом в один час, для приточных систем – приточная вентиляция 
с двукратным воздухообменом.

59. В асептических помещениях осуществляется скрытая прокладка воздуховодов, 
трубопроводов, арматуры.

60. Вытяжная вентиляция с искусственным побуждением без устройства организо-
ванного притока оборудуется в автоклавных, душевых, туалетах, санитарных комнатах, 
помещениях для грязного белья, временного хранения отходов и кладовых для дезин-
фекционных средств.

61. Самостоятельные системы приточно-вытяжной вентиляции и кондиционирования 
предусматриваются для помещений: операционных блоков, реанимационных залов и палат 
интенсивной терапии (отдельно для септических и асептических отделений), родовых 
залов (родовых палат), палат новорожденных, онкогематологических, диализных, ожоговых 
отделений перевязочных, отдельных палатных секций, рентгеновских кабинетов.

62. В противотуберкулезных стационарах (отделениях):
1) система вентиляции обеспечивает не менее чем шестикратный воздухообмен в 

час в палатах и двенадцатикратный в помещениях для выполнения аэрозольобразующих 
процедур (комната сбора мокроты, бронхоскопии), не допуская возникновение застойных зон;

2) не используются рекуператоры роторного или пластинчатого типа;
3) вытяжные установки, обслуживающие зоны высокого риска и шкафы биологической 

безопасности 1–2-го класса, оборудуются устройствами для обеззараживания воздуха 
с применением HEPA-фильтров или бактерицидного ультрафиолетового облучения 
достаточной интенсивности;

4) не допускается объединение поэтажных сетей одним вертикальным коллектором;
5) оборудование для подачи и удаления воздуха располагается на противоположных 

стенах;
6) все двери помещений и шлюзов оборудуются устройствами для автоматического 

закрывания, двери палат и боксов (в нижней части полотна) вентиляционными решетками 
для притока воздуха;

7) вытяжная вентиляция из отделений для больных с множественной лекарственной 
устойчивостью микобактерий устраивается отдельно из каждой палаты с гравитационным 
побуждением и с установкой дефлектора. Приточная вентиляция в этих отделениях пред-
усматривается с механическим побуждением и подачей воздуха в коридор;

8) расход вытяжного воздуха составляет не менее 80 метров кубических в час 
(далее – м3/час) на одну койку. Палаты для больных, не выделяющих бактерии, обору-
дуются приточно-вытяжной вентиляцией с расходом приточного воздуха 80% от объема 
вытяжного воздуха;

9) лестничные клетки, шахты лифтов, стволы подъемников оборудуются автономной 
приточно-вытяжной вентиляцией с преобладанием вытяжки.

63. Объекты подключаются к централизованной системе отопления либо используется 
собственный источник тепла.

64. Температура, кратность воздухообмена, категория по чистоте в помещениях, в 
том числе дневного стационара объектов здравоохранения соответствуют параметрам, 
установленным в приложении 2 к настоящим Санитарным правилам.

65. Допустимые уровни бактериальной обсемененности воздушной среды помещений 
в зависимости от их функционального назначения и класса чистоты объектов здраво-
охранения, соответствуют параметрам, установленным в приложении 3 к настоящим 
Санитарным правилам.

66. Классы опасности лекарственных средств в воздухе определяются согласно 
наименованию применяемых лекарственных средств, при наличии методик.

67. В помещениях с влажным режимом работы, подвергающихся влажной текущей 
дезинфекции (операционные, перевязочные, родовые, предоперационные, наркозные, 
процедурные, манипуляционные, прививочные помещения стационара для больных 
туберкулезом с множественной лекарственной устойчивостью микобактерий, а также 
ванные, душевые, санитарные узлы, клизменные, помещения для хранения и разборки 
грязного белья), стены облицовывают глазурованной плиткой или другими влагостойкими 
материалами на полную высоту.

68. Поверхность стен, полов и потолков помещений выполняется из гладкого, без 
дефектов материала и легкодоступного для влажной уборки, устойчивого к обработке 
моющими и дезинфицирующими средствами. 

При использовании панелей их конструкция также обеспечивают гладкую поверхность.
69. Устранение текущих дефектов (ликвидация протечки на потолках и стенах, сле-

дов сырости, плесени, заделка трещин, щелей, выбоин, восстановление отслоившейся 
облицовочной плитки, дефектов напольных покрытий и др.) проводится незамедлительно.

70. Нитрокраски для окраски стен палат, кабинетов врачей, холлов, вестибюлей, 
столовых, физиотерапевтических, лечебно-диагностических кабинетов не применяются.

71. В вестибюлях для покрытия пола используется материал, устойчивый к механическо-
му воздействию, в операционных, наркозных, родовых помещениях – материал, обладающий 
антистатическими свойствами.

72. Пол в помещениях выполняют из водонепроницаемых, неабсорбирующих и неток-
сичных, исключающих скольжение материалов, допускающих их санитарную обработку.

Линолеумное покрытие полов в объектах здравоохранения не имеет дефектов, является 
гладким, плотно пригнанным к основанию.

73. В местах установки раковин и других санитарно-технических приборов, оборудо-
вания, эксплуатация которых связана с возможным увлажнением стен и перегородок, 
предусматривают отделку последних глазурованной плиткой или другими влагостойкими 
материалами на высоту 1,6 м от пола и на ширину более 20 сантиметров (далее – см) от 
оборудования и приборов с каждой стороны.

74. Капитальный ремонт не проводится при нахождении больных на объектах здра-
воохранения.

75. В инфекционных, кожно-венерологических, противотуберкулезных стационарах 
(отделениях), на объектах охраны материнства и детства входы, лестничные клетки 
предусматривается раздельно для приема и выписки больных.

76. Не размещается вблизи палат для больных, лечебно-диагностических и процедурных 
кабинетов медицинское и инженерное оборудование, являющееся источником шума и 
вибрации. Допустимые уровни шума в помещениях объектов здравоохранения нормируются 
согласно приложению 4 к настоящим Санитарным правилам.

77. На объектах предусматриваются раздельные туалеты с умывальниками для 
больных и персонала.

78. Количество санитарных приборов (краны, раковины, ванны, унитазы, писсуары) для 
больных в палатных отделениях соматических больниц, если они не предусмотрены при 
палатах, принимаются из расчета один прибор на пятнадцать человек в мужских сани-
тарных узлах и на десять человек в женских. Количество писсуаров в мужских туалетах 
принимается по числу унитазов.

Санитарные узлы женских палатных секций оборудуются раковиной, душевой кабиной 
или ванной с подводом горячей и холодной воды через смесители, унитазом и биде.

79. В санитарно-бытовых помещениях для персонала предусматриваются:
1) количество санитарных приборов в каждом отделении из расчета один прибор для 

женщин и один прибор для мужчин;
2) одна душевая кабина на десять человек в инфекционных и противотуберкулезных 

стационарах (отделениях), в остальных одна душевая кабина на пятнадцать человек, 
работающих в наибольшей смене среднего и младшего персонала. При меньшем числе 
персонала – одна душевая кабина на отделение.

80. В операционных блоках (отделениях) обеспечивается строгое зонирование внутрен-
них помещений (стерильная зона, зона строгого режима, зона «грязных» помещений). При 
размещении операционного блока в других лечебных корпусах необходимо предусмотреть 
утепленные переходы. Операционные для неотложной хирургии размещаются в составе 
приемных отделений.

81. При расположении операционных друг над другом септические операционные 
размещаются выше асептических.

82. Операционные блоки (отделения) предусматриваются непроходными. Входы для 
персонала предусматриваются через санитарные пропускники, для больных – через шлюзы.

83. Санитарные пропускники для персонала проектируются в составе трех смежных 
помещений. Первое помещение оборудуется душем, санитарным узлом. Второе помеще-
ние используется для надевания чистых хирургических костюмов, обуви, бахил. После 
проведения операции персонал возвращается в санпропускник через третье помещение, 
которое предназначено для сбора использованного белья.

84. В операционном блоке (отделении) предусмотреть движение потоков: «стериль-
ный» (оперирующий и ассистирующий хирурги, операционная медсестра), «чистый» 
(анестезиологи, младший и технический персонал, доставки больного, чистого белья, 
медикаментов), «грязный» (удаление медицинских отходов, использованного белья, 
перевязочного материала).

85. Асептические отделения (блоки) организуются на объектах здравоохранения, за-
нимающихся интенсивной химиотерапией больных злокачественными новообразованиями, 
трансплантацией костного мозга и других органов на фоне предварительного иммуно-
депрессивного лечения, лечением больных острой лучевой болезнью, агранулоцитозом, 
заболеваниями, протекающими с иммунодефицитным состоянием.

86. Асептические отделения (блоки) включают: палаты с туалетом, ванной или душем, 
процедурную, кабинет врача, буфетную, помещения хранения стерильного материала и 
другие помещения в зависимости от профиля отделения.

87. Подразделения с асептическим режимом, отделения лучевой диагностики и 
терапии, подразделения с замкнутым технологическим циклом (лаборатория, пищеблок, 
централизованные стерилизационные отделения (далее – ЦСО), аптека, прачечная) 
предусматриваются непроходными.

88. В организациях службы крови производственные помещения проектируются по 
функциональным блокам с соблюдением технологической последовательности, исключа-
ющих пересечение «чистых» и «условно грязных» потоков.

89. Помещения для приготовления компонентов крови используются строго по назна-
чению. Вход в эти помещения ограничивается персоналом.

90. Производственные и лабораторные помещения располагаются отдельно от 
других помещений, используются исключительно для предназначенных целей и имеют 
санкционированный доступ.

91. Для хранения и транспортировки крови и компонентов крови соблюдаются условия 
«холодовой цепи»:

1) холодильное оборудование, обеспечивающее условия хранения и доставки продуктов 
крови, – термоконтейнеры, авторефрижераторы;

2) упаковка, способная сохранять надлежащую температуру, защитить продукт от 
физического повреждения и микробиологического загрязнения;

3) постоянное наблюдение за соблюдением температурного режима на всех этапах.
92. Забор крови проводится с соблюдением правил асептики.
93. В составе передвижного медицинского объекта предусматриваются для медицин-

ского и обслуживающего персонала спальные, санитарно-бытовые помещения, помещения 
для приготовления и приема пищи (кухня, столовая).

94. В местах установки специального медицинского оборудования предусматриваются 
крепления.

95. Спальные помещения для обслуживающего персонала оборудуются спальными 
полками, крючками для одежды, лестницами для подъема на верхнюю полку, вспомогатель-
ными ручками, столиками. Предусматриваются холодильное оборудование, микроволновая 
печь, диспенсеры.

96. Медицинские кабинеты оборудуются откидным столом, передвижными шкафами, 
врачебным столом, офисным креслом, медицинской кушеткой, медицинской аппаратурой.

97. Оборудуются раковины в кабинетах со смесителями с локтевыми кранами и 
сливными трубопроводами.

98. Санитарный узел оборудуется бытовым смесителем, зеркалом, мыльницей, полочкой 
для туалетных принадлежностей, полотенцедержателем, крючками для одежды, дер-
жателем туалетной бумаги, ершом для унитаза, напольным антискользящим покрытием.

99. В передвижном медицинском объекте предусматривается потолочная моноблочная 
система кондиционирования воздуха.

100. Во всех объектах, оказывающих стационарную помощь, палатные отделения 
предусматриваются непроходными.

101. Дневной стационар размещается в самостоятельном блоке и включает следующий 
набор помещений: зона ожидания 10,0 метра квадратных (далее – м2) кабинет врача –  
10,0 м2, процедурный кабинет – 10,0 м2, палаты дневного пребывания с учетом 6,0 м2 на 
одну койку для взрослого, 4,5 м2 на одну койку для ребенка, санузел.

102. В палатах койки устанавливаются в строгом соответствии с площадью.
103. На объектах охраны материнства и детства, в хирургических отделениях многопро-

фильных больниц, инфекционных стационарах (отделений), поликлинических организациях 
обеспечивается зонирование отделений.

Детские поликлиники размещаются в одном здании с поликлиникой для взрослых, при 
наличии самостоятельного наружного входа.

104. Состав и площади отделений экстракорпорального оплодотворения определяются 
технологическим процессом и мощностью учреждения.

105. В приемных гинекологического, родильного отделений и приемном отделении 
детского стационара оборудуются санитарные пропускники для персонала с гардеробной 
и душевыми.

106. Индивидуальная родильная палата обеспечивается жидким мылом, антисептиком, 
одноразовым полотенцем, наглядным настенным пособием по технике мытья рук, коври-
ком, мячом, шведской стенкой. Допускается свободный интерьер в палатах при условии 
использования предметов, подвергающихся влажной обработке, использование своей 
чистой одежды для матери и ребенка.

107. В родильной палате обеспечивается температура воздуха не менее +25 0С. 
При преждевременных родах температура воздуха в родильном зале обеспечивается 
не менее + 28 0С.

108. Палаты послеродового отделения заполняются циклично, не более пяти дней 
пребывания, температура помещения не менее 25 0С градусов.

109. В палате совместного пребывания матери и ребенка устанавливаются индивиду-
альные детские кроватки и пеленальный стол для новорожденных.

110. В палате для недоношенных детей температура воздуха обеспечивается  
+25 0С – + 28 0С.

111. В составе детского отделения предусматривается помещение для приготовления 
и розлива детских смесей. Сухие молочные смеси после вскрытия упаковки маркируются 
с указанием даты и времени вскрытия.

112. В детских отделениях предусматривается столовая для детей старше трех лет.
113. В отделении реанимации и интенсивной терапии допускается госпитализация 

больных, минуя приемное отделение.
114. В приемном отделении инфекционного стационара (в том числе противотуберку-

лезного) предусматривается не менее двух приемно-смотровых боксов.
115. В инфекционных отделениях, кроме общих палат, предусматриваются боксы и 

полубоксы. В состав боксов и полубоксов входят санитарный узел, состоящий из туалета и 
ванной, палата и шлюз между палатой и коридором. Бокс имеет тамбур с выходом наружу.

116. Работа отделений организуется по принципу оказания медицинской помощи и 
обслуживания пациентов в палате.

117. Вход персонала в боксы предусматривается из неинфекционного «условно 
чистого» коридора через шлюзы, в которых проводятся смена специальной одежды, 
мытье и дезинфекция рук.

118. В боксах инфекционных отделений предусматриваются остекленные проемы из 
шлюзов в палаты, передаточные шкафы для доставки из шлюза в палату пищи, лекарст-
венных средств и белья. В боксированных палатах эти шкафы организуются из коридора 
в палату. Прием пищи больными осуществляется в палате.

119. В противотуберкулезных стационарах предусмотреть сплошное ограждение по 
периметру высотой не менее 2,5 м, контрольно-пропускной пункт, охрану.

120. На территории противотуберкулезных стационаров предусматриваются раз-
дельные огражденные прогулочные площадки для больных с бактериовыделением, без 
бактериовыделения.

121. В противотуберкулезных стационарах обеспечивается раздельная госпитализация 
больных в соответствии с результатами микроскопии мазков мокроты, теста на лекарст-
венную чувствительность и назначенным режимом лечения (далее – эпидемиологическим 
статусом) по следующим профильным отделениям: 

1) отделение для больных бактериовыделителей с сохраненной чувствительностью 
к рифампицину; 

2) отделение для больных с множественной лекарственной устойчивостью и широкой 
лекарственной устойчивостью;

3) отделение для больных с хроническим туберкулезом с бактериовыделением, не 
получающим специфического лечения;

4) отделение для больных без бактериовыделения;
5) отделение для принудительного лечения. 
Каждое отделение для лечения больных с бактериовыделением зонируется в соот-

ветствии с эпидемиологическим статусом. Больные с бактериовыделением с неизвестным 
статусом лекарственной чувствительности содержатся в одноместных палатах до полу-
чения результатов теста на лекарственную чувствительность. 

122. В палатах койки устанавливаются в строгом соответствии с площадью.
123. В отделении для принудительного лечения обеспечивается раздельная госпи-

тализация больных туберкулезом в зависимости от лекарственной чувствительности. 
124. Больные хроническими формами туберкулеза с постоянным бацилловыделением, 

нуждающиеся в симптоматическом лечении, подлежат изоляции в специализированных 
организациях или отделениях при противотуберкулезных организациях до периода 
абациллирования.

125. В противотуберкулезных диспансерах выделяются отдельные кабинеты для 
амбулаторного приема больных, выделяющих мульти- (поли-) резистентные штаммы.

126. В противотуберкулезных стационарах соблюдается цикличность заполнения палат 
в течение четырнадцати календарных дней.

127. Каждое отделение противотуберкулезных стационаров разделяется на «чистую» 
и «грязную» зоны, с устройством шлюза между ними, снабженного устройствами по 
обеззараживанию воздуха, раковиной для мытья рук. 

128. Герметичные двери размещаются по всему периметру шлюза, с открыванием в 
сторону «грязной» зоны и оснастить самозакрывающимися механизмами. 

129. В каждом отделении противотуберкулезной организации, в учреждениях 
первичной медико-санитарной помощи, организациях оказывающие амбулаторную и 
стационарную помощь выделяется комната площадью не менее 6 м2 для сбора мокроты, 
часть которой, используемая для непосредственного сбора мокроты, отделяется на всю 
высоту помещения перегородкой, выполненной из материала, устойчивого к моющим и 
дезинфицирующим средствам.

130. Комната сбора мокроты оснащается бактерицидными экранированными облу-
чателями, раковиной для мытья рук с дозатором с антисептическим мылом и раствором 
антисептика, емкостями с дезинфицирующим раствором, емкостями для чистых контейнеров 
и контейнеров с мокротой (биксы, металлические ящики с ручками из оцинкованной или 
нержавеющей стали), оборудуется локальной системой вентиляции с кратностью возду-
хообмена помещений не менее 6–12 объемов в час.

131. В бактериологической лаборатории противотуберкулезных диспансеров (от-
делений) для выполнения бактериоскопических исследований предусматриваются три 
отдельных секции: 

1) для приготовления и окрашивания мазков; 
2) для бактериоскопии; 
3) для регистрации и хранения препаратов.
132. Не допускается посещение стационарных больных противотуберкулезных 

организаций.
133. Прием пищи больных с выделением микобактерии туберкулеза осуществляется 

в палатах.
134. Спальные помещения реабилитационных центров для детей состоят из изолиро-

ванных палатных секций. Составы секций дополнительно оборудуются: игровой, палатой-
спальней, гардеробной с сушильными шкафами, буфетной комнатой.

Вместимость палат-спален для детей не превышает пяти мест. На две секции предо-
ставляются комната для глажения и чистки одежды, помещение для хранения вещей детей.

135. В реабилитационном центре для взрослых предусмотреть одноместные и двухмест-
ные спальные комнаты. В жилом корпусе центра предусматриваются процедурная, раздель-
ные кладовые для чистого и грязного белья, бытовая комната, комната дежурного персонала 
и помещение для хранения уборочного инвентаря, моющих и дезинфицирующих средств.

136. Площадь терапевтического, ортопедического, хирургического, ортодонтического 
стоматологических кабинетов определяется из расчета 14 м2 на основное стоматологиче-
ское кресло и по 7 м2 на каждое дополнительное. При наличии у дополнительного кресла 
универсальной стоматологической установки площадь увеличивается до 10 м2.

137. Стоматологические организации размещаются в отдельно стоящих, встроенных 
(встроено-пристроенных) помещениях, расположенных на первых этажах жилых и обще-
ственных зданий с отдельным входом при условии соблюдения требований настоящих 
Санитарных правил.

138. В зуботехнических лабораториях рабочее место зубного техника в основном поме-
щении оснащается специальным зуботехническим столом и электрической шлифовальной 
машиной с местным отсосом пыли. Площадь зуботехнической лаборатории не менее 7,0 м2, 
на одно рабочее место не менее 4,0 м2. Вытяжные шкафы с механическим побуждением 
оборудуются в стерилизационных и паяльных; местные отсосы пыли на рабочих местах 
зубных техников в основных помещениях и у каждой полировальной машины – в полировоч-
ных, вытяжные зонты в литейной над печью центробежного литья, над газовой плитой – в 
паяльной, над рабочим столом в полимеризационном помещении.

139. Площадь кабин в отделениях (кабинетах) электролечения, светолечения и ультраз-
вуковой терапии оборудуются из расчета не менее 6 м2 на один стационарный аппарат.

140. Кабинет электросна располагается в непроходной зоне, с учетом ориентации 
окон в тихую зону, в условиях звукоизоляции. При кабинете предусматривается проходная 
аппаратная со смотровым окном для наблюдения.

141. Помещение групповой ингаляции изолируется от остальных помещений.
142. Отделения физиотерапии подразделяются на «сухую» зону (кабинеты электро-, 

свето-, теплолечения) и «влажную» зону (водолечение, грязелечение). Для проведения 
процедур по каждому виду лечения оборудуются отдельные помещения. Допускается 
размещение оборудования для электролечения и светолечения в одном помещении.

143. В отделении иглорефлексотерапии предусматриваются: кабинет врача, процедур-
ный кабинет, комната отдыха для больных и санитарно-бытовые помещения.

144. Для контрастных ванн предусматривается два смежных бассейна размерами 
1,75 м х 1,75 м и глубиной 1,2 (1,3) м. Переход из одного бассейна в другой осуществляется 
по лестнице между бассейнами.

145. Грязелечебный зал состоит из отдельных кабин с примыкающими к ним душевыми 
кабинами и двумя кабинами для раздевания больных. Вход для больных располагается 
только через кабины для раздевания и душевые.

146. Электрогрязевые процедуры проводятся в отдельном изолированном помещении, 
входящем в состав помещений грязелечения.

147. Размеры зеркала воды лечебно-плавательных бассейнов принимаются из расчета 
6,0 м2 на одного занимающегося.

148. Кабинет гирудотерапии предусматривает следующие помещения: для ожидания 
приема, кабинет для отпуска лечебных процедур, санитарно-бытовые помещения (санузел, 
помещение для хранения уборочного инвентаря). Сертификат соответствия предусматрива-
ется на каждую партию пиявок. Пиявки используются однократно, повторное не использу-
ются. Пиявки после применения помещают в лотки с солью по окончании срыгивания крови, 
далее сбрасываются в полиэтиленовый пакет, подвергаются обеззараживанию, с после-
дующим сбором в соотвествии с принятой схемой обращения с медицинскими отходами.

149. На объектах предусматривается централизованное стерилизационное отделение.
Помещения ЦСО разделяются на три зоны:
1) грязная (прием грязного материала, сортировка, закладка в дезинфекционно-

моечную машину);
2) чистая (выгрузка из дезинфекционно-моечной машины очищенного, продезинфици-

рованного и просушенного материала, упаковка, закладка в стерилизатор). Для упаковки 
медицинского белья предусматривается отдельное помещение;

3) стерильная (поступление стерильного материала из стерилизаторов и его хранение).
150. Вход в помещение чистой и стерильной зон осуществляется через санитарный 

пропускник.
151. Дополнительные помещения: экспедиция (выдача стерильного материала), сани-

тарные узлы и бытовые помещения для медицинского персонала.
152. В самостоятельно организованных медицинских и стоматологических кабинетах 

предусмотреть моечно-стерилизационную площадью не менее 6,0 м2 до трех рабочих 
мест, не менее 8,0 м2 для четырех и более рабочих мест. 

Стерилизующее оборудование устанавливается в соответствии с его инструкцией по 
эксплуатации непосредственно на рабочих местах.

153. При проектировании прачечной ее производительность принимается из расчета 
стирки 2,3 килограмма (далее – кг) сухого белья в сутки на одну койку в стационаре и 0,4 
кг сухого белья в сутки на одно посещение амбулаторно-поликлинической организации.

154. На объектах здравоохранения небольшой мощности предусматривается устройство 
мини-прачечной (для стирки спецодежды, полотенец, салфеток) в составе двух помещений 
(одно для сбора и стирки, другое – для сушки и глажения).

155. В стационарах предусматривают дезинфекционное отделение (состав и площади 
определяются мощностью стационара). При отсутствии собственного дезинфекционного 
отделения дезинфекция постельных принадлежностей проводится в организациях, име-
ющих дезинфекционные камеры.

156. В патологоанатомическом отделении и морге предусматривается три входа-выхода, 
два для раздельного приема и выдачи трупов, третий – для пользования персоналом.

157. В морге предусматриваются следующие помещения: приема и хранения трупов, 
секционные (не менее двух), в том числе малая секционная для вскрытия и выдачи трупов 
людей, умерших от инфекционных заболеваний, с отдельными наружным входом и подъ-
ездными путями, зал ритуальных процедур и выдачи трупов, хранения фиксированного 
материала, одежды, гробов и другого имущества, бытовые помещения для персонала.

158. Помещения, связанные с транспортировкой трупов внутри здания, проведением 
вскрытия, обработкой и хранением нефиксированного секционного материала, разделя-
ются тамбуром или коридором от гистологической лаборатории, помещений для врачей 
и обслуживающего персонала, музея и бытовых помещений.

159. Планировка дверных проемов и конструкция дверей в помещениях для хранения 
трупов, предсекционной, секционной, комнате для одевания трупов и в траурном зале 
обеспечивают свободный пронос носилок и проезд каталок.

160. В центрах судебно-медицинской экспертизы отделение экспертизы живых лиц 
располагается в изолированном отсеке, с самостоятельным входом.

161. Помещение для хранения трупов оборудуется холодильными установками, обес-
печивающими температуру +2 0С – +4 0С, средствами механизации для транспортировки 
трупов, стеллажами, полками или специальными сейфами. Хранение трупов на полу не 
допускается. При хранении трупов на разных этажах оборудуется лифт.

162. К секционным столам подводится холодная и горячая вода. Секционный стол обо-
рудуется емкостью для сбора и обеззараживания сточных вод перед сливом в канализацию. 
Рабочее место у секционного стола оснащается деревянной решеткой.

163. Секционные столы, каталки, носилки и другие приспособления для транспорти-
ровки трупов покрываются водонепроницаемым материалом, устойчивым к моющим и 
дезинфицирующим средствам.

164. Пол ежедневно промывается горячей водой с моющими средствами, панели стен, 
двери моются по мере загрязнения, но не реже одного раза в неделю.

165. Не реже одного раза в месяц и после вскрытия трупов, умерших от инфекционных 
заболеваний, в помещениях проводится генеральная уборка с использованием моющих и 
дезинфицирующих средств.

166. Работа с секционным материалом проводится с использованием средств индиви-
дуальной защиты (халат, перчатки, фартуки, очки). В случаях, не исключающих туберкулез, 
используются маски высокой степени защиты, респираторы.

3. Санитарно-эпидемиологические требования к содержанию 
и эксплуатации помещений и оборудованию объектов здравоохранения
167. Влажная уборка (пола, мебели, оборудования, подоконников, дверей) проводится 

не менее двух раз в сутки (в операционных между операциями) с использованием мою-
щих и дезинфицирующих средств, разрешенных к применению в Республике Казахстан.

168. Уборочный инвентарь маркируется с указанием помещений и видов уборочных 
работ, используется строго по назначению, дезинфицируется после применения.

169. Наружная и внутренняя поверхность медицинской мебели выполняется из гладких 
материалов, устойчивых к воздействию моющих и дезинфицирующих средств.

170. Все имеющееся в больнице технологическое, санитарно-техническое, инженерное 
и другое оборудование находится в исправном состоянии.

171. Генеральная уборка помещений палатных отделений, функциональных помещений 
и кабинетов с применением моющих и дезинфицирующих средств, разрешенных к приме-
нению в Республике Казахстан, проводится один раз в месяц и по эпидемиологическим 
показаниям, с обработкой стен, пола, оборудования, инвентаря, светильников.

172. Для проведения генеральной уборки персонал обеспечивается спецодеждой, 
средствами индивидуальной защиты, промаркированным уборочным инвентарем и 
чистой ветошью.

173. После выписки, перевода, смерти больного в освободившейся палате проводится 
уборка по типу заключительной дезинфекции, постельные принадлежности (матрацы, 
подушки, одеяла) подвергают камерной дезинфекции или обработке растворами дезин-
фекционных средств.

174. Генеральная уборка помещений операционного блока, перевязочных, родильных 
залов, процедурных, манипуляционных, стерилизационных, палат интенсивной терапии, 
помещений с асептическим режимом проводится один раз в неделю с обработкой и 
дезинфекцией оборудования, мебели, инвентаря.

175. В операционных, перевязочных, родильных залах, палатах реанимации, палатах 
новорожденных, недоношенных детей и детей до одного года, процедурных, инфекци-
онных боксах, помещениях с асептическим режимом после каждой текущей уборки на 
тридцать минут, после генеральной уборки на 2 часа включаются ультрафиолетовые 
облучатели. При применении других установок для обеззараживания воздуха расчет 
проводится всоответствии с инструкцией по эксплуатации. Учет отработанного времени 
бактерицидных облучателей фиксируется в журнале по форме согласно приложению 5 к 
настоящим Санитарным правилам.

176. Неэкранированные передвижные бактерицидные облучатели устанавливаются 
из расчета мощности 2,0–2,5 ватта (далее – Вт) на один метр кубический помещения. 
Экранированные бактерицидные облучатели из расчета мощности 1,0 Вт на 1 м3 помещения 
устанавливаются на высоте 1,8–2,0 м от пола при условии не направленного излучения на 
находящихся в помещении людей. В помещениях с интенсивной непрерывной нагрузкой 
устанавливаются ультрафиолетовые рециркуляторы.

177. Выключатель для ламп размещается перед входом в помещение и блокируется 
со световым табло «Не входить, включен бактерицидный облучатель!» на государственном 
и русском языках.

178. Для снижения обсемененности воздуха до безопасного уровня применяются 
следующие технологии:

1) воздействие ультрафиолетовым излучением с помощью открытых и комбинированных 
бактерицидных облучателей, применяемых в отсутствие людей, и закрытых облучателей, 
в том числе рециркуляторов, позволяющих проводить обеззараживание воздуха в 
присутствии людей;

2) применение бактериальных фильтров.
Облучатели и фильтры используются в соответствии с инструкцией по эксплуатации.
179. Смена белья больным проводится один раз в семь дней и по мере загрязнения. 
Больные туберкулезом, находящиеся на стационарном лечении, обеспечиваются 

одеждой противотуберкулезного стационара.
180. Смена постельного белья родильницам проводится каждые три дня и по мере 

загрязнения.
181. В операционных, родильных залах, помещениях с асептическим режимом исполь-

зуется стерильное или одноразовое белье.
182. Сбор использованного белья осуществляется в плотную специальную тару (кле-

енчатые, полиэтиленовые мешки, оборудованные бельевые тележки). Разборка грязного 
белья в отделениях не проводится.

183. Временное хранение (не более двенадцати часов) грязного белья в отделениях 
осуществляется в санитарных комнатах, специально отведенных для этой цели поме-
щениях в закрытой таре (металлических, пластмассовых бачках), легко подвергающихся 
мойке и дезинфекции. Для работы с грязным бельем персонал обеспечивается сменной 
санитарной одеждой.

184. Чистое белье хранится в специально выделенных помещениях на стеллажах, в 
шкафах на полках.

185. Стирка белья проводится в прачечных всех форм собственности при условии 
выделения специальных технологических линий, исключающих возможность контакта 
белья с внебольничным бельем. Белье инфекционных, гнойно-хирургических и патологоа-
натомических отделений перед стиркой подвергается дезинфекции.

186. Транспортировка чистого и грязного белья осуществляется в упакованном виде 
в закрытой маркированной таре («чистое», «грязное» белье).

4. Требования к сбору медицинских отходов
187. Сбор, временное хранение и вывоз медицинских отходов выполняются в соответ-

ствии со схемой обращения с отходами, принятой в объекте здравоохранения, которая 
предусматривает:

1) качественный и количественный состав образующихся отходов;
2) порядок сбора отходов;
3) применяемые способы обеззараживания (обезвреживания) и удаления отходов;
4) гигиеническое обучение персонала правилам эпидемической безопасности при 

обращении с отходами.
188. В целях организации системы обращения с медицинскими отходами приказом 

руководителя объекта здравоохранения назначаются: 
1) лицо, осуществляющее организацию обращения с отходами и контроль за соблю-

дением требований настоящих Санитарных правил, санитарно-эпидемиологического зако-
нодательства, законодательства об отходах, которое проходит периодическое обучение 
по вопросам обращения с отходами на курсах повышения квалификации;

2) лица, ответственные за обращение с отходами в каждом структурном подразделении, 
которые проходят инструктаж по обращению с медицинскими отходами. Инструктаж по 
обращению с медицинскими отходами проводит лицо, указанное в предыдущем абзаце 
настоящих Санитарных правил.

189. Персонал проходит предварительные и периодические медицинские осмотры. К 
работе с отходами не допускаются лица моложе 18 лет.

190. Персонал обеспечивается комплектами спецодежды и средствами индивиду-
альной защиты (халаты, комбинезоны, перчатки, маски, респираторы, специальная обувь, 
фартуки, нарукавники).

191. Для сбора отходов используются одноразовые, водонепроницаемые мешки, пакеты, 
металлические и пластиковые емкости, контейнеры для сбора и безопасной утилизации.

Для сбора каждого класса отходов используются мешки, пакеты различной окраски 
(отходы класса А – белую, Б – желтую, В – красную, Г – черную), контейнеры, емкости 
– маркировку. Металлические и пластиковые емкости, контейнеры для сбора опасных 
отходов плотно закрываются.

192. Сбор отходов класса А осуществляется в многоразовые емкости и одноразовые 
пакеты.

Одноразовые пакеты располагаются на специальных тележках или внутри многоразовых 
контейнеров. Емкости для сбора отходов и тележки маркируются.

Пищевые отходы при отсутствии специального выделенного холодильного оборудо-
вания временно хранятся не боле двадцати четырех часов.

193. Отходы класса Б собираются в одноразовые мягкие (пакеты) или твердые (непро-
калываемые) контейнеры желтого цвета или имеющие желтую маркировку.

194. Колющие и острые предметы собираются отдельно от других видов медицин-
ских отходов в непрокалываемые и водостойкие КБСУ без предварительного разбора и 
дезинфекции.

При наличии специальных устройств для отсекания игл (иглосъемники, иглодеструк-
торы, иглоотсекатели и другие) допускается совместный сбор использованных шприцев 
без игл в одноразовые мягкие (пакеты) с другими отходами класса Б подвергающиеся 
уничтожению на специальных установках.

195. Для сбора органических, жидких отходов класса Б используются одноразовые 
влагостойкие контейнеры с крышкой, обеспечивающей их герметизацию. Жидкие отходы 
подлежат обязательному обеззараживанию (дезинфекции), после чего сливаются в 
систему водоотведения.

196. КБСУ заполняются не более чем на три четвертых объема. 
По заполнению КБСУ плотно закрываются крышкой и направляются в помещение для 

временного хранения медицинских отходов, где хранятся не более трех суток.
197. При организации обеззараживания отходов с использованием специальных уста-

новок по обезвреживанию сбор, временное хранение, транспортирование отхода класса Б  
проводятся без предварительного обеззараживания в местах образования при условии 
обеспечения эпидемиологической безопасности.

198. Патологоанатомические и органические операционные отходы класса Б (органы, 
ткани и так далее) подлежат кремации (сжиганию) или захоронению на кладбищах в 
специальных отведенном участке кладбища. Предварительное обеззараживание таких 
отходов не требуется, за исключение отходов от инфекционных больных.

199. Отходы класса В подлежат обязательному обеззараживанию (дезинфекции) 
физическими методами (термические, микроволновые, радиационные и другие) на объекте 
здравоохранения. Применение химических методов дезинфекции допускается только 
для обеззараживания пищевых отходов и выделений больных, а также при организации 
первичных противоэпидемических мероприятий в очагах. Вывоз необеззараженных отходов 
класса В за пределы территории организации не допускается.

Отходы класса В собирают в одноразовую мягкую упаковку (пакеты) или твердые 
(непрокалываемые) контейнеры красного цвета или имеющую красную маркировку. 
Использованные одноразовые колющие (режущие) инструменты и другие изделия меди-
цинского назначения (далее – ИМН) помещают в твердые (непрокалываемые) влагостойкие 
герметичные контейнеры. Жидкие биологические отходы класса В после обеззараживания 
(дезинфекции) сливаются в систему канализаций.

200. При окончательной упаковке отходов классов Б и В для удаления их из подразде-
ления одноразовые емкости (пакеты, КБСУ) маркируются соответствующими надписями 
«Отходы. Класс Б/Класс В (соответственно). Название организации, подразделения, дата 
и фамилия лица, ответственного по подразделению за сбор отходов».

201. Использованные люминесцентные лампы, ртутьсодержащие приборы и оборудо-
вание собираются в маркированные емкости с плотно закрывающими крышками черного 
цвета. После заполнения емкости плотно закрываются и хранятся в помещении для вре-
менного хранения медицинских отходов. По мере накопления вывозятся и утилизируются 
специализированными организациями.

Уничтожение лекарственных средств, не пригодных к применению, осуществляется 
в соответствии со статьей 79 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 2009 года  
«О здоровье народа и системе здравоохранения» (далее – Кодекс). 

202. Радиоактивные медицинские отходы класса Д, имеющие короткий жизненный 
цикл (твердая, жидкая и газообразная формы), хранятся в соответствующих хранилищах 
до их распада, затем они удаляются как медицинские отходы класса А. Радиоактивные 
«долгоживущие» медицинские отходы класса Д направляются для захоронения на спе-
циальные полигоны (могильники).

203. Ответственное лицо медицинской организации ведет ежедневный учет меди-
цинских отходов в журнале по форме согласно приложению 6 к настоящим Санитарным 
правилам.

5. Требования к временному хранению медицинских отходов 
на объектах здравоохранения

204. Для временного хранения медицинских отходов класса Б, В, Г на объекте здра-
воохранения выделяется отдельное помещение.

205. Хранение более двадцати четырех часов пищевых отходов, необеззараженных 
отходов класса Б осуществляется в холодильниках и морозильных камерах.

В медицинских организациях (здравпункты, кабинеты, медицинские пункты) отходы 
классов Б и В емкостях временно хранятся в подсобных помещениях (при хранении более 
24 часов используется холодильное оборудование).

206. Контейнеры с отходами класса А хранятся на специальной площадке.
207. Контейнеры располагаются не ближе 25 м от объекта здравоохранения. Площадка 

для таких контейнеров ограждаются с трех сторон на высоту 1,5 м.
208. Комната для хранения медицинских отходов оборудуется вытяжной вентиляцией, 

холодильным оборудованием для хранения биологических отходов, стеллажами, контей-
нерами для сбора пакетов с медицинскими отходами, раковиной с подводкой горячей и 
холодной воды, бактерицидной лампой.

209. Отходы класса А, Б, В хранятся по месту образования не более одних суток (за 
исключением КБСУ с острыми предметами, которые удаляются по мере заполнения на 
три четвертых объема), в контейнерах на специальных площадках или в помещениях для 
временного хранения емкостей с отходами не более трех суток. Биологические отходы 
класса Б хранятся при температуре не выше +5 0С.

210. После погрузки медицинских отходов из помещений временного хранения на 
автотранспортное средство, помещение, использованный инвентарь и оборудование 
дезинфицируются.

211. Помещение для временного хранения медицинских отходов располагается в 
непосредственной близости от выхода из корпуса объекта здравоохранения и с подъ-
ездными путями для вывоза.

6. Требования к транспортировке медицинских отходов
212. При транспортировке медицинских отходов класса А используется автотранспор-

тное средство, предназначенное для перевозки твердых бытовых отходов.
213. Слив жидких медицинских отходов классов Б и В без обезвреживания в канали-

зационную сеть не допускается.
214. Остатки от патогенных биологических агентов, использованная посуда, твердые 

медицинские отходы из «заразной» зоны лабораторий собираются в емкости и обезвре-
живаются в автоклавах или дезинфицирующими средствами.

215. Транспортировка опасных медицинских отходов класса Б и В осуществляется в 
соответствии с документами санитарно-эпидемиологического нормирования, утверждае-
мыми государственным органом в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия 
населения согласно пункту 6 статьи 144 Кодекса (далее – документы нормирования).

216. К транспортировке медицинских отходов допускается автотранспортное средство, 
имеющее положительное санитарно-эпидемиологическое заключение, выданное органом 
ведомством в сфере санитарно-эпидемиологическому благополучию населения.

Автотранспортное средство для перевозки медицинских отходов, оборудуется водо-
непроницаемым закрытым кузовом, легко подвергающимся дезинфекционной обработке. 
Данное автотранспортное средство не используется для других целей.

7. Требования к обезвреживанию медицинских отходов
217. Сжигание медицинских отходов класса Б, В на территорий организаций здраво-

охранения вне специализированных установок запрещается. 
218. Обезвреживание отходов термическим способом проводится путем термического 

воздействия на медицинские отходы при температуре не ниже +800 – +1 500 0С, либо 
согласно рабочей температуре специальной установки для обезвреживания медицинских 
отходов.

Сжигание медицинских отходов предусматривается в специальных установках (нео-
беззараженные медицинские отходы класса «Б» и все медицинские отходы класса «В»), 
размещенных с учетом размера санитарно-защитной зоны в соответствии с документами 
нормирования. 

219. Для размещения установки предусматриваются: помещение временного хранения 
отходов площадью не менее 10 м2, помещение размещения установки площадью не менее 
20 м2 (если иное не предусмотрено производителем), оборудованное приточно-вытяжной 
вентиляцией с преобладанием вытяжки над притоком, со сливом в систему водоотведения 
и подводом воды, служебно-бытовые помещения (комната персонала, санузел, душевая). 

Для внутренней отделки используются материалы в соответствии с функциональным 
назначением помещений.

220. Отходы класса А из мест образования доставляются в контейнер, расположенный 
на территории объекта здравоохранения и вывозятся на полигоны твердых бытовых отходов 
по мере наполнения контейнеров, не реже одного раза в три дня.

221. Конечные продукты обезвреживания отходов удаляются на полигоны твердых 
бытовых отходов.

8. Санитарно-эпидемиологические требования к организации питания 
больных, к условиям труда медицинского персонала 

на объектах здравоохранения
222. Пищеблок объекта здравоохранения размещают в отдельно стоящем здании, 

соединенным с главным корпусом и другими корпусами, удобными наземными и подземными 
переходами, за исключением инфекционных отделений.

223. При приготовлении блюд строго соблюдается поточность производственного 
процесса. Не допускается встречных потоков сырья и готовой продукции. Сырье, пищевые 
продукты хранятся с соблюдением правил товарного соседства. Хранение скоропортящихся 
пищевых продуктов при отсутствии холодильного оборудования, не допускается.

224. При составлении еженедельной меню-раскладки учитываются утвержденные 
нормы питания.

225. При замене продуктов и блюд осуществляется еженедельный подсчет химического 
состава и пищевой ценности (калорийности) диет.

226. Ежедневно на пищеблоке оставляется суточная проба приготовленных блюд. Для 
суточной пробы оставляются полпорции первых блюд, порционные вторые блюда отбира-
ются целиком в количестве не менее 100 грамм (далее – гр.), третьи блюда отбираются 
в количестве не менее 200 гр.

Суточные пробы хранятся в закрытых крышками промаркированных (1, 2, 3-е блюда) 
банках при температуре +2 0С – +6 0С в специально отведенном месте в холодильнике 
для хранения готовой пищи. По истечении 24 часов суточная проба выбрасывается в 
пищевые отходы. Посуда для хранения суточной пробы (емкости, крышки) обрабатывается 
кипячением в течение пяти минут.

227. Для доставки готовой пищи в буфетные отделения больницы используются промар-
кированные (для пищевых продуктов) термосы или посуда с закрывающимися крышками. 
Транспортировка осуществляется с помощью специальных тележек.

228. Раздачу готовой пищи производят буфетчицы и дежурные медицинские сестры 
отделения в халатах с маркировкой «для раздачи пищи». Контроль раздачи пищи в соот-
ветствии с назначенными диетами осуществляет старшая медицинская сестра.

229. При раздаче первые блюда и горячие напитки имеют температуру не ниже + 75 0С,  
вторые – не ниже +65 0С, холодные блюда и напитки – от +7 0С до +14 0С. До момента 
раздачи первые и вторые блюда находятся на горячей плите до двух часов от момента 
приготовления. Не допускается смешивание пищи с остатками от предыдущего дня и 
пищей, изготовленной в более ранние сроки того же дня.

230. В буфетных отделениях предусматривается два помещения: для раздачи пищи 
и мытья посуды с установкой трехгнездной ванны.

231. В буфетных устанавливают резервные водонагреватели с подводкой воды к мо-
ечным ваннам, в буфетных инфекционных, кожно-венерологических, противотуберкулезных 
отделений – стерилизаторы для обработки столовой посуды.



 стр. 26 

232. Обработку посуды проводят в следующей последовательности: механическое 
удаление пищи и мытье в первой мойке с обезжиривающими средствами, ополаскивание 
горячей водой во второй мойке и просушивание посуды на специальных полках, решетках.

233. В буфетных инфекционных, кожно-венерологических, противотуберкулезных ста-
ционаров (отделений), по эпидемиологическим показаниям в отделениях другого профиля:

1) посуду после приема пищи собирают в буфетной на отдельном столе, освобождают 
от остатков пищи, обеззараживают, моют и просушивают. Обеззараживание проводится 
химическим (растворами дезинфицирующих средств, в том числе в моечной машине) или 
термическим способом (кипячением, обработкой в воздушном стерилизаторе);

2) остатки пищи сбрасывают в специальный промаркированный бак с крышкой и 
обеззараживают по режимам для соответствующих инфекций методом засыпания сухим 
дезинфекционным средством в соотношении один к пяти (экспозиция один час). Стол для 
использованной посуды, щетки, ерши дезинфицируют после каждого применения. Ветошь 
для столов и мытья посуды обеззараживают путем погружения в дезинфицирующий 
раствор, прополаскивают и высушивают.

234. Передачи для больных передаются в целлофановых пакетах с указанием фамилии, 
имени больного, даты передачи. В местах приема передач, в отделениях вывешиваются 
списки разрешенных (с указанием их количества) и запрещенных для передачи продуктов.

235. При оказании медицинской помощи детям в возрасте до одного года, в составе 
детского отделения предусматривается помещение для приготовления и розлива детских 
смесей. Сухие молочные смеси после вскрытия упаковки маркируются с указанием даты и 
времени вскрытия и храниться в условиях и сроках указанных на упаковке «хранение после 
вскрытия упаковки». Разведение смесей осуществляется с использованием стерильной 
посуды. Готовые молочные смеси транспортируются, применяются, хранятся и раздаются 
согласно документам изготовителя.

236. Бытовые помещения для персонала оборудуются по типу санитарного пропускника 
и в их состав входят: гардеробные, душевые, умывальные, туалет, помещение для хранения 
специальной одежды и средств индивидуальной защиты. Гардеробные оборудуются 
раздельными шкафами для хранения специальной и личной одежды.

237. Для обеспечения питанием персонала необходимо предусмотреть столовые 
или буфеты, во всех отделениях выделяется комната для персонала площадью 12,0 м2, 
оборудованная холодильником, устройствами для подогрева воды и пищи, раковинами 
для мытья рук. Пища на рабочих местах не принимается.

238. Медицинский персонал обеспечивается тремя комплектами сменной рабочей 
одежды: халатами, шапочками (косынками), сменной обувью. Смена санитарной одежды 
осуществляется ежедневно и по мере загрязнения. Стирка санитарной одежды осуществ-
ляется централизованно, раздельно от белья больных.

239. Медицинский персонал, оказывающий консультативную помощь, технический, 
административно-хозяйственный персонал, выполняющий временную работу в подразде-
лениях стационаров, обеспечивается сменной одеждой и обувью.

9. Санитарно-эпидемиологические требования к условиям проведения 
стерилизации и дезинфекции изделий медицинского назначения 

на объектах здравоохранения
240. Медицинский инструментарий одноразового пользования без предварительной 

дезинфекции подвергается утилизации.
241. Изделия медицинского назначения многократного применения после исполь-

зования подвергаются дезинфекции, предстерилизационной очистке, сушке, упаковке 
и стерилизации.

242. Дезинфекция инструментария проводится в местах его использования различными 
методами (кипячение, паровой, воздушный, химический).

243. Для дезинфекции ИМН используются две емкости. В первой емкости инструмента-
рий промывается от остатков крови, слизи, лекарственных препаратов, затем погружается во 
вторую емкость для экспозиции. Разъемные изделия обрабатываются в разобранном виде.

При использовании дезинфицирующего средства, обладающего фиксирующим эффек-
том в отношении биологических жидкостей, инструментарий предварительно отмывается 
в отдельной емкости водой с последующим ее обеззараживанием.

244. Дезинфицирующие растворы используются согласно срокам, указанным в инструк-
циях (методических указаниях) по применению дезинфицирующих средств, разрешенных 
к применению в Республике Казахстан.

245. Предстерилизационная очистка ИМН проводится ручным или механизированным 
(ультразвуковым) способом. При содержании в дезинфицирующем средстве моющего 
компонента предстерилизационная очистка совмещается с дезинфекцией.

246. Качество предстерилизационной обработки оценивается по отсутствию поло-
жительных проб (азопирамовой, фенолфталеиновой) на остаточное количество крови и 
щелочных компонентов синтетических моющих веществ. Контролю подлежит не менее 
1% медицинских изделий каждого наименования (не менее 3–5 единиц) каждой партии.

247. Предстерилизационная очистка и стерилизация изделий медицинского назначения 
проводится в централизованном стерилизационном отделении, при отсутствии – в специ-
ально выделенном месте подразделений объектов здравоохранения.

Стерильный материал доставляется в отделения в закрытых транспортных контейнерах, 
специальных мешках, транспортным лифтом.

248. Стерилизация ИМН проводится физическими (паровой, воздушный, инфракрасный, 
глассперленовый), химическими (растворами химических средств, газовый, плазменный) 
методами с использованием соответствующих стерилизующих агентов и оборудования.

249. Стерилизацию осуществляют по режимам, указанным в инструкции по применению 
конкретного средства, в руководстве по эксплуатации стерилизатора.

250. Контроль работы стерилизующей аппаратуры осуществляется с использованием 
физических методов (контрольно-измерительные приборы), химических (термохимические 
индикаторы), биологических тестов.

251. К работе со стерилизаторами допускаются лица старше восемнадцати лет, 
прошедшие медицинское обследование, курсовое обучение и имеющие удостоверение о 
сдаче технического минимума.

252. В детских отделениях игрушки моются ежедневно в конце рабочего дня с примене-
нием 2 % мыльно-содового раствора, ополаскиваются проточной водой, высушиваются. Ку-
кольная одежда стирается и гладится один раз в неделю. Мягкие игрушки не используются.

253. Бактерицидные камеры, оснащенные ультрафиолетовыми лампами, применяются 
только для хранения стерильных инструментов.

10. Санитарно-эпидемиологические требования к организации 
и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) 

мероприятий на объектах здравоохранения
254. В приемном отделении проводятся осмотр зева, измерение температуры, осмотр на 

педикулез, чесотку, дерматомикозы поступающих больных, с отметкой в истории болезни. 
Проводится отбор биологического материала по эпидемиологическим показаниям для 
проведения лабораторных исследований.

255. В случае подозрения на инфекционное заболевание пациента изолируют в 
диагностическую палату при приемном отделении (бокс) до перевода в инфекционное 
отделение (больницу).

256. Проводится санитарная обработка больных, при поступлении в стационар и выдача 
комплекта чистого нательного белья, пижамы, тапочек. Допускается нахождение в стаци-
онаре больных в домашней одежде, за исключением больных, находящихся на лечении в 
противотуберкулезных организациях.

257. Проводится санитарная обработка роженицы после осмотра по показаниям или 
по желанию женщины.

258. Соблюдать цикличность заполнения палат при госпитализации больных (в 
течение трех дней).

259. Больных с гнойно-септической инфекцией следует госпитализировать в отделение 
гнойной хирургии, при его отсутствии – в отдельную изолированную палату.

260. Перевязки пациентам, имеющим гнойное отделяемое, проводят в септической 
перевязочной, при ее отсутствии – в асептической перевязочной, после перевязок пациентов, 
не имеющих гнойного отделяемого.

261. Уборочный инвентарь после использования дезинфицируется, просушивается и в 
дальнейшем хранится в специально отведенном месте.

262. Лабораторно-инструментальные исследования на объектах здравоохранения 
проводятся в соответствии с приложением 7 к настоящим Санитарным правилам. 

Приложение 1
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования 
к объектам здравоохранения»

Естественная и искусственная освещенность помещений объектов 
здравоохранения

Таблица 1

№ Помещения Рабочая поверхность и 
плоскость нормирования 

коэффициента естествен-
ного освещения (КЕО) и 

освещенности (Г – горизон-
тальная, В – вертикальная) 

и высота плоскости над 
полом

Разряд 
и 

подраз-
ряд 
зри-

тельной 
работы

1 2 3 4 
1 Операционная Г-0,8 А-2
2 Предоперационная Г-0,8 Б-1
3 Перевязочная Г-0,8 А-1
4 Помещение хранения крови Г-0,8 VIII a
5 Помещение хранения и приготовления гипса Г-0,8 VIII б
6 Кабинеты приема хирургов, акушеров-гине-

кологов, травматологов, педиатров, инфек-
ционистов, дерматологов, аллергологов, 

стоматологов, смотровые

Г-0,8 А-1

7 Кабинеты приема других специалистов Г-0,8 Б-1
8 Темные комнаты офтальмологов Г-0,8 -
9 Кабинеты функциональной диагностики, 

эндоскопические кабинеты
Г-0,8 Б-1

10 Фотарии, кабинеты физиотерапии, лечебной 
физкультуры, массажа

Г-0,8 Б-2

11 Кабинеты: гидротерапии, лечебные ванны, 
душевые залы

Г-0,8 Б-2

Трудотерапии Г-0,8 Б-1
Для лечения сном Г-0,8 Ж-2

12 Помещения подготовки парафина, озокерита, 
обработки прокладок, регенерации грязи

Г-0,8 VIII б

13 Палаты дневного пребывания Г-0,0 В-2
14 Помещения хранения лекарственных и 

перевязочных средств
Г-0,8 VIII б

15 Помещения хранения дезинфекционных 
средств

Г-0,8 VIII б

16 Процедурные, манипуляционные Г-0,8 А-1
17 Кабинеты, посты медицинских сестер Г-0,8 Б-1
18 Помещения дневного пребывания больных Г-0,8 Б-2
19 Помещения для приема пищи больных Г-0,8 Б-2
20 Аппаратные (пульты управления), помещения 

мытья, стерилизации, сортировки и хранения, 
бельевые

Г-0,8 Б-2

21 Регистратура Г-0,8 Б-2
22 Коридоры Г-0,0 Е
23 Помещения хранения переносной аппаратуры Г-0,8 VIII б
24 Санитарно-бытовые помещения:

– умывальные, уборные; 
– курительные;

– душевые, гардеробные уличной одежды

Г-0,0
Г-0,0
Г-0,0

Ж-1
Ж-2
Ж-1

Таблица 2

Естественное освещение Совмещенное освещение Искусственное освещение
КЕО, е11, % КЕО, е11, % Освещен-

ность, 
лк, при 

общем ос-
вещении

Пока-
затель 
диском-
форта М 
не более

Коэффициент 
пульсации 

– освещенно-
сти К п, %, не 

более

При верхнем 
или комби-
нированном 
освещении

При 
боковом 
освеще 

нии

При верхнем 
или комби-
нированном 
освещении

При 
боковом 

освещении

5 6 7 8 9 10 11
- - - - 400 40 10

3,0 1,0 1,8 0,6 300 40 15
4,0 1,5 2,4 0,9 500 40 10
- - - - 200 40 20
- - - - 75 - -

4,0 1,5 2,4 0,9 500 40 10
3,0 1,0 1,8 0,6 300 40 15
- - - - 20 - 10

3,0 1,0 1,8 0,6 300 40 15
2,5 0,7 1,5 0,4 200 60 20
2,5 0,7 1,5 0,4 200 60 20
3,0 1,0 1,8 0,6 300 40 15
- - - - 50 - -
- - - - 75 - -

2,0 0,5 - - 100 25 15
- - - - 100 - -
- - - - 75 - -

4,0 1,5 2,4 0,9 500 40 10
3,0 1,0 1,8 0,6 300 40 15
2,5 0,7 1,5 0,4 200 60 20
- - 1,5 0,5 200 60 20
- - - - 200 60 20
- - 1,5 0,4 200 60 20
- - - - 150 90 -
- - - - 75 - -
-
-
-

-
-
-

-
-
-

-
-
-

75
50
75

-
-
-

-
-
-

Приложение 2
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования
 к объектам здравоохранения»

Температура, кратность воздухообмена, категория по чистоте 
в помещениях, в том числе дневного стационара объектов здравоохранения

Таблица

№ Наименование помещений Рас-
четная 
темпе-
ратура 
возду-
ха, 0С

Кратность воздухообмена 
в 1 час

Кате-
гория 

по 
чи-

стоте 
поме-
щения

Крат-
ность 

вытяжки 
при есте-
ственном 
воздухо-
обмене

приток вытяжка

1 2 3 4 5 6 7
1 Палаты для взрослых 

больных, помещения для 
матерей детских отделений, 

помещения гипотермии

20 80 м3/ч на 1 койку 100% ч 2

2 Палаты для туберкулезных 
больных (взрослых, детей)

20 80 м3/ч на 1 койку г 2
80% 100%

3 Палаты для больных 
гипотиреозом

24 80 м3/ч на 1 койку 100 % ч 2

4 Палаты для больных 
тиреотоксикозом

15 Тоже ч 2

5 Послеоперационные палаты, 
реанимационные залы, па-
латы интенсивной терапии, 
родовые боксы, операцион-
ные, наркозные, палаты на 
1–2 койки для ожоговых 

больных Барокамеры

22 По расчету, но не менее 
десятикратного обмена 

оч Не допу-
скается

 100% 80% 80% – асепти-
чес кие (20 % 

через наркозну, 
стерилизаци-

онную) 100% – 
септические

6 Послеродовые палаты 25 100% 100% ч Не допу-
скается

7 Палаты на 2–4 койки для 
ожоговых больных, палаты 

для детей

22 100% 100% ч Не допу-
скается

8 Палаты для недоношенных, 
грудных, новорожденных и 

травмированных детей 

25–28 По расчету, но не менее оч Не допу-
скается100% 100% 80% ассепти-

ческие 100% – 
септические

9 Боксы, полубоксы, 
фильтры-боксы, предбоксы

22 2,5 (подача 
из коридора 

100%)

2,5 г 2,5

10 Палатные секции инфекци-
онного отделения

20 80 м3/ч на 1 
койку

80 м3/ч на 
1 койку

г -

11 Предродовые фильтры, 
приемно-смотровые боксы, 
смотровые перевязочные, 
манипуляционные предо-

перационные, комнаты для 
кормления детей в возрасте 
до 1 года, помещение для 

прививок 

22 2 2 ч 2

12 Стерилизационные при 
операционных

18 - 3 – септиче-
ские отделения 
3 – асептиче-

ские отделения

г ч 2

13 Малые операционные, в т. ч. 
в дневных стационарах

22 10 5 ч 1

14 Кабинеты врачей, кабинеты 
рефлексотерапии помеще-
ния дневного пребывания 

больных 

20 Приток из 
коридора

1 ч 1

15 Залы ЛФК 18 50 м3 на 
одного зани-
мающегося в 

зале 80%

100% г 2

16 Кабинеты функциональной 
диагностики, кабинет 
ректороманоскопии

22 - 3 г 2

17 Кабинет лечебной физ-
культуры, механотерапии, 
кабинеты зондирования

20 2 3 г 2

18 Вестибюли, помещения для 
приема пищи, компрессор-

ные ингаляториев, бельевые 
и кладовые помещения

18 - 1 г 1

19 Кабинеты микроволновой 
и ультравысокочастотной 
терапии, кабинеты тепло-

лечения, кабинеты лечения 
ультразвуком

20 4 5 г Не допу-
скается

20 Кладовые хранения 
грязного белья, предметов 
уборки дезинфицирующих 

средств 

18 - 5 г 3

21 Санузлы 20 - 50 м3 на 1 уни-
таз и 20 м3 на 

1 писсуар

г 3

Приложение 3
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования
 к объектам здравоохранения»

Допустимые уровни бактериальной обсемененности воздушной среды 
помещений в зависимости от их функционального назначения и класса 

чистоты объектов здравоохранения
Таблица 1

№ Класс 
чисто-

ты

Наименование помещений Санитарно-микробиологические показатели
общее 

количество ми-
кроорганизмов 
в 1 м3 воздуха 
(колония обра-
зующих единиц 

(КОЕ/м3)

количество 
колоний 

Staphylococcus 
aureus в 1 м3 

воздуха (коло-
ния образующих 
единиц (КОЕ/м3)

количество 
плесневых и 
дрожжевых 
грибов в 1 

дм3 воздуха

До 
начала 
работы

Во 
время 
рабо-

ты

До 
начала 
работы

Во 
время 
рабо-

ты

До 
начала 
рабо-

ты

Во 
время 
рабо-

ты
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 Особо 

чистые 
(А)

Операционные, родильные 
залы, диализные залы, 

асептические боксы для 
гематологических, ожо-
говых пациентов, палаты 

для недоношенных детей, 
асептический блок аптек, 
стерилизационная (чистая 
половина), боксы бактерио-

логических лабораторий

Не 
более 
200

Не 
более 
500

Не 
должно 

быть

Не 
долж-

но 
быть

Не 
долж-

но 
быть

Не 
долж-

но 
быть

2 Чистые 
(Б)

Процедурные, перевязоч-
ные, предоперационные, 

палаты и залы реанимации, 
детские палаты, комнаты 

сбора и пастеризации груд-
ного молока, ассистентские 
и фасовочные аптек, поме-
щения бактериологических 
и клинических лабораторий, 

предназначенные для 
проведения исследований, 
кабинеты хирургического и 
стоматологического приема

Не 
более 
500

Не 
более 
750

Не 
должно 

быть

Не 
дол-
жно-
быть

Не 
долж-

но 
быть

Не 
долж-

но 
быть

3 Услов-
но 

чистые 
(В)

Палаты хирургических 
отделений, коридоры, 
примыкающие к опера-
ционным, родильным 

залам, смотровые, боксы 
и палаты инфекционных 

отделений, ординаторские, 
материальные, кладовые 

чистого белья

Не 
более 
750

Не 
более 
1 000

Не 
должно 

быть

Не бо-
лее 2

Не 
долж-

но 
быть

Не 
долж-

но 
быть

Приложение 4
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования 
к объектам здравоохранения»

Допустимые уровни инфразвука и низкочастотного шума в помещениях 
объектов здравоохранения

Таблица 1

№ 
п/п

Назначение помещений 
или территорий

Время 
суток

Уровни звукового давления, 
дБ в октавных полосах со 
среднегеометрическими 

частотами, герц (Гц)

Корректирован-
ные по частоте 

уровни звукового 
давления на 

характеристике 
«лин» L, дБ

2 4 8 16 31,5 63

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 Палаты больниц и сана-

ториев, операционные 
больницы

Круглосу-
точно 86 81 76 71 66 51 51

2

Территории, непосред-
ственно прилегающие 
к зданиям больниц и 

санаториев

Круглосу-
точно 90 85 80 75 70 55 70

3
Площадки отдыха на 
территории больниц и 

санаториев

С 7 час. 
до 

23 час.
94 89 84 79 74 59 74

4

Территории, непосред-
ственно прилегающие к 
зданиям поликлиник, ам-
булаторий, диспансеров,

Круглосу-
точно 96 89 86 79 74 59 74

Допустимые уровни шума, создаваемого отдельными видами 
медицинской техники в зависимости от режимов работы 

(шумовые характеристики на расстоянии одного метра от оборудования)

Таблица 2

№ 
п/п Наименование изделий Допустимый уро-

вень звука LA, дБА Режим работы

1 2 3 4

1
Хирургическая аппаратура, аппаратура для 

искусственной вентиляции легких, 
наркозно-дыхательная

45 Непрерывный

2
Лабораторное оборудование (для клинических, 
биохимических, бактериологических и других 

исследований)
50 Непрерывный

3 Стерилизационно-дезинфекционное 
оборудование 55 Непрерывный

4
Физиотерапевтическое, рентгенологическое 
оборудование, приборы для функциональной 

диагностики, аналогичное оборудование
50 Повторно крат-

ковременный

5 Стоматологическое и лабораторное 
оборудование (центрифуги, термостаты, 

аналогичное оборудование)

55 Повторно крат-
ковременный

6 Моечное оборудование 60 Повторно крат-
ковременный

Приложение 5 
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования 
к объектам здравоохранения»

Форма

Журнал учета отработанного времени бактерицидных облучателей 
____________________________________ за 20___ год

(наименование объекта здравоохранения)

№ 
п/п

Наименование 
отделения 
(кабинета)

Дата 
установки 

облучателя

Время 
включе-

ния

Время вы-
ключения

Количество 
отработанно-
го времени

Подпись 
ответственного 

персонала

Приложение 6
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования
 к объектам здравоохранения»

Форма
Журнал ежедневного учета медицинских отходов

____________________________________ за 20___ год
(наименование объекта здравоохранения)

№ 
п/п

Классы медицинских 
отходов

Наиме-
нование 
отде-
ления 

объектов 
здраво-
охране-

ния 

Объем 
сданных в 
помещение 
временного 
хранения 

меди-
цинских 
отходов

Подпись 
медра-
ботника, 
приняв-
шего 
меди-

цинские 
отходы

Дата 
сда-
чи

Направ-
лено на 
утили-
зацию 
(утили-
зирова-

но)

Под-
пись 

ответ-
ствен-
ного 
за 

утили-
зацию

1 2 3 4 5 6 7 8
1 Класс Б, кг
2 Класс В, кг
3 Класс Г:

а) ртуть-содержащие, штук:
– термометры;
– бактерицидные лампы;
– люминесцентные лампы
б) цитостатики:
– жидкие, л;
– твердые, г;
в) лекарственные препараты:
– жидкие, л;
– твердые, г.

4 Класс Д

Приложение 7
к Санитарным правилам

«Санитарно-эпидемиологические требования 
к объектам здравоохранения»

Лабораторно-инструментальные исследования, проводимые при плановых 
проверках на объектах здравоохранения

Таблица 1

№ 
п/п

Виды исследо-
ваний

Периодич-
ность иссле-

дований

Место замеров или отбора проб

1 2 3 4

1. Контроль за физическими факторами
1 Температура, 

относительная 
влажность 
воздуха, кратность 
воздухообмена, 
освещенность.

1 раз в год Палаты для больных, послеоперационные 
палаты, реанимационные залы, палаты 
интенсивной терапии, родовые боксы, 
операционные и наркозные, барокаме-
ры, послеродовые палаты, палаты для 
недоношенных, новорожденных, боксы, 
полубоксы, предбоксы, фильтры, смотровые, 
перевязочные, манипуляционные, процедур-
ные, стерилизационные, залы ЛФК, кабинеты 
функциональной диагностики, кабинеты 
приема больных

2 Уровень шума 1 раз в год Стерилизационные, лаборатории, рентген-
кабинеты, кабинеты функциональной 
диагностики, стоматологические кабинеты, 
физиотерапевтические кабинеты, реанима-
ционные залы, палаты интенсивной терапии, 
операционные

3 Электро-магнитные 
поля

1 раз в год Лаборатории, отделения функциональной 
диагностики, кабинет магнитно-резонан-
сной томографии, физиотерапевтические 
кабинеты.

2. Радиационный контроль
1 Замеры мощности 

дозы излучения
не реже 

одного раза 
в год

На рабочих местах персонала, в помещениях 
и на территории, смежной с процедурным 
кабинетом

2 Определение 
эффективной дозы 
облучения пациента 
с помощью измери-
теля радиационного 
выхода рентгенов-
ского излучателя

не реже 
одного раза 

в год

Для каждого медицинского рентгеновского 
диагностического аппарата, не оснащенного 
измерителем произведения дозы на пло-
щадь (во всем диапазоне рабочих значений 
анодного напряжения рентгеновской трубки)

3. Санитарно-химический контроль
1 Содержание паров 

ртути
1 раз в год Физиотерапевтические кабинеты

2 Содержание – 
углеродоксид

1 раз в год Клинико-диагностические лаборатории

3 Содержание озона 1 раз в год Предоперационные, операционные, 
стерилизационные, палаты, процедурные, 
реанимационные, послеоперационные, ожо-
говые палаты, отделения функциональной 
диагностики, клинико-диагностические ла-
боратории, физиотерапевтические кабинеты, 
рентген-кабинеты

4 Содержание 
окислов азота

1 раз в год Предоперационные, операционные, 
стерилизационные, палаты, процедурные, 
реанимационные, послеоперационные, ожо-
говые палаты, отделения функциональной 
диагностики, клинико-диагностические ла-
боратории, физиотерапевтические кабинеты, 
рентген-кабинеты

5 Содержание свинца 1 раз в год Рентген-кабинеты
6 Содержание 

аммиака
1 раз в год Палаты, процедурные, реанимационные, 

послеоперационные, ожоговые палаты, 
клинико-диагностические лаборатории, 
патологоанатомические отделения

7 Содержание серово-
дорода

1 раз в год Реанимационные, послеоперационные, 
ожоговые палаты, физиотерапевтические 
кабинеты

8 Определение кон-
центрации активно 
действующих ве-
ществ в дезинфици-
рующих средствах, 
растворах

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Предоперационные, процедурные, перевязоч-
ные, манипуляционные, клинико-диагности-
ческие лаборатории, патологоанатомические 
отделения, отделения функциональной 
диагностики, буфеты – раздаточные (не 
менее 2 видов)

9 Контроль качества 
предстерилиза-
ционной очистки 
(азопирамовая, 
фенолфталеиновая 
пробы)

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Централизованные стерилизационные и по 
показаниям

4. Исследование продуктов, готовых блюд и рационов питания
1 Содержание основ-

ных питательных 
веществ и суточная 
калорийность блюд

1 раз в год Пищеблоки организаций

2 Эффективность 
термической 
обработки

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Готовые блюда из мясных и рыбных продук-
тов на линии раздачи

3 Микробиологические 
показатели безопа-
сности пищи

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Пищеблоки организаций, буфет – разда-
точные

5. Исследования воды
1 Вода на бакте-

риологические и 
санитарно-химиче-
ские показатели

По показаниям Вода, используемая для хозяйственно-питье-
вых целей (из разводящей сети и привозная 
вода)

6. Санитарно-бактериологические показатели при оценке санитарного состояния 
организаций

1 Бактериологическое 
исследование 
смывов с внешней 
среды (на БГКП, 
патогенный 
стафилококк, 
условно-патоген-
ную и патогенную 
микрофлору)

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Медицинское оборудование и инвентарь, 
белье, руки и спецодежда персонала, инвен-
тарь пищеблоков и раздаточных

2 Бактериологическое 
исследование 
воздушной среды

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Операционные, предоперационные, 
родильные, палаты и залы реанимаций, 
асептические боксы, стерилизационные, пе-
ревязочные, манипуляционные, процедурные, 
стоматологические кабинеты, палаты для 
недоношенных, асептический блок аптек, по-
мещений бактериологических и клинических 
лабораториях

3 Исследование на 
стерильность (смы-
вы, материал)

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Операционные, родильные, реанимационные 
залы, стерилизационные, перевязочные, ма-
нипуляционные, стоматологические кабинеты, 
процедурные, асептические боксы залы

4 Бактериологи-
ческий контроль 
дезинфекционно-
стерилизационного 
оборудования

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Стерилизационные, дезинфекционные 
отделения

5 Исследования 
смывов на 
паразитологические 
исследования

Согласно 
установленной 
периодичности 

проверок

Детские стационары, отделения

* Примечание. Содержание вредных веществ в воздухе ЛПО соответствует гигиени-
ческим требованиям к воздуху рабочей зоны.

Лабораторно-инструментальные исследования, проводимые при 
производственном контроле (самоконтроле) на объектах здравоохранения

Таблица 2

№ 
п/п

Виды исследований Перио-
дичность 
исследо-

ваний

Место замеров или отбора 
проб

1 2 3 4
1. Контроль за физическими факторами

1 Кратность воздухообмена 1 раз в год Палаты для больных, послеопера-
ционные палаты, реанимационные 
залы, палаты интенсивной терапии, 
родовые боксы, операционные и на-
ркозные, барокамеры, послеродовые 
палаты, палаты для недоношен-
ных, грудных, новорожденных, 
боксы, полубоксы, предбоксы, 
фильтры, смотровые, перевязочные, 
манипуляционные, процедурные, 
стерилизационные, залы ЛФК, каби-
неты функциональной диагностики, 
кабинеты приема больных, помеще-
ния хранения основного запаса: 
лекарственных, перевязочных 
средств и изделий медицинского 
назначения

2. Санитарно-химический контроль
1 Определение концентрации ак-

тивно действующих веществ в 
дезинфицирующих средствах, 
растворах

1 раз в 
3 месяца

Предоперационные, процедурные, 
перевязочные, манипуляционные, 
клинико-диагностические лабо-
ратории, патологоанатомические 
отделения, отделения функцио-
нальной диагностики, буфеты – 
раздаточные

2 Контроль качества пред-
стерилизационной очистки 
(азопирамовая, фенолфталеи-
новая пробы)

не менее 1% 
медицинских 

изделий 
каждого на-
именования 
(не менее 

3–5 единиц)

После предстерилизационной 
очистки медицинских изделий

3. Санитарно-бактериологические показатели при оценке санитарного состояния 
организаций

1 Бактериологическое исследо-
вание смывов с внешней среды 
(на БГКП, патогенный стафи-
лококк, условно-патогенную и 
патогенную микрофлору)

1 раз в 
3 месяца

Медицинское оборудование и ин-
вентарь, белье, руки и спецодежда 
персонала, инвентарь пищеблоков и 
раздаточных

2 Бактериологическое исследо-
вание воздушной среды

1 раз в 
3 месяца

Операционные, предоперацион-
ные, родильные, палаты и залы 
реанимаций, асептические боксы, 
стерилизационные, перевязочные, 
манипуляционные, процедурные, 
стоматологические кабинеты, 
палаты для недоношенных, асеп-
тический блок аптек, помещений 
бактериологических и клинических 
лабораториях

3 Исследование на стерильность 
(смывы, материал)

1 раз в 
месяц

Операционные, родильные, реанима-
ционные залы, стерилизационные, 
перевязочные, манипуляционные, 
стоматологические кабинеты, про-
цедурные, асептические боксы залы

4 Бактериологический контроль 
дезинфекционно-стерилизаци-
онного оборудования

1 раз в 
3 месяца

Стерилизационные, дезинфекцион-
ные отделения

4. Физико-химический контроль оборудования
1 Контроль работы дезинфек-

ционно-стерилизационного 
оборудования

Ежедневно 
при каждой 

загрузке

Стерилизационные, дезинфекцион-
ные отделения

Приказ министра национальной экономики 
Республики Казахстан

г. Астана                     от 24 февраля 2015 года                      № 128

Об утверждении Правил проведения 
обязательных медицинских осмотров 

В соответствии с пунктом 4 статьи 155 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 
2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила проведения обязательных медицинских осмотров.
2. Комитету по защите прав потребителей Министерства национальной экономики 

Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра национальной экономики Республики Казахстан. 

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

И. о. министра национальной экономики Республики Казахстан 
М. КУСАИНОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр здравоохранения и социального развития Республики Казахстан 
Т. ДУйСЕНОВА
5 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 8 апреля 2015 года за № 10634.

Утверждены
приказом и. о. министра национальной экономики 

Республики Казахстан 
от 24 февраля 2015 года № 128

Правила проведения обязательных медицинских осмотров

1. Общие положения
1. Настоящие Правила проведения обязательных медицинских осмотров (далее – Пра-

вила) разработаны в соответствии с пунктом 4 статьи 155 Кодекса Республики Казахстан от 
18 сентября 2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» (далее – Кодекс), 
определяют порядок и периодичность проведения обязательных медицинских осмотров. 
Выполнение настоящих Правил обязательно к исполнению юридическими и физическими 
лицами, а также субъектами здравоохранения независимо от ведомственной принадлеж-
ности и форм собственности.

2. В настоящих Правилах использованы следующие основные понятия:
1) предварительные медицинские осмотры – обязательные медицинские осмотры, 

которые проводятся при поступлении на работу или учебу с целью выяснения пригодности 
к выполнению обязанностей по профессии или учебе, а также предупреждения общих и 
профессиональных заболеваний;

2) периодические медицинские осмотры – обязательные медицинские осмотры, которые 
проводятся с целью обеспечения динамического наблюдения за состоянием здоровья, 
своевременного установления начальных признаков заболеваний, предупреждения и 
нераспространения общих, профессиональных, инфекционных и паразитарных заболеваний;

3) декретированная группа населения – люди, работающие в сфере обслуживания, 
представляющие наибольшую опасность для заражения окружающих инфекционными и 
паразитарными заболеваниями;

4) личная медицинская книжка – персональный документ, выдаваемый представителю 
декретированной группы населения, в который заносятся результаты обязательных меди-
цинских осмотров с отметкой о допуске к работе.
2. Порядок проведения обязательных (предварительных и периодических) 

медицинских осмотров работающих в контакте с вредными 
и (или) опасными веществами и производственными факторами

3. Обязательные медицинские осмотры (предварительные и периодические) проводятся 
медицинскими организациями, располагающими квалифицированными специалистами и 
материально-техническими ресурсами для осуществления полного объема лабораторных 
и функциональных исследований.

4. Обязательные медицинские осмотры авиационного персонала (лица, поступающие 
на учебу и обучающиеся в авиационных учебных центрах по подготовке пилотов, авиади-
спетчеров обслуживающих воздушное движение, пилоты, бортинженеры (бортмеханики), 
штурманы, авиадиспетчеры, бортпроводники, бортоператоры, пилоты-любители (самолет 
или вертолет), пилоты сверхлегкой авиации, бортрадисты) проводятся в соответствии 
с Правилами медицинского освидетельствования в гражданской авиации Республики 
Казахстан, утвержденными совместным приказом министра транспорта и коммуникаций 
Республики Казахстан от 28 августа 2013 года № 666 и и. о. министра здравоохранения 
Республики Казахстан от 17 сентября 2013 года № 532 (зарегистрирован в реестре госу-
дарственной регистрации нормативных правовых актов Республики Казахстан № 8784) при 
соблюдении требований пункта 10, подпункта 4) пункта 13 и пункта 14 настоящих Правил.

Параграф 1. Порядок проведения обязательных предварительных 
медицинских осмотров работающих в контакте с вредными 

и (или) опасными веществами и производственными факторами
5. Медицинские работники медицинских организаций, участвующие в проведении 

обязательных предварительных медицинских осмотров, осуществляют осмотр работника 
и направляют обследуемого на лабораторные исследования.

6. Данные обязательного предварительного медицинского осмотра заносятся в 
медицинскую карту амбулаторного пациента по форме 025/у, утвержденной приказом 
и. о. министра здравоохранения Республики Казахстан от 23 ноября 2010 года № 907 «Об 
утверждении форм первичной медицинской документации организаций здравоохранения» 
(зарегистрирован в реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 
Республики Казахстан № 6697) (далее – Приказ № 907), с оформлением заключения о 
соответствии или несоответствии состояния здоровья работника к выполняемой работе 
(производственной практике).

7. Лицам, прошедшим обязательный предварительный медицинский осмотр и при-
знанным пригодными к работе с вредными производственными факторами, выдается 
медицинская справка по форме 086/у, утвержденной Приказом № 907.

8. Заключение о соответствии состояния здоровья требованиям, необходимым для 
выполнения работы, в том числе предусмотренной производственной практикой в период 
обучения учащихся в учебных заведениях принимает ответственный медицинский работник, 
назначенный приказом руководителя медицинской организации.

Параграф 2. Порядок проведения обязательных периодических
медицинских осмотров работающих в контакте с вредными 

и (или) опасными веществами и производственными факторами
9. Обязательные периодические медицинские осмотры проводятся 1 раз в год.
10. Территориальные подразделения ведомства государственного органа в сфере 

санитарно-эпидемиологического благополучия населения (в том числе на транспорте):
1) осуществляют контроль за полнотой охвата, качеством и своевременностью прове-

дения обязательных медицинских осмотров;
2) участвуют в обобщении результатов обязательных медицинских осмотров работников;
3) представляют по запросу руководителя медицинской организации, обслуживающей 

организацию, на котором работает(ал) заболевший, руководителя центра профпатологии, 
физических и юридических лиц, предоставившим работу заболевшему, санитарно-эпиде-
миологическую характеристику условий труда.

11. В случае диагностирования инфекционного или паразитарного заболевания, 
выявления носительства возбудителей инфекционных заболеваний, являющихся противо-
показаниями к выполняемой работе, ответственный медицинский работник медицинской 
организации направляет экстренное извещение в территориальные подразделения ве-
домства государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия 
населения и направляет больного для лечения в соответствующую лечебно-профилакти-
ческую организацию по месту жительства.

12. Территориальные подразделения ведомства государственного органа в сфере 
санитарно-эпидемиологического благополучия населения (в том числе на транспорте) 
отстраняют лиц от работы, в случае не прохождения обязательного медицинского осмотра.

13. Медицинская организация:
1) создает после получения согласованных с территориальными подразделениями 

ведомства государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия 
населения списков контингентов, подлежащих обязательным периодическим медицинским 
осмотрам комиссию для проведения обязательных периодических медицинских осмотров 
и составляет календарный план, в котором определяет вид и объем лабораторных и других 
исследований с учетом специфики действующих вредных производственных факторов, 
время и сроки работы врачебной комиссии. При недостатке и отсутствии медицинских 
работников, проводящих обязательные периодические медицинские осмотры, необходи-
мые исследования проводятся в других медицинских организациях, имеющих лицензию 
на указанный вид деятельности. План согласовывается с администрацией организации 
(работодателем);

2) утверждает состав врачебной комиссии. В состав врачебной комиссии входят 
медицинские работники: терапевт, хирург, невропатолог, отоларинголог, офтальмолог, 
дерматовенеролог, гинеколог, рентгенолог, врач по функциональной диагностике, врач-
лаборант, прошедшие в рамках своей специальности подготовку по профессиональной 
патологии. Председателем комиссии является врач-профпатолог, имеющий профессио-
нальную переподготовку по профпатологии и сертификат специалиста (профпатолога) и 
являющийся ответственным лицом за качество проведения обязательных периодических 
медосмотров. При необходимости к работе врачебной комиссии привлекаются и другие 
специалисты (стоматолог, кардиолог, аллерголог, эндокринолог, фтизиатр, гематолог), 
прошедшие в рамках своей специальности подготовку по профессиональной патологии. 
Медицинские работники, участвующие в обязательных периодических медицинских осмот-
рах, ознакамливаются с характеристикой профессиональной деятельности и условиями 
труда работников, представленной работодателем;

3) представляет ежеквартально сводный отчет о проведенном периодическом 
медицинском осмотре в территориальные подразделения ведомства государственного 
органа в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения (в том числе и 
на транспорте), по форме согласно с приложению 1 к настоящим Правилам;

4) обобщает результаты по окончанию проведения обязательных периодических ме-
дицинских осмотров работников занятых на тяжелых работах, во вредных (особо вредных) 
и (или) опасных условиях труда и составляет заключительный акт в 5 экземплярах по 
форме согласно с приложению 2 к настоящим Правилам, предоставляет в территориаль-
ные подразделения государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического 
благополучия населения (в том числе и на транспорте), в течение 30 календарных дней 
после проведенного обязательного периодического медицинского осмотра. В приложениях 
к акту дает поименный список лиц, которым рекомендован перевод на другую работу, 
показано стационарное и санаторно-курортное лечение, диетическое питание, динами-
ческое наблюдение. Заключительные акты после подписания передает для исполнения 
администрации, профсоюзному комитету организации, в территориальные подразделения 
ведомства государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия 
населения (в том числе и на транспорте) для контроля, в территориальные медицинские 
организации по месту нахождения работодателя для работы, один экземпляр остается у 
медицинской организации, проводившей обязательный периодический медицинский осмотр;

5) заносит данные обязательного периодического медицинского осмотра в медицин-
скую карту амбулаторного пациента по форме 025/у, утвержденной Приказом № 907 и 
на вкладном листе медицинских осмотров по форме, в соответствии с приложению 3 к 
настоящим Правилам, который прикреплен к медицинской карте амбулаторного пациента. 
При этом каждый медицинский работник, принимающий участие в обязательном периоди-
ческом медицинском осмотре, дает свое заключение о профессиональной пригодности. 
Во вкладном листе медицинской карты амбулаторного пациента выносятся данные 
профессионального маршрута. При увольнении и переводе в другую организацию меди-
цинская карта амбулаторного пациента с данными обязательных медицинских осмотров 
передается медицинской организации по месту новой работы. Обязательные периодические 
медицинские осмотры проводятся при наличии медицинской карты амбулаторного пациента 
по месту жительства или выписки из нее;

6) выдает медицинскую справку по форме 086/у, утвержденной Приказом № 907, 
прошедшим обязательный периодический, предварительный медицинский осмотр и 
признанным пригодными к работе с вредными производственными факторами. Экспертное 
заключение врачебной комиссии о профессиональной пригодности оформляется с учетом 
медицинской документации с места жительства независимо от вида медицинского осмо-
тра. При этом заключение врачебной комиссии лицам, которым противопоказана работа 
во вредных и (или) опасных условиях труда, не выдается, а направляется в течение трех 
рабочих дней работодателю, с извещением лица, которому противопоказана работа с 
вредными производственными факторами.

14. Работодатель:
1) составляет не позднее 1 декабря поименный список лиц с указанием их места 

работы, тяжести выполняемой работы, вредных (особый вредных) и (или) опасных условий 
труда, а также стажа работы в данных условиях труда, с последующим согласованием 
с территориальными подразделениями ведомства государственного органа в сфере 
санитарно-эпидемиологического благополучия населения (в том числе на транспорте);

2) организует за счет собственных средств проведение периодического медицинского 
осмотра;

3) обеспечивает совместно с медицинской организацией, обслуживающей предприятие, 
или с территориальной медицинской организацией по месту нахождения работодателя 
своевременное направление больных на углубленное обследование и лечение в центры про-
фессиональной патологии лиц с профессиональными заболеваниями и подозрением на них;

4) разрабатывает совместно с медицинской организацией, обслуживающей предприя-
тие, или с территориальной медицинской организацией по месту нахождения работодателя, 
ежегодный план мероприятий по оздоровлению выявленных больных, согласованный 
с территориальным подразделением ведомства государственного органа в сфере 
санитарно-эпидемиологического благополучия населения (в том числе на транспорте) по 
улучшению условий труда.

15. По результатам обязательного периодического медицинского осмотра медицин-
ской организацией, обслуживающей предприятие, или с территориальной медицинской 
организацией по месту нахождения работодателя, формируются группы, с последующим 
определением принадлежности работника к одной из диспансерных групп и оформлением 
рекомендаций по профилактике профессиональных заболеваний и социально-значимых 
заболеваний – по дальнейшему наблюдению, лечению и реабилитации:

1) здоровые работники, не нуждающиеся в реабилитации;
2) практически здоровые работники, имеющие нестойкие функциональные изменения 

различных органов и систем;
3) работники, имеющие начальные формы общих заболеваний;
4) работники, имеющие выраженные формы общих заболеваний, как являющиеся, так и 

не являющиеся противопоказанием для продолжения работы в профессии;
5) работники, имеющие признаки воздействия на организм вредных производственных 

факторов;
6) работники, имеющие признаки профессиональных заболеваний.
16. Медицинская организация по месту нахождения работодателя направляет списки 

лиц из сформированных групп диспансерного наблюдения в медицинские организации по 
месту жительства работников для дальнейшего диспансерного наблюдения, при отсутствии 
медицинской организации, обслуживающей предприятие.

Диспансерному наблюдению в медицинской организации, обслуживающей предприятие, 
или медицинской организации по месту жительства работника по результатам обязательных 
периодических медицинских осмотров, подвергаются: практически здоровые работники, 
имеющие нестойкие функциональные изменения различных органов и систем; работники, 
имеющие начальные формы общих заболеваний; работники, имеющие выраженные формы 
общих заболевании как являющиеся, так и не являющиеся противопоказанием для продол-
жения работы в профессии; и лица с профессиональными заболеваниями.

17. Работники, имеющие выраженные формы общих заболеваний, как являющиеся, так 
и не являющиеся противопоказанием для продолжения работы в профессии, направляются 
на реабилитацию в медицинские организации лечебно-реабилитационного профиля, после 
чего в их отношении осуществляется экспертиза профессиональной пригодности. Работ-
ники, признанные после этапа медицинской реабилитации годными к профессиональному 
труду, подлежат диспансерному наблюдению в группе лиц с начальными формами общих 
заболеваний.

18. Работники, имеющие признаки воздействия на организм вредных производственных 
факторов и признаки профессиональных заболеваний, направляются в медицинскую органи-
зацию, осуществляющую деятельность по установлению связи заболевания с профессией.

19. Лица с профессиональными заболеваниями находятся на диспансерном учете у 
профпатолога медицинской организации, обслуживающей промышленное предприятие 
или по месту жительства.

20. Диспансеризация работников по результатам обязательных периодических меди-
цинских осмотров осуществляется на основе принципов этапной реабилитации, которая 
состоит из трех основных этапов:

1) первый этап: мероприятия по профилактике заболеваний у практически здоровых 
работников на здравпунктах при промышленных предприятиях, в санатории-профилактории;

2) второй этап: медицинская реабилитация лиц из «группы риска»: часто и длительно 
болеющих простудными заболеваниями, лиц с различными функциональными нарушениями, 
начальными формами общих заболеваний, доклиническими признаками профессиональных 
заболеваний путем организации диспансерного наблюдения и регулярного профилакти-
ческого лечения в амбулаторных и стационарных условиях с обязательным включением 
санаторно-курортного этапа оздоровления;

3) третий этап: реабилитация больных с профессиональными заболеваниями, в том 
числе инвалидов вследствие этих заболеваний в условиях медицинскую организацию, 
осуществляющую деятельность по установлению связи заболевания с профессией, 
здравниц санаторно-курортной базы, имеющих лицензию на данный вид деятельности.

21. Контроль за диспансеризацией и медицинской реабилитацией больных, работников 
на предприятиях, возлагается на областные (городские) профпатологические кабинеты с 
привлечением территориальных медицинских организаций и медицинских организаций, 
осуществляющих обслуживание предприятий.

22. Общие и частные медицинские противопоказания при определении пригодности 
к выполнению обязанностей по профессиям определяются уполномоченным органом в 
сфере здравоохранения.

3. Порядок проведения обязательных медицинских осмотров 
декретированных групп населения

23. Обязательные медицинские осмотры, лабораторные исследования проводят 
медицинские организации, имеющие государственную лицензию на указанный вид 
медицинской деятельности.

24. Допуск к работе выдает организация, имеющая лицензию на медицинскую дея-
тельность – экспертиза профессиональной пригодности.

25. Приказом руководителя организации, осуществляющей обязательные медицинские 
осмотры, назначается ответственное лицо (врач терапевт) за проведение обязательных 
медицинских осмотров, допуска к работе.

26. Результаты обязательных медицинских осмотров и лабораторных исследований 
отражаются в личной медицинской книжке, порядок выдачи, учета и ведения которой опре-
деляется ведомством государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического 
благополучия населения в соответствии с пунктом 10 статьи 155 Кодекса.

27. В случае диагностирования инфекционного или паразитарного заболевания, а 
также выявления носительства возбудителей инфекционных заболеваний, являющихся 
противопоказанием к допуску к выполняемой (избранной) работе, лицо, ответственное за 
допуск, направляет больного для лечения в соответствующую лечебно-профилактическую 
организацию по месту жительства.

28. Декретированные лица допускаются к работе после получения отметки о допуске 
к работе в личной медицинской книжке.

29. Личные медицинские книжки работников хранятся на рабочем месте.
30. Ответственное лицо и специалисты лабораторий обеспечивают достоверность и 

качество медицинского осмотра, лабораторных исследований, а также передачу экстрен-
ного извещения в территориальное подразделение ведомства государственного органа в 
сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения в случае диагностирования 
инфекционных, паразитарных заболеваний и бактерионосительства.

31. При наличии эпидемиологических показаний на конкретной административной 
территории перечень профессий и групп населения, а также объем и кратность обязатель-
ных медицинских осмотров дополняются по постановлению Главного государственного 
санитарного врача соответствующей территории.

32. Перечень работников, подлежащих обязательным медицинским врачебным ос-
мотрам, а также кратность и объем лабораторных и функциональных исследований лиц, 
работающих на эпидемиологический значимых объектах определяется приложением 4 к 
настоящим Правилам.

33. Обязательные медицинские осмотры включают:
1) осмотр врачами: терапевтом, дерматовенерологом, гинекологом;
2) лабораторные исследования:
на туберкулез (флюорографическое обследование грудной клетки – заключение 

врача-рентгенолога);
бактериологическое обследование на носительство возбудителей кишечных инфекций;
обследование на наличие гельминтов;
обследование на сифилис, гонорею;
мазок из зева и носа на носительство патогенного стафилококка.

Приложение 1
к Правилам проведения обязательных медицинских осмотров

Форма
Отчет 

субъекта здравоохранения о проведенном периодическом медицинском 
осмотре за _______ квартал 20__ года

№ Наимено-
вание

Подлежит 
осмотру

Осмотрено Выявлено с подозрением 
на профессиональное заболевание

Всего Женщин Всего Женщин Всего Женщин
1
2

Выявлено с соматиче-
скими заболеваниями

В том числе вы-
явлено впервые

Нуждаются Направлено на 
стационарное 

обследование и 
лечение

Всего Женщин Всего Женщин Во временном 
переводе

В постоянном 
переводе

Руководитель субъекта здравоохранения _________________________
Ф. И. О. (при его наличии), подпись

Приложение 2
к Правилам проведения обязательных медицинских осмотров

Форма
ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫй АКТ 

от «__» __________ 20__ г.

По результатам проведенного периодического медицинского осмотра (обследования) 
работников       

               (наименование организации (предприятия), цеха)
за 20__ г. составлен заключительный акт при участии:
Председателя врачебной комиссии  

(Ф. И. О. (при его наличии), должность)
Специалист территориального подразделения ведомства государственного органа в 

сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения
 

(Ф. И. О. (при его наличии), должность)
Представителя работодателя  

(Ф. И. О. (при его наличии), должность) представителя трудового коллектива

1. Число работников организации (предприятия), цеха:

всего
в том числе женщин

2. Число работников организации (предприятия), цеха, работающих с вредными и (или) 
опасными веществами и производственными факторами, а также на работах*:

всего
в том числе женщин

3. Число работников, подлежащих периодическому медицинскому осмотру (обследо-
ванию), работающих в контакте с вредными и (или) опасными веществами и производст-
венными факторами, а также на работах* в данном году:

всего
в том числе женщин

4. Число работников, прошедших периодический медицинский осмотр (обследования):

всего
в том числе женщин

5. % охвата периодическими медицинскими осмотрами:

всего
в том числе женщин

6. Число работников, не завершивших/не прошедших периодический медицинский 
осмотр (обследования):

всего
в том числе женщин

Поименный список работников, не завершивших периодический медицинский осмотр 
(обследования):

№ Ф. И. О. (при его наличии) Подразделение предприятия
1 
2 

7. Число работников, не прошедших периодический медицинский осмотр (обследование):

всего
в том числе женщин
в том числе по причинам из общего числа:
больничный лист
командировка
очередной отпуск
увольнение
отказ от прохождения

Поименный список работников, не прошедших периодический медицинский осмотр 
(обследование):

№ Ф. И. О. (при его наличии) Подразделение предприятия Причина
1 
2 

8. Заключение по результатам данного периодического медицинского осмотра 
(обследования)

Сводная таблица 1

Результаты периодического медицинского осмотра (обследования) Все-
го

В том 
числе 

женщин
1 2 3

Число лиц, профпригодных к работе с вредными и (или) опасными 
веществами и производственными факторами, к видам работ*
Число лиц, временно профнепригодных к работе с вредными и (или) 
опасными веществами и производственными факторами, к видам работ*
Число лиц, постоянно профнепригодных к работе с вредными и (или) 
опасными веществами и производственными факторами, к видам работ*
Число лиц нуждающихся в дообследовании (заключение не дано)
Число лиц с подозрением на профессиональное заболевание
Число лиц, нуждающихся в обследовании в центре профпатологии
Число лиц, нуждающихся в амбулаторном обследовании и лечении
Число лиц, нуждающихся в стационарном обследовании и лечении:
Число лиц, нуждающихся в санаторно-курортном лечении
Число лиц, нуждающихся в лечебно-профилактическом питании
Число лиц, нуждающихся в диспансерном наблюдении

Сводная таблица 2

№
Ф. И. О. 
(при его 
наличии)

П
ол

Го
д

 
ро

ж
д

ен
ия

У
ча

ст
ок

П
ро

ф
ес

си
я Вредные и (или) 

опасные вещества 
и производст-

венные факторы, 
виды работ**

Стаж работы с 
вредными и (или) 

опасными веществами 
и производственные 
факторы, виды работ

Класс забо-
левания по 

МКБ-10, группа 
диспансерного

1
2

Продолжение таблицы:

Заболевание 
выявлено 
впервые

Профпри-
годен к 

работам*

Временно 
профнеприго-

ден к работам*

Постоянно 
профнеприго-
ден к работам

Заклю-
чение не 

дано

Нуждается в обсле-
довании в центре 
профпатологии

Продолжение таблицы:

Нуждается в 
амбулаторном 

обследовании и 
лечении

Нуждается в 
стационарном 

обследовании и 
лечении

Нуждается 
в санаторно-
курортном 
лечении

Нуждается в 
лечебно-профилак-
тическом питании

Нуждается в 
диспансерном 
наблюдении

9. Выявлено лиц с подозрением на профессиональное заболевание:

№ 
п/п

Ф. И. О. (при 
его наличии)

Подразделение 
предприятия

Профессия, 
должность

Вредные и (или) опасные вещества 
и производственные факторы

1
2

10. Выявлено впервые в жизни хронических соматических заболеваний:

№ Класс заболевания по МКБ-10 Количество работников (всего)
1
2

11. Выявлено впервые в жизни хронических профессиональных заболеваний:

№ Класс заболевания по МКБ-10 Количество работников (всего)
1
2

12. Результаты выполнения рекомендаций предыдущего заключительного акта от 
«___» __________ 20__ г. по результатам проведенного периодического меди-
цинского осмотра (обследования) работников.

Мероприятия Подлежало 
(чел.)

Выполнено
абс. в %

1 Обследование в центре профпатологии
2 Дообследование
3 Лечение и обследование амбулаторное
4 Лечение и обследование стационарное
5 Санаторно-курортное лечение
6 Диетпитание
7 Взято на диспансерное наблюдение

13. Рекомендации работодателю: санитарно-профилактические и оздоровительные 
мероприятия и т. п.: ________________________________________

Примечания: 
* Вредные и/или опасные производственные факторы и работы в соответствии с 

перечнем вредных факторов и перечнем работ. 
** Перечислить пункты вредных и/или опасных производственных факторов и работ 

в соответствии с перечнем вредных факторов и перечнем работ.

Подписи:
Врач (профпатолог, терапевт)  
Специалист государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического бла-

гополучия населения      
Представитель работодателя  
Представитель профсоюзного комитета организации  

Руководитель субъекта здравоохранения  
Место печати             Ф. И. О. (при его наличии)   Подпись 
Руководитель государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического 

благополучия населения      
Место печати             Ф. И. О. (при его наличии)   Подпись
Руководитель организации (работодатель)  
Место печати             Ф. И. О. (при его наличии)   Подпись
Председатель профсоюзного комитета организации  
Место печати             Ф. И. О. (при его наличии)   Подпись



Окончание. Начало на 25-й стр. 
Приложение 3

к Правилам проведения обязательных медицинских осмотров

Форма
Вкладной лист медицинских осмотров 

№ _________

1. Дата проведения медицинского осмотра  
2. Наименование предприятия:  
3. Наименование структурного подразделения (цех, участок, отдел, отделение и т. д.) 

 
4. Ф. И. О. (при его наличии) работника, дата и год рождения, место проживания, 

профессия или должность в настоящее время    
5. Общий стаж работы  
   (указывается число лет)
6. Стаж работы в профессии  
   (указывается число лет)
7. Условия труда в настоящее время

Наименование вредного и опасного 
производственного фактора

Стаж работы с фактором (со слов)

8. Весь профессиональный маршрут

Месяц и год начала и окончания работы Длительность работы Предприятие Профессия

9. Итоги предварительного (периодического) медицинского осмотра (обследования):

№
п/п

Осмотры 
(специалисты)

Дата 
выполнения

Заключение по результатам осмотра
(годен, не годен, заключение не дано)

№
п/п

Исследования 
(анализы)

Дата выполнения Заключение по результатам осмотра 
(годен, не годен, заключение не дано)

10. Заключение о трудоспособности: при предварительном медосмотре: годен, не годен 
(нужное подчеркнуть) при периодическом медосмотре: трудоспособен в своей профессии, 
временный перевод на другую работу сроком на месяцев постоянный перевод на другую 
работу (нужное подчеркнуть) 

11. Рекомендации: 
Обследование и лечение в поликлинике; обследование и лечение в стационаре; напра-

вить в медицинскую организацию, оказывающую высокоспециализированную медицинскую 
помощь; направление на санаторно-курортное лечение (нужное подчеркнуть)

МП 
Дата выдачи  
Подпись председателя комиссии  

Приложение 4
к Правилам проведения обязательных медицинских осмотров 

Перечень работников, подлежащих обязательным медицинским врачебным 
осмотрам, а также кратность и объем лабораторных и функциональных 

исследований лиц, работающих на эпидемиологически значимых объектах
№ Перечень выполняемых работ Предварительные 

медицинские 
осмотры (при 

поступлении на 
работу)

Периодические медицинские 
осмотры

Врачебный осмотр, 
лабораторные и 
функциональные 

исследования

Перио-
дичность 
осмотров

Лабораторные и 
функциональные 

исследования

1 2 3 4 5
1 Работники объектов общест-

венного питания и пищевой 
промышленности 

Флюорография Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на носительство 
возбудителей: 
дизентерии, сальмо-
неллеза, брюшного 
тифа, паратифов 
А и В, патогенного 
стафилококка

Обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и 
В, патогенного 
стафилококка

Через 
каждые 
6 месяцев

2 Работники объектов продо-
вольственной торговли, лица, 
занимающиеся перевозкой 
продовольственных товаров

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и 
В, патогенного 
стафилококка

Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на носительство 
возбудителей: 
дизентерии, сальмо-
неллеза, брюшного 
тифа, паратифов 
А и В, патогенного 
стафилококка

3 Работники кремово-кондитер-
ских производств и детских 
молочных кухонь

Флюорография Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на носительство 
возбудителей: 
дизентерии, сальмо-
неллеза, брюшного 
тифа, паратифов 
А и В, патогенного 
стафилококка

Обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и 
В, патогенного 
стафилококка

Через 
каждые 
6 месяцев

4 Работники организаций по 
обслуживанию пассажиров 
(железнодорожных вокзалов, 
аэровокзалов, аэропортов, 
морских и речных вокзалов, ав-
товокзалов, метрополитенов)

Флюорография Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография

5 Проводники пассажирских 
поездов, стюарты речного, 
морского и авиатранспорта

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В

Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на носи-
тельство возбуди-
телей: дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В

6 Работники учебных заведений 
начального, среднего общего, 
профессионального, высшего 
образования, внешкольных 
учреждений, компьютерных 
клубов

Флюорография Через 
каждые 
12 месяцев 
(перед 
началом 
учебного 
года – 
июнь, июль, 
август)

Флюорография

7 Работники сезонных детских и 
подростковых оздоровитель-
ных организаций

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В

Через 
каждые 
12 месяцев 
(перед 
началом 
сезона)

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на носи-
тельство возбуди-
телей: дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В

8 Работники дошкольных 
организаций, школ-интернатов, 
детских санаторных кругло-
годичных оздоровительных 
организаций, детских домов, 
работники домов семейного 
типа

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В, 
на носительство 
патогенного 
стафилококка 

Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, сальмо-
неллеза, брюшного 
тифа, паратифов А 
и В, на носитель-
ство патогенного 
стафилококка 

9 Медицинские работники 
родильных домов (отделений), 
детских больниц (отделений), 
отделений патологии 
новорожденных, отделений 
недоношенных, и стационаров 
смешанных отделений 
сельских больниц и дневные 
стационары. Медицинские 
работники организаций, 
независимо от форм собст-
венности

Флюорография Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, сальмо-
неллеза, брюшного 
тифа, паратифов 
А и В, патогенного 
стафилококка

Обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и 
В, патогенного 
стафилококка

Через 
каждые 
6 месяцев 
(через 
каждые 
12 месяцев 
– младший 
меди-
цинский 
персонал)

10 Медицинский персонал 
организаций службы крови, 
медицинские работники хирур-
гического, гинекологического, 
акушерского, гематологиче-
ского, стоматологического 
профилей и медицинские 
работники, проводящие 
ивазивные методы диагно-
стики и лечения, медицинский 
персонал, занимающийся 
гемодиализом, а также меди-
цинский персонал вирусоло-
гических, бактериологических, 
клинических, иммунологиче-
ских и паразитологических 
лабораторий

Флюорография, 
обследование на 
ВИЧ 1,2

Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
ВИЧ 1, 2, маркеры 
вирусного гепатита 
В и вирусного 
гепатита С

Обследование на 
маркеры вирусного 
гепатита В и виру-
сного гепатита С

Через 
каждые 
6 месяцев 
(через 
каждые 
12 месяцев 
– младший 
меди-
цинский 
персонал)

11 Работники санаториев, домов 
отдыха, пансионатов, интерна-
тов и домов для инвалидов и 
престарелых, медико-социаль-
ные работники на дому

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на носительство 
возбудителей: 
дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В

Через 
каждые 
12 месяцев 

Флюорография, 
обследование: на 
яйца гельминтов, 
на носительство 
возбудителей: 
дизентерии, сальмо-
неллеза, брюшного 
тифа, паратифов 
А и В

12 Работники сферы обслужи-
вания (бани, душевые, сауны, 
парикмахерские, косметоло-
гические салоны, прачечные, 
химчистки), работники 
бассейнов и водолечебниц, 
грязелечебниц, спортивно-
оздоровительных организаций, 
менеджеры, администраторы, 
заведующие этажами гости-
ниц, мотелей, общежитий, 
кемпингов

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, Ра-
ботники объектов, 
осуществляющие 
манипуляции 
с нарушением 
целостности 
кожных покровов 
обследуются на 
маркеры вирусных 
гепатитов В и С

Через 
каждые 
12 месяцев 

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, на 
сифилис, обследо-
вание на маркеры 
вирусных гепатитов 
В и С

13 Работники аптек, фармацевти-
ческих организаций (заводы, 
фабрики), занятые изготовле-
нием, фасовкой и реализацией 
лекарственных средств

Флюорография Через 
каждые 
12 месяцев 

Флюорография

14 Работники водопроводных 
сооружений, имеющие 
непосредственное отношение 
к подготовке воды, лица, об-
служивающие водопроводные 
сети, работники производст-
венных лабораторий, объектов 
водоснабжения и канализации

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на 
носительство 
возбудителей: 
дизентерии; 
сальмонеллеза; 
брюшного тифа; 
паратифов А и В

Через 
каждые 
12 месяцев

Флюорография, 
обследование на 
яйца гельминтов, 
на сифилис, на носи-
тельство возбуди-
телей: дизентерии, 
сальмонеллеза, 
брюшного тифа, 
паратифов А и В

15 Учащиеся (студенты) общео-
бразовательных школ, средних 
специальных и высших учеб-
ных заведений перед началом 
и в период прохождения 
практики в организациях, как 
работники, которых подлежат 
обязательным медицинским 
осмотрам

Флюорография, 
лабораторные и 
функциональные 
исследования 
проводятся в 
соответствии с 
категорией орга-
низации, в которой 
будет проходить 
практику

В период 
прохо-
ждения 
практики 
1 раз в 
12 месяцев 
флюорог-
рафия

Флюорография, 
лабораторные и 
функциональные 
исследования 
проводятся в 
соответствии с кате-
горией организации, 
в которой будет 
проходить практику

Приказ министра национальной экономики 
Республики Казахстан

г. Астана                     от 27 февраля 2015 года                  № 150

Об утверждении Правил проведения санитарно-
эпидемиологической экспертизы

В соответствии с пунктом 2 статьи 62 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 
2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила проведения санитарно-эпидемиологической 
экспертизы. 

2. Комитету по защите прав потребителей Министерства национальной экономики 
Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан.

3. Признать утратившим силу:
1) приказ министра здравоохранения Республики Казахстан от 2 ноября 2009 года 

№ 640 «Об утверждении Правил проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы» 
(зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых 
актов под № 5862, опубликованный в Собрании актов центральных исполнительных и иных 
центральных государственных органов Республики Казахстан от 20 марта 2010 года № 1);

2) приказ министра здравоохранения Республики Казахстан от 30 ноября 2011 года 
№ 860. Зарегистрирован в Министерстве юстиции Республики Казахстан 28 декабря 
2011 года № 7356 «О внесении изменений в приказ министра здравоохранения Республики 
Казахстан от 2 ноября 2009 года № 640 «Об утверждении Правил проведения санитар-
но-эпидемиологической экспертизы» (зарегистрированный в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов под № 62703, опубликованный «Казахстанская 
правда» от 06 августа 2014 г. № 151 (27772)).

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр здравоохранения и социального развития Республики Казахстан
Т. ДУйСЕНОВА
27 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан
Б. СУЛТАНОВ
1 апреля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 6 мая 2015 года за № 10970.

Утверждены
приказом министра национальной экономики 

Республики Казахстан
от 27 февраля 2014 года № 150

Правила
проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы

1. Общие положения 
1. Настоящие Правила проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы (далее – 

Правила) разработаны в соответствии с Кодексом Республики Казахстан от 18 сентября 
2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» (далее – Кодекс).

2. Правила устанавливают порядок организации и осуществления санитарно-эпиде-
миологической экспертизы государственными органами и организациями санитарно-эпи-
демиологической службы в пределах компетенции по постановлениям или предписаниям 
должностных лиц санитарно-эпидемиологической службы и заявлениям физических и 
юридических лиц.

3. Определения, используемые в Правилах:
1) должностное лицо – должностное лицо санитарно-эпидемиологической службы, 

уполномоченное в соответствии с Кодексом осуществлять государственный санитарно-
эпидемиологический контроль и надзор:

Главный государственный санитарный врач Республики Казахстан и его заместители, 
главные государственные санитарные врачи на соответствующих территориях и тран-
спорте, их заместители; 

руководители, их заместители и специалисты ведомства государственного органа в 
сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения;

руководители, их заместители и специалисты территориальных подразделений ве-
домства государственного органа в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия 
населения на соответствующих территориях и транспорте;

руководители и специалисты структурных подразделений Министерства обороны 
Республики Казахстан, органов национальной безопасности и внутренних дел, осуществ-
ляющих деятельность в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения; 

2) исполнитель – государственные органы и организации санитарно-эпидемиологиче-
ской службы, осуществляющие санитарно-эпидемиологическую экспертизу;

3) заказчик – физические и юридические лица, предоставляющие заказ на проведение 
санитарно-эпидемиологической экспертизы;

4) ЭМП – электромагнитные поля. 
4. Санитарно-эпидемиологическая экспертиза, в части санитарно-эпидемиологических 

лабораторных исследований, проводится государственными организациями санитарно-
эпидемиологической службы.

5. Для проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы объектов, проектов 
заказчик направляет исполнителю следующие документы:

1) заявление по форме согласно приложений 1 и 2 к Правилам; 
2) проектную документацию на размещение и строительство объектов;
3) проектную документацию на реконструкцию или капитальный ремонт объектов;
4) проекты и нормативная документация по предельно допустимым выбросам и пре-

дельно допустимым сбросам вредных веществ и физических факторов в окружающую 
среду, оценке воздействия на окружающую среду, утилизации и захоронения токсичных, 
радиоактивных и других вредных веществ;

5) проектную документацию по установлению зоны санитарной охраны поверхностного 
и подземного источников водоснабжения, водоемов:

6) проект по установлению и корректировке санитарно-защитных зон, проект докумен-
тации на разведку, оценочные работы, добычу полезных ископаемых;

7) проект генерального плана застройки городских и сельских населенных пунктов, 
курортных зон, планировки застройки населенных пунктов.

6. Для проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы по заявлениям (инициа-
тиве) физических и юридических лиц ими обеспечивается финансирование в соответствии 
с пунктом 5 статьи 62 Кодекса. 

2. Порядок проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы
продукции по постановлениям должностного лица

7. Отбор проб (образцов) продукции (далее – пробы) для проведения исследований, 
проводит должностное лицо в присутствии руководителя или представителя проверяемого 
субъекта или уполномоченного лица проверяемого субъекта и удостоверяется актом отбора 
проб продукции (далее – акт). При проведении отбора продукции в рамках иной формы го-
сударственного санитарно-эпидемиологического контроля дополнительно удостоверяется 
документом, подтверждающим факт приобретения продукции. Отобранные пробы должны 
быть укомплектованы, упакованы и опломбированы (опечатаны).

8. Акт составляется в трех экземплярах по форме утверждаемого в соответствии с 
подпунктом 5 пункта 1 статьи 7 Кодекса.

9. Все экземпляры акта подписываются должностным лицом, отобравшим пробы про-
дукции и руководителем проверяемого субъекта. Первый экземпляр акта по постановлению 
должностного лица вместе с пробами продукции направляется в государственные орга-
низации санитарно-эпидемиологической службы (далее – Организация) для проведения 
санитарно-эпидемиологической экспертизы. Второй экземпляр акта остается у руково-
дителя проверяемого субъекта. Третий экземпляр акта отбора хранится у должностного 
лица, осуществившего отбор проб продукции. 

10. После составления акта и отбора проб продукции для проведения санитарно-эпи-
демиологической экспертизы должностным лицом выносится Постановление о проведении 
санитарно-эпидемиологической экспертизы (далее – Постановление), за исключением 
случая, предусмотренного пунктом 20 Правил. 

11. Постановление составляется в двух экземплярах по форме согласно приложению 3 
к Правилам. Первый экземпляр направляется в Организацию. Второй экземпляр хранится 
у должностного лица.

12. Должностное лицо, отбирающее пробы, обеспечивает их сохранность и своевре-
менность доставки в Организацию. 

3. Порядок проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы 
по предписаниям должностного лица

13. Предписание о проведении санитарно-эпидемиологической экспертизы (далее 
– Предписание) выносится должностным лицом для проведения инструментальных 
замеров ЭМП, физических факторов окружающей среды и радиологических замеров 
(далее – замеры).

14. Предписание составляется в двух экземплярах по форме согласно приложению 4 
к Правилам. Первый экземпляр направляется в Организацию. Второй экземпляр хранится 
у должностного лица.

15. Для проведения замеров привлекаются сотрудники Организации с обязательным 
присутствием должностного лица, руководителя или представителя проверяемого субъекта 
или уполномоченного лица проверяемого субъекта и удостоверяется протоколом измерений 
по форме, утверждаемого в соответствии с подпунктом 5 пункта 1 статьи 7 Кодекса.

16. Протокол измерений составляется в трех экземплярах. Первый экземпляр протокола 
измерений по предписанию должностного лица направляется в Организацию для проведе-
ния санитарно-эпидемиологической экспертизы. Второй экземпляр протокола измерений 
остается у руководителя проверяемого субъекта. Третий экземпляр протокола измерений 
хранится у должностного лица.
4. Проведение санитарно-эпидемиологической экспертизы по заявлениям 

физических и юридических лиц
17. Для проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы продукции по заяв-

лениям физических и юридических лиц отбор проб и проведение замеров проводятся 
специалистами Организации.

18. Санитарно-эпидемиологическая экспертиза по заявлениям физических и юриди-
ческих лиц включает:

1) регистрацию в канцелярии Организации, работающей по принципу «одного окна», 
заполненной формы заявления физических и юридических лиц о проведении санитарно-
эпидемиологической экспертизы согласно приложению 5 к Правилам; 

2) предварительное согласование заказчика с исполнителем даты и времени выезда 
на объект для отбора проб, проведения замеров на санитарно-эпидемиологическую 
экспертизу;

3) выезд на место, отбор проб, проведение замеров; 
4) выполнение лабораторных исследований, оценку результатов;
5) выдачу протокола исследований, по форме утверждаемого в соответствии с 

подпунктом 5 пункта 1 статьи 7 Кодекса (далее – протокол) по принципу «одного окна»;
6) оформление акта, протокола измерений.

5. Проведение санитарно-эпидемиологической экспертизы 
19. После поступления проб в лаборатории Организации проводится их регистрация 

в регистрационном журнале. В зависимости от вида исследований пробы направляются в 
соответствующее подразделение лаборатории, где проводятся исследования в соответ-
ствии с документами санитарно-эпидемиологического нормирования, утверждаемыми в 
соответствии с пунктом 6 статьи 144 Кодекса (далее – нормативные документы). 

20. После окончания исследований специалисты лаборатории проводят оценку резуль-
татов в соответствии с нормативными документами и составляется протокол.

21. При проведении санитарно-эпидемиологической экспертизы по постановлениям 
и предписаниям протокол выдается должностному лицу. При проведении санитарно-
эпидемиологической экспертизы по заявлениям физических и юридических лиц протокол 
выдается заказчику.

22. Санитарно-эпидемиологическая экспертиза не проводится в случае наличия 
непригодных пищевых продуктов и продовольственного сырья в соответствии с пунктом 
6 статьи 62 Кодекса.

23. Начало срока проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы по заявле-
ниям физических и юридических лиц устанавливается со дня регистрации исполнителем 
заявления. Срок проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы за исключением 
образцов, представленных в рамках разработки (создания), не должен превышать сроков, 
установленных методиками проведения исследований. 

24. Протокол распространяется только на исследуемые пробы. Количество проб, порядок 
их отбора, правила идентификации и хранения, оформления акта отбора проб продукции 
должны соответствовать требованиям нормативных документов на конкретную пробу.

25. Санитарно-эпидемиологическая экспертиза проектов, объектов проводимая государ-
ственными органами санитарно-эпидемиологического контроля и надзора, осуществляется 
в рамках установленных функций государственного органа в сфере санитарно-эпидеми-
ологического благополучия населения. 

 26. После получения документов для проведения санитарно-эпидемиологической 
экспертизы проектов исполнитель проводит санитарно-эпидемиологическую экспертизу 
представленных документов, оформляет санитарно-эпидемиологическое заключение. 

27. После получения документов для проведения санитарно-эпидемиологической 
экспертизы объектов исполнитель проверяет соответствие объекта представленным 
документам, осуществляет обследование объекта на соответствие нормативным правовым 
актам в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения и гигиеническим 
нормативам, оформляет акт санитарно-эпидемиологического обследования объекта, 
оформляет санитарно-эпидемиологическое заключение. 

28. Результатом проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы продукции 
является выдача протокола исследований на продукцию.

29. Результатом проведения санитарно-эпидемиологической экспертизы объектов, 
проектов является выдача санитарно-эпидемиологического заключения. 

30. В случае несогласия с результатами санитарно-эпидемиологической экспертизы 
жалоба подается в вышестоящий уполномоченный орган в сфере санитарно-эпидемио-
логического благополучия населения.

Приложение 1
к Правилам проведения санитарно-эпидемиологической 

экспертизы
Форма

Ф. И. О. (при его наличии) руководителя 
____________________________

наименование государственного органа 
от ________________ Ф. И. О. заявителя 
____________________________ 

адрес проживания заявителя 
____________________________

контактный телефон заявителя 

Заявление

Прошу Вас обследовать и выдать санитарно-эпидемиологическое заключение на 
 

целевое назначение объекта 

расположенного по адресу:  
                 (район, улица, дом, квартира)

 
подпись, число, месяц, год

Согласен на использование сведений, составляющих охраняемую законом тайну, 
содержащихся в информационных системах.

________________
подпись, число, месяц, год

Приложение (копии документов):
1.
2.
3.

Приложение 2
к Правилам проведения санитарно-эпидемиологической 

экспертизы
Форма

____________________________
наименование государственного органа

от ___________________________ 
Ф. И. О. (при его наличии) заявителя

____________________________
наименование, адрес, физического 

или юридического лица,
____________________________ 

ИИН/БИН
____________________________

контактный телефон заявителя

Заявление

Прошу Вас провести санитарно-эпидемиологическую экспертизу проектной докумен-
тации и выдать санитарно-эпидемиологическое заключение на _______________
 
 
 

(наименование проекта)

Согласен на использование сведений, составляющих охраняемую законом тайну, 
содержащихся в информационных системах.

Подпись
число, месяц, год

Приложение (копии документов):
1.
2.
3.

Приложение 3 
к Правилам проведения санитарно-эпидемиологической 

экспертизы
Форма

Постановление
о проведении санитарно-эпидемиологической экспертизы

№ _________

«___» ___________ 20__ года

наименование проверяемого субъекта  
Должностное лицо санитарно-эпидемиологической службы  
    (Ф. И. О.) (при его наличии)
Рассмотрев представленные документы  
                     (перечислить)
Установил 
 

(указать характер складывающейся санитарно-эпидемиологической ситуации 
на территории, группе объектов, нарушения законодательства Республики Казахстан 

в области санитарно-эпидемиологического благополучия населения)

Основание вынесения Постановления  
                     (плановый, внеплановый, мониторинг безопасности продукции)

Постановил

1. Назначить санитарно-эпидемиологическую экспертизу, проведение которой поручить 
Организации       
 

(наименование Организации)
2. Документ санитарно-эпидемиологического нормирования  

 
(на соответствие, которого проводится исследование)

Подпись  
  (Ф. И. О. (при его наличии), подпись) 

Приложение 4
к Правилам проведения санитарно-эпидемиологической 

экспертизы
Форма

Предписание
о проведении санитарно-эпидемиологической экспертизы

№ _________

«____» ___________ 20___ года

Наименование проверяемого субъекта  
Должностное лицо санитарно-эпидемиологической службы  
    (Ф. И. О.) (при его наличии)
Рассмотрев представленные документы, замеры  
      (перечислить)
Установил 
 

(указать характер складывающейся санитарно-эпидемиологической ситуации 
на территории, группе объектов, нарушения законодательства Республики Казахстан 

в области санитарно-эпидемиологического благополучия населения)

Основание вынесения Предписания  
(плановый, внеплановый, мониторинг безопасности продукции)

Предписываю

1. Назначить санитарно-эпидемиологическую экспертизу замеров, проведение которой 
поручить Организации       
 

(наименование Организации)
2. Документ санитарно-эпидемиологического нормирования  

 
(на соответствие, которого проводятся замеры)

Подпись   
   (Ф. И. О (при его наличии), подпись)

Приложение 5
к Правилам проведения санитарно-эпидемиологической 

экспертизы
Форма

Директору _______________
______________________
______________________

                    гражданина, организации 
____________________________
ИИК  
ИИН (БИН)  
БИК  
Банк  
Кбе  
Код назначения платежа  
Юридический адрес  
Контактный тел/факс, E-mail  

Заявление

Прошу произвести лабораторное исследование  
 

микробиологические  
 

(наименование продукции (объем), воды (какой), смывов)
санитарно-гигиенические  

 
(наименование продукции, воды, дезинфицирующих средств и др.)

токсикологические  
                    (наименование материала)
радиологические замеры  
     (наименование объекта)
замеры шума и вибрации  
     (наименование объекта)
другие исследования   
     (наименование объекта)
и другие работы  

 
(наименование объекта, дезинфекция, дезинсекция, дератизация (м2), 

камерная обработка (кг))

Оплату гарантируем

Подпись _________
Дата «_____» ______ 20 ____ года
Ф. И. О. заявителя  

 

Приказ министра национальной экономики 
Республики Казахстан

г. Астана                 от 27 февраля 2015 года                 № 152

Об утверждении Санитарных правил «Санитарно-
эпидемиологические требования к объектам 

производства алкогольной продукции, безалкогольной 
продукции и питьевой воды, расфасованной 

в емкости, условиям производства и хранения 
алкогольной продукции, безалкогольной продукции 

и питьевой воды, расфасованной в емкости»
В соответствии с пунктом 6 статьи 144 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 

2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Санитарные правила «Санитарно-эпидемиологические 

требования к объектам производства алкогольной продукции, безалкогольной продукции 
и питьевой воды, расфасованной в емкости, условиям производства и хранения алкоголь-
ной продукции, безалкогольной продукции и питьевой воды, расфасованной в емкости».

2. Комитету по защите прав потребителей Министерства национальной экономики 
Республики Казахстан обеспечить в установленном законодательством порядке:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра национальной экономики Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр здравоохранения и социального развития Республики Казахстан
Т. ДУйСЕНОВА
11 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 15 апреля 2015 года за № 10734.

Утверждены
приказом министра национальной экономики 

Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 152

Санитарные правила
«Санитарно-эпидемиологические требования к объектам производства 
алкогольной продукции, безалкогольной продукции и питьевой воды, 

расфасованной в емкости, условиям производства и хранения алкогольной 
продукции, безалкогольной продукции и питьевой воды, 

расфасованной в емкости»

1. Общие положения
1. Санитарные правила «Санитарно-эпидемиологические требования к объектам 

производства алкогольной продукции, безалкогольной продукции и питьевой воды, 
расфасованной в емкости, условиям производства и хранения алкогольной продукции, 
безалкогольной продукции и питьевой воды, расфасованной в емкости» (далее – Сани-
тарные правила) разработаны в соответствии с пунктом 6 статьи 144 Кодекса Республики 
Казахстан от 18 сентября 2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения» 

(далее – Кодекс), предназначены для физических и юридических лиц, занимающихся пред-
принимательской деятельностью, связанной с производством алкогольной, безалкогольной 
продукции и питьевой воды, расфасованной в емкости (далее – объект) и определяют 
санитарно-эпидемиологические требования к деятельности данных объектов, условиям 
производства и хранения алкогольной продукции, безалкогольной продукции и питьевой 
воды, расфасованной в емкости, несоблюдение которых создаст угрозу жизни или здоровью 
человека, а также возникновение и распространение заболеваний.

2. В настоящих Санитарных правилах использованы следующие термины и определения:
1) алкогольная продукция – пищевая продукция с объемной долей этилового спирта 

более 0,5 процента (далее – %), произведенная с использованием этилового спирта из 
пищевого сырья и (или) спиртосодержащей пищевой продукции, за исключением спир-
тосодержащей продукции медицинского назначения, зарегистрированной в качестве 
лекарственного средства в соответствии с законодательством Республики Казахстан в 
области здравоохранения;

2) бактерии автохтонные – совокупность естественно возобновляемых, в том числе 
специфических физиологических групп бактерий, постоянно присутствующих в подземной 
воде, характерные для данного источника питьевого водоснабжения;

3) столовое вино – вино, с объемной долей этилового спирта от 8,5 до 15,0%, изготов-
ленное в результате полного или неполного спиртового брожения целых или дробленых 
ягод свежего винограда или виноградного сусла с добавлением или без добавления 
сахаросодержащих веществ виноградного происхождения;

4) санитарная специальная одежда (далее – специальная одежда) – комплект защитной 
одежды персонала, предназначенной для защиты сырья, вспомогательных материалов 
и готового продукта от загрязнения механическими частицами, микроорганизмами и 
других загрязнений;

5) газированное жемчужное вино – вино с объемной долей этилового спирта от 
8,5 до 12,5% и давлением двуокиси углерода в бутылке от 100 до 250 килоПаскаль при 
температуре плюс 20 градусов Цельсия (далее – С0), полученное путем искусственного 
насыщения двуокисью углерода столового виноматериала с добавлением или без 
добавления сахаросодержащих веществ (концентрированное или консервированное 
диоксидом серы сусло, сахар);

6) газированное вино – вино с объемной долей этилового спирта от 8,5 до 12,5% и 
давлением двуокиси углерода в бутылке не менее 300 килоПаскаль при температуре 
плюс 20 С0, полученное путем искусственного насыщения двуокисью углерода столового 
виноматериала с добавлением или без добавления сахаросодержащих веществ (концен-
трированное или консервированное диоксидом серы сусло, сахар);

7) «передвижная грядка» – специальное оборудование для проращивания ячменя;
8) кронен-пробка – укупорочное средство в виде металлического колпачка корончатой 

формы с уплотнительной прокладкой;
9) кега – емкость металлическая цилиндрическая или из других материалов, разрешен-

ных для применения для контакта с пищевыми продуктами, оборудованная специальным 
фитингом с герметически закрытой внутренней  поверхностью;

10) купажеры – емкости для смешивания различных пищевых продуктов в определенных 
соотношениях для улучшения качества, получения изделий определенного типа и состава;

11) преформа из полиэтилентерефталата (ПЭТФ) – заготовка, предназначенная для 
изготовления бутылок, банок, флаконов для расфасовки пищевых и непищевых продуктов;

12) сатуратор – аппарат для насыщения жидкостей углекислым газом;
13) санитарная обработка – совокупность технологических приемов, обеспечивающих 

качество мытья и дезинфекции оборудования, инвентаря, посуды;
14) санитарный день – специально отведенное время (не менее одного раза в месяц) 

для проведения генеральной уборки помещений, мойки оборудования и инвентаря, при 
необходимости – дезинфекции, дезинсекции, дератизации;

15) тонизирующие напитки – безалкогольные и алкогольные напитки, содержащие 
тонизирующие вещества (компоненты), в том числе растительного происхождения, в 
количестве, достаточном для обеспечения тонизирующего эффекта на организм человека, 
за исключением чая, кофе и напитков на их основе;

16) технологическое оборудование – совокупность механизмов, машин, устройств, 
приборов, необходимых для работы производства;

17) солод – продукт пророщенных зерен злаков;
18) фитинг – приспособление, соединенное с трубкой подачи жидкости, достающее 

до дна кеги, дающее возможность промывать, наполнять и опорожнять кеги;
19) осмолка – обработка емкостей специальными веществами, для придания продукции 

специфических свойств (запаха, вкуса).
3. В настоящих Санитарных правилах термины, специально не определенные в 

настоящей главе, используются в значениях, установленных техническим регламентом 
Таможенного союза (ТР ТС 021/2011) «О безопасности пищевой продукции», утвержден-
ного Решением Комиссии таможенного союза от 9 декабря 2011 года № 880 (далее –  
ТР ТС 021/2011).

4. Требования к проектированию, строительству, реконструкции, ремонту и эксплуатации 
объектов, производственному контролю, процессам производства, медицинскому осмотру 
и гигиеническому обучению персонала устанавливаются в соответствии с документами 
санитарно-эпидемиологического нормирования, утверждаемыми государственным орга-
ном в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения согласно пункту 6 
статьи 144 Кодекса (далее – документы нормирования).

5. Предельно допустимые концентрации вредных веществ в воздухе производствен-
ных помещений, уровни шума, вибрации, освещения и микроклимата в производственных 
помещениях соответствуют требованиям документов нормирования. 

2. Требования к условиям производства продукции
6. Не допускается использование рециркуляции воздуха для систем вентиляции, 

кондиционирования воздуха и воздушного отопления в помещениях спиртоприемных 
и спиртоотпускных отделений, отделений спиртованных настоев, складов сахара, ам-
миачных и углекислотных компрессорных, дробильных, сульфитационных отделений, 
осмолочных цехов.

7. Добыча подземной воды в качестве сырья для производства питьевой воды, 
расфасованной в емкости осуществляется на месторождениях (участках) подземных 
вод с утвержденными эксплуатационными запасами воды по промышленным категориям 
при наличии установленных зон санитарной охраны с соответствующим их устройством.

8. На объекте для хранения резерва воды на производственные и питьевые цели, в 
зависимости от мощности производства, предусматриваются накопительные резервуары, 
оборудованные кранами для отбора проб воды на анализ, скобами, лестницами и люками.

Помещения, в которых установлены резервуары для запасной воды, изолируются, 
пломбируются и содержатся в чистоте.

9. Люки резервуаров для запаса воды закрываются на замок, пломбируются, маркиру-
ются надписью «Вода питьевая». На каждом резервуаре размещается информация: номер 
резервуара, объем, даты очистки и дезинфекции, дата следующей очистки.

Дата обработки резервуара регистрируется в специальном журнале, согласно прило-
жению к настоящим Санитарным правилам.

Механическая очистка и дезинфекция резервуаров производится ежемесячно. Рецирку-
ляция воды производится каждые 48 часов (далее – ч), для хранения воды, поступающей 
на розлив, – 24 ч.

10. Воздухозаборные устройства вытяжной вентиляции углекислотных компрессорных 
отделений, цехов брожения и дображивания располагают в нижней части помещения на 
высоте 0,2 метра (далее – м) от пола, в машинных и аппаратных отделениях аммиачных 
компрессорных установок в верхней и нижней зонах помещений.

11. Транспортное оборудование подработочных цехов спиртовых, пивоваренных про-
изводств, в связи с пылевыделением, герметизируют или заключают в закрытые кожухи, 
снабженные пылеулавливающими и пылеотсасывающими устройствами. Завальные ямы 
и бункеры оборудуют местной вытяжной вентиляцией.

12. Выпуск нового вида пищевой продукции и отдельных видов продукции и ве-
ществ, оказывающих вредное воздействие на здоровье человека, предусмотренных 
статьей 146 Кодекса, допускается при их государственной регистрации в соответствии с  
ТР ТС 021/2011.

13. Все процессы производства, расфасовки, хранения, транспортировки сырья и готовой 
продукции, проводятся в условиях охраны их от загрязнения и порчи, от попадания в них 
посторонних предметов и веществ.

14. Пораженное вредителями сырье или полуфабрикаты изолируют и пересортировыва-
ют. Отсортированное сырье допускается в переработку, пораженное сырье уничтожается.

15. Хранение сырья производится с учетом специфики хранения раздельно в соответ-
ствии с установленными к нему требованиями. Каждая партия сырья при поступлении на 
завод подвергается входному контролю.

16. Складские помещения для продовольственных и непродовольственных товаров, а 
также для алкогольной продукции предусматривают раздельными. При этом, не допуска-
ется складирование пищевых продуктов непосредственно на полу.

17. Стеклянные бутылки перед загрузкой в ванны бутыломоечных машин подвергаются 
бракеражу. Бутылки с наличием поврежденного венчика, заусенцами, пузырями или посто-
ронним запахом отбраковываются.

18. Мойка бутылок (вручную или в бутыломоечных машинах) проводится с применением 
моющих средств, разрешенных к применению на территории Республики Казахстан и го-
сударств-участников Таможенного союза, в соответствии с технологической инструкцией, 
технической документацией изготовителя. Бутылки ополаскиваются под давлением не 
менее 1,5 атмосфер (далее – атм). Концентрация растворов проверяется производственной 
лабораторией каждую смену.

19. Вымытые стеклянные бутылки подвергаются контролю на световом экране или 
автоматическими инспекторами, недостаточно вымытые возвращаются на повторную мойку. 
Кислотно-щелочную мойку посуды проводят в изолированном помещении, в специальных 
моечных ваннах или машинах.

20. Очистка и обеззараживание бутыломоечных машин проводится в соответствии с 
инструкцией по эксплуатации оборудования. После сброса моющего раствора в канализа-
цию моечные ванны очищаются от остатков этикеток, стекла и другого мусора. Внутренняя 
поверхность моечных ванн дезинфицируется и ополаскивается водой. Вымытые ванны 
заполняются новым моющим раствором.

21. За режимом работы бутыломоечных машин устанавливают технический и произ-
водственный лабораторный контроль, результаты которого регистрируются в учетной 
документации объекта.

22. Для сбора разбитого стекла оборудуют специальный бункер. Освобождение бункера 
проводят самотеком непосредственно в кузов машины.

23. Укупорочный материал поступает в цех в закрытой таре, которая вскрывается непо-
средственно перед загрузкой колпачков в бункер укупорочного автомата. Не допускается 
прием укупорочного материала в поврежденных мешках. Укупорочный материал хранят в 
условиях согласно спецификациям производителей.

24. Укупоренные бутылки контролируют на уровень наполнения, состояние пробки и 
отсутствие посторонних включений. Проверка производится на розливе и в экспедиции.

25. Контроль за режимом работы бутыломоечных машин осуществляют каждые 2 ч 
(температура, содержание щелочи).

26. Периодически, но не реже одного раза в смену, фильтры для воды вскрывают, 
сетки очищают и промывают. Образующаяся на спускных трубопроводах и других частях 
машины накипь удаляется механическим или химическим путем.

27. Бутылки с продукцией после укупорки подвергают визуальному контролю на 
бракеражных автоматах.

28. Бутылки с продукцией, прошедшие через укупорочный автомат и оставшиеся не 
укупоренными, освобождают от содержимого и отправляют на повторную мойку.

29. При остановке производства (во время обеденного перерыва и по другим причинам) 
не допускается оставлять не укупоренные бутылки с продукцией перед укупорочным 
автоматом.

30. В случае обнаружения в готовой продукции посторонних включений, всю партию, 
находящуюся на линии розлива, подвергают повторному бракеражу.

31. Стеклобой, получаемый в процессе работы, собирают в специальные закрывающиеся 
ящики (бункеры), освобождаемые по мере заполнения. По окончании работы ящики (бун-
керы) удаляют из производства в специально отведенные места на территории объекта.

32. При ручной мойке бутылок вода в моечных ваннах меняется не реже двух раз в 
смену. По окончании смены, моечные ванны подвергают механической очистке, дезинфекции 
и промывают водой.

33. Для мойки цистерн по транспортировке кваса и пива оборудуется эстакада с 
подводкой холодной, горячей воды и пара.

34. Автоцистерны перед наполнением очищают от осадка щетками, промывают 
проточной водой, пропаривают в течение 5–6 минут (далее – мин) при закрытом люке. 
Люки емкостей для производства, хранения и транспортировки кваса обеспечивают 
возможность промывки внутренних поверхностей обслуживающим персоналом механи-
ческими щетками изнутри.

35. Бочки, кеги перед розливом промываются холодной водой, моющим раствором, 
продуваются воздухом, затем ополаскиваются горячей водой и обрабатываются паром.

36. Для мойки и дезинфекции современного высокопроизводительного оборудования 
используются станции централизованной мойки закрытого типа, работающие в соответ-
ствии с установленной программой мойки, за исключением объектов малой мощности, не 
имеющих данного оборудования.

37. Тара из синтетических материалов, поступающая в негерметичной упаковке, перед 
применением подлежит мойке с последующим ополаскиванием.

38. Укупорочные изделия перед направлением на линию разлива вина, напитков, 
питьевой воды, расфасованной в емкости, обрабатываются (при необходимости) дезинфи-
цирующими средствами, внесенных в Реестр, в соответствии с инструкцией (технической 
документацией) изготовителя.

39. Не допускается:
1) разлив продукции в грязную и деформированную, с явными признаками боя, 

потребительскую тару;
2) повторное использование тары из синтетических материалов и поликарбоната для 

розлива и хранения продукции (безалкогольной продукции, питьевой воды, расфасованной 
в емкости), за исключением тары, изготовленной из материалов, разрешенных государ-
ственным органом в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения к 
повторному использованию и внесенных в Реестр.

40. На бутылках, этикетках, пробках не допускаются остатки клея и загрязнения. Также 
не допускается повреждение укупорки потребительской тары.

41. При неудовлетворительных результатах лабораторных исследований продукции 
повторно исследуется удвоенное количество образцов (кроме алкогольной продукции), 
проводится дополнительный контроль производства по ходу технологического процесса, 
сырья, полуфабрикатов, вспомогательных материалов, воды и воздуха, специальной оде-
жды, рук работников, санитарно-гигиенического состояния всех рабочих помещений и про-
водятся соответствующие санитарно-гигиенические и противоэпидемические мероприятия.

3. Требования к условиям производства алкогольной продукции
42. Производство алкогольной продукции осуществляется в соответствии с тре-

бованиями, установленными Законом Республики Казахстан от 16 июля 1999 года «О 
регулировании производства и оборота этилового спирта и алкогольной продукции», техни-
ческим регламентом «Требования к безопасности алкогольной продукции», утвержденным 
постановлением Правительства Республики Казахстан от 20 октября 2010 года № 1081.

43. Сырье и материалы, применяемые при производстве алкогольной продукции соот-
ветствуют требованиям нормативных документов в области стандартизации.

44. Устройство и эксплуатация хранилищ для этилового спирта и резервуаров обес-
печивается в соответствии с требованиями:

1) резервуары, трубопроводы, фланцевые соединения сальников устраивают гер-
метичными;

2) на всех резервуарах устанавливают люки с воздушными разрывами;
3) воздухопроводы для отвода воздуха из емкости хранения объединяют в общую 

систему и подключают к ловушке спирта или гидравлическому затвору;
4) при работе насосов и перекачке спирта при необходимости включают приточную 

и вытяжную вентиляцию;
5) зачистка цистерн, резервуаров, аппаратов после выкачки спирта и внутренние 

работы производятся с использованием средств индивидуальной защиты и страховкой 
вторым рабочим сверху.

45. Сахар, загружаемый в колероварочный котел, просеивается и пропускается через 
магнитоуловитель, за исключением случаев использования сахара в потребительской таре.

46. Варка колера производится в изолированном помещении, к которому подводятся 
вода и пар. Над колероварочным котлом устанавливается зонт с местным отсосом.

47. Освобожденный от колера котел промывается водой, просушивается и закрывается 
крышкой.

48. При непрерывном приготовлении сахарного сиропа, фильтрующий материал не 
реже одного раза в неделю промывается.

49. Отходы после приготовления ароматных спиртов и выпарки мезги немедленно 
удаляются из помещений.

50. Хранение этилового спирта осуществляется в соответствии с Правилами хранения 
и реализации (отгрузки, приемки) этилового спирта, утвержденными приказом министра 
финансов Республики Казахстан от 20 февраля 2015 года № 109, зарегистрированный в 
Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за № 10524, и норма-
тивными документами по стандартизации. Срок хранения этилового спирта не ограничен.

51. Не допускается промышленный розлив алкогольной продукции в жестяную тару 
(кроме пива и слабоградусного ликероводочного изделия с крепостью менее двенадцати 
процентов), в таре без этикетки, в пластиковой емкости, в соответствии с законодательством 
в области государственного регулирования производства и оборота этилового спирта и 
алкогольной продукции.

4. Требования к условиям производства винодельческой продукции
52. Технологический процесс производства винодельческой продукции (в том числе 

столовое вино) состоит из следующих этапов:
1) сбор и переработка винограда и плодов;
2) брожение сусла, хранение, купажирование и стабилизация вина наливом (винома-

териалы);
3) дистилляция сухого вина наливом;
4) выдержка винодельческой продукции (вина наливом, вина, коньячного дистиллята, 

дистиллята для бренди);
5) получение и разлив готовой продукции.
53. Подготовка производственных помещений и технологического оборудования к 

сезону виноделия заканчивается за тридцать календарных дней до начала поступления 
плодов (ягод) на переработку.

К указанному сроку необходимо:
1) произвести ремонт, окраску и проверку технологического оборудования и инвентаря;
2) на детали оборудования, соприкасающиеся с виноградом, суслом, вином, нанести 

защитное, антикоррозионное покрытие (если они изготовлены из материалов, нестойких 
к суслу и вину);

3) закончить ремонт и подготовку емкостей для винодельческой продукции (внутрен-
ние поверхности железобетонных и металлических цистерн имеют стойкие к продукции 
защитное покрытие);

4) закончить поверку весов, контрольно-измерительных приборов, мерников для спирта, 
а также лабораторного оборудования;

5) закончить подготовку транспортных средств и тары для перевозки плодов (ягод) 
на пункты переработки;

6) закончить ремонт помещений для приемки и переработки плодов (ягод);
7) обеспечить производство всем необходимым сырьем, вспомогательными материа-

лами, реактивами и другими необходимыми материалами.
54. Защита внутренних и наружных поверхностей емкостей осуществляется антикор-

розийным покрытием.
55. Для сбора, транспортирования и временного хранения винограда используется 

чистая, сухая, не имеющая запаха тара. Ежедневно по окончании работы тара очищается, 
промывается водой и дезинфицируется раствором диоксида серы с массовой концен-
трацией в растворе 0,1%. Инструмент, применяемый для резки винограда, промывается, 
просушивается и хранится в отдельных ящиках или шкафах.

56. С целью предотвращения запыления не допускается транспортирование виног-
рада и плодов на виноградниках и в садах до завершения дорожных, строительных и 
агротехнических мероприятий.

57. Емкости (акратофоры), подвергаются мойке горячей и холодной водой с использо-
ванием раствора 0,5–1% диоксида серы при закрытом люке или другими разрешенными 
к применению препаратами.

58. Обработка и мойка технологического оборудования и емкостей, стационарных 
труб, шлангов, стеклопроводов, насосов и другого инвентаря проводится сразу после 
освобождения их от продукта. Не допускается оставлять технологическое оборудование 
немытым более двух часов.

59. Переливание сусла и вина осуществляется с применением ливеров, микронасосов 
или предварительной заливки сифонов жидкостью.

60. Обработка вина желтой кровяной солью допускается только на объектах, имеющих 
необходимое производственное оборудование и лабораторию, способную обеспечить 
надежный контроль за проведением этого процесса при точном соблюдении инструкции 
по обработке вина желтой кровяной солью.

61. Условия транспортировки и хранения, обеспечивающие безопасность и качество 
винодельческой продукции, устанавливает изготовитель.

Рекомендуется винодельческую продукцию хранить в вентилируемых, не имеющих 
постороннего запаха помещениях, исключающих воздействие прямого солнечного света 
при температуре от минус (далее – «-») 2 0С до плюс (далее – «+») +20 0С, относительной 
влажности воздуха не более 85%.

5. Требования к условиям производства пива
62. Помещения элеватора и солодовни оборудуются приточно-вытяжной вентиляцией 

или аспирационными установками, с использованием зерноочистительного оборудования, 
герметично подсоединенного к системе вентиляции.

63. Замочные чаны, ящики для выращивания солода, барабаны, ящичные сита, под-
ситовые пространства, ворошители для зерна после каждого цикла работы чистят, моют 
и дезинфицируют.

64. Не допускается при использовании «передвижной грядки» оставлять зерно предыду-
щей партии в ковшах солодоворошителя и в системе цепных передач. Шнеки, транспортеры, 
элеваторы, бункера для сырого солода очищаются ежедневно.

65. После каждого спуска солода решетки очищаются, а стены, окна и двери обметают. 
Помещение сушилки и другие сухие помещения, расположенные около нее, обметают 
не реже одного раза в неделю и белятся не реже одного раза в квартал. Окна и двери 
подвергают влажной уборке. Горизонтальные и вертикальные сушилки, как и сушилки 
непрерывного действия, обрабатывают механическим способом (очистка сит) не реже 
одного раза в неделю.

66. Зонт и вытяжную трубу сушилки очищают и дезинфицируют не реже одного раза 
в месяц, калориферное отделение очищают от ростков не реже одного раза в сутки.

67. Внутреннюю поверхность оборудования варочного цеха после каждой варки 
тщательно промывают и очищают.

68. Все суслопроводы после каждой перекачки промывают холодной водой, пропари-
вают в течение 15–20 мин и вновь промывают. При применении стеклянных термостойких 
трубопроводов коммуникации и арматура плотно подгоняются, пропуск пара при их 
пропаривании не допускается.

69. Шнеки и ящики для дробины после освобождения промывают, пропаривают и 
дезинфицируют один раз в неделю.

70. Не допускается хранение сырья (солода и хмеля, сахара и других материалов) в 
варочном помещении.

71. Сбраживание сусла производится в бродильном цехе с использованием чистой 
культуры пивных дрожжей. Брожение сусла проводится в открытых или закрытых аппаратах-
чанах (тарелках) или цилиндроконических танках. Температура воздуха в цехе постоянно 
поддерживается в пределах +5 0С до +8 0С.

72. Закрытые холодильные аппараты (трубчатые и пластинчатые) ежедневно промы-
ваются водой и обрабатываются горячим (+60 0С) раствором однопроцентной щелочи в 
течение 15 мин с последующим промыванием теплой и холодной водой.

73. Помещение дрожжевого отделения (кроме отделений с хранением дрожжей в 
закрытых емкостях) изолируется от соседних помещений, с наружной стороны устанав-
ливается дезинфицирующий коврик с ежедневной заменой.

74. Дрожжевое отделение обеспечивается подводкой охлажденной водопроводной 
воды с температурой не выше +2 0С.

75. Не покрываются защитными покрытиями внутри алюминиевые и эмалированные 
бродильные чаны. Снаружи железные и алюминиевые бродильные чаны окрашиваются 
водостойкими красками.

76. Внутренние поверхности бродильных чанов после освобождения механически очища-
ются щетками, промываются водой и дезинфицируются в течение 30 мин с последующим 
тщательным ополаскиванием водой. Не допускается содержание пустых алюминиевых 
емкостей с остатками влаги. Не допускается осушивание оставшейся на дне воды ветошью.

77. Пивной камень с алюминиевой поверхности бродильных чанов удаляется 17–19% 
раствором азотной кислоты, или сульфаминовой кислоты (0,5–1,5 килограмма на 10 л воды), 
или с использованием других разрешенных к применению препаратов.

78. Мелкий инвентарь (пробники для пива, пробные стаканы для сусла, измерительные 
цилиндры, термометры, сахарометры) до и после употребления промываются и хранятся 
в шкафу.

79. Ежедневно проводится санитарная обработка полов и мостков щетками.
80. В цехах ведется учетная документация по регистрации времени пропарки и дезин-

фекции аппаратуры и оборудования.
81. Вся работа в отделении чистых культур проводится в асептических условиях. 

Воздух, поступающий в стерилизатор и цилиндры для сбраживания, проходит через 
воздушные фильтры.

82. Дрожжерастительные аппараты перед началом работы стерилизуются паром в 
течение 45 мин под давлением 0,5–1 атм.

83. Помещение отделения чистой культуры дрожжей в конце каждой смены тщательно 
убираются, струей воды удаляются остатки сусла с пола. Стены, пол и двери еженедельно 
обрабатываются дезинфицирующими растворами.

84. Лагерный цех содержится сухим, оборудуется приточно-вытяжной вентиляцией. В 
лагерных помещениях, где применяется внешнее охлаждение, поддерживается температура 
не выше +3 0С. Температура воздуха в помещении при работе оборудования с внутренним 
охлаждением не нормируется. Санитарная обработка наружных поверхностей танков и бочек 
проводится в соответствии с технологическими требованиями к мойке тары.

85. При механической мойке лагерных бочек и танков струей воды под давлением 6–8 
атм в течение 3 мин смываются остатки дрожжей, затем обрабатывается поверхность 
дезинфицирующим раствором и после 30-минутной выдержки вновь промывается водой 
в течение 3 мин.

86. Трубопроводы между лагерным цехом и цехом разлива перед и после каждого 
пуска пива промываются в течение 10 мин водой.

87. Сборники фильтрованного пива оборудуются с индивидуальной изоляцией и 
охлаждением или устанавливаются в охлаждаемом помещении.

88. Сепараторы для осветления пива по окончании работы подключаются на циркуля-
ционную мойку щелочью и водой, не реже одного раза в неделю разбираются и моются 
мягкими щетками с использованием моющих средств с последующей промывкой горячей 
и холодной водой.

89. Не реже одного раза в неделю система фильтра заполняется моющим раствором 
при температуре +60 0С, которая циркулируется в замкнутом цикле в течение 15 мин. После 
этого фильтр промывается горячей и холодной водой и обрабатывается дезинфицирующим 
раствором с последующей промывкой холодной водой.

90. Сетчатые фильтры не реже одного раза в месяц промываются 1% раствором 
азотной кислоты. При стерильной фильтрации пластины фильтра обрабатываются паром 
при разности давлений в 0,5 атм.

6. Требования к условиям производства безалкогольной продукции
91. В составе производственных помещений безалкогольной продукции (напитков) 

предусматривают отделение водоподготовки, сироповарочное отделение, купажное 
отделение с участком фильтрации, цех розлива.

92. Для размещения производства безалкогольной продукции выделяются отдельные 
помещения для купажа и разлива. В случае, если безалкогольная продукция производится 
на отдельном объекте или цехе, для нее предусматриваются производственные и вспомо-
гательные помещения. Бак для охлаждения воды, идущей на изготовление безалкогольных 
напитков, промывается ежедневно.

93. Не допускается выработка безалкогольной продукции без предварительного 
охлаждения воды и сиропов. Перед поступлением на сатуратор вода пропускается через 
специальные фильтры и охлаждается. Фильтры подвергаются санитарной обработке в 
соответствии с программой производственного контроля  объекта.

94. Машины, аппараты, смесители, емкости для сырья, полуфабрикатов и готовой продук-
ции, а также весь цеховой инвентарь до начала смены и после окончания работы тщательно 
промывается, дезинфицируется и исправляется от возможных механических дефектов.

95. Приготовление сахарного сиропа осуществляется горячим или холодным спосо-
бом в закрытых аппаратах оборудованных для перемешивания продукта механическими 
мешалками или рециркуляционными насосами.

96. Приготовление колера производится в опрокидывающихся сосудах с электриче-
ским обогревом, снабженных механической мешалкой. В малых количествах допускается 
применение медных ванн с электроподогревом.

97. Купажеры оборудуются крышками, механическими мешалками и мерными стеклами.
98. Купажеры, сиропопроводы, емкости хранения сиропа подвергают очистке и безраз-

борной (CIP) мойке и дезинфекции.
99. Для варки сиропов применяются только котлы из нержавеющей стали или с эма-

лированной внутренней поверхностью.
7. Требования к условиям производства кваса

100. Купажирование и разлив кваса размещают в отдельных помещениях, при этом, не 
допускается их размещение на открытых площадках.

101. Предварительное разведение концентрата квасного сусла и его стерилизация 
производится в закрытых аппаратах с механической мешалкой и паровой рубашкой. На 
трубопроводе, подающем пар в рубашку, устанавливают автоматическое редуцирующее 
устройство с манометром и предохранительным клапаном.

102. Купажные емкости и аппараты для приготовления рабочих растворов квасного 
сусла оборудуются механическими мешалками и закрываются крышками.

103. Сбраживание квасного сусла осуществляется в закрытых сосудах, оснащенных 
манометрами и предохранительными клапанами и оборудованных нижними люками.

104. Бродильно-купажные емкости маркируют четкой надписью «Осторожно! Углеки-
слый газ» и соответствующим знаком безопасности.

105. Бродильно-купажное отделение оснащают прибором для определения содержания 
диоксида углерода в помещении и емкостях, не менее двух шланговых противогазов и двух 
предохранительных лямочных поясов со страховочными канатами (веревками).

106. Емкость для хранения концентрата квасного сусла после освобождения и перед 
приемкой свежих порций моется горячей водой, дезинфицируется и многократно опола-
скивается водой или обрабатывается паром.

107. Чан с мешалкой для растворения концентрата в воде и купажный чан для купа-
жирования сусла с сахаром после каждого цикла работы промываются и обрабатываются 
паром, не реже двух раз в неделю дезинфицируются.

108. Заторные и настойные чаны после каждой варки квасного сусла промываются 
водой до полного удаления остаточной гущи. Не менее одного раза в неделю чаны 
дезинфицируются.

109. При круглосуточной работе объекта теплообменники для отстоявшегося квасного 
сусла, охлаждения сброженного сусла и кваса дезинфицируются не реже одного раза 
в неделю.

110. При периодической (двухсменной) работе в конце рабочего дня все сусло из 
суслопровода и теплообменников спускается в заторный чан. Суслопроводы промываются 
горячей водой и дезинфицируются не реже одного раза в неделю.

111. Открытые бродильные и купажные чаны после каждого цикла промываются водой 
и дезинфицируются не реже двух раз в неделю.

112. Для приготовления хлебного кваса используются чистые культуры дрожжей и 
молочнокислых бактерий.

8. Требования к производству тонизирующих напитков
113. Требования безопасности тонизирующих напитков и содержание в них кофеина 

предусматривается в соответствии с ТР ТС 021/2011. 
114. Тонизирующие напитки выпускаются в фасованном виде с объемом упаковки не 

более 500 миллилитров. 
9. Требования к условиям производства питьевых, 

лечебных и лечебно-столовых вод, расфасованных в емкости
115. Не допускается присутствие в расфасованной воде различных включений, поверх-

ностной пленки и осадка.
116. Разливные агрегаты до и после розлива промываются чистой водой.
117. Вода, поступающая из водопровода или другого источника, являющаяся сырьем 

для производства питьевой воды, расфасованной в емкости, соответствуют требованиям 
документов нормирования.
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118. На объектах смешанного профиля допускается производить розлив расфасован-
ной воды (за исключением природных минеральных вод) на линиях, предназначенных для 
розлива безалкогольной продукции (напитков) и вина после специальной мойки.

119. Очистка или замена фильтров осуществляется в соответствии с технологической 
инструкцией, технической документацией изготовителя. Производственный лабораторный 
контроль эффективности работы фильтров проводится  не реже одного раза в месяц.

120. В случае обнаружения в процессе эксплуатации источника воды загрязнение 
воды и ее не соответствие установленным химическим и микробиологическим характери-
стикам производитель немедленно приостанавливает процесс розлива воды в емкости 
до устранения загрязнения.

121. Транспортные емкости (цистерны, танкеры) используемые для транспортировки 
питьевой воды (от водозаборного сооружения до объекта, на объекте), за исключением 
природной минеральной воды, маркируются, при этом использование их для перевозки 
других видов продукции допускается только после специальной мойки.

122. Для наполнения транспортных емкостей, а также слива из них воды применяют 
стационарные трубопроводы и резиновые шланги.

123. Шланги из резины или других материалов, используемые в качестве гибкого 
соединения автомобильных и железнодорожных цистерн со стационарными трубопрово-
дами, хранятся в условиях, исключающих возможность их загрязнения, подвешенными на 
специальных крюках, концы шлангов не касаются пола. 

124. Соединительные шланги после каждого приема воды промываются горячей водой 
(температура не менее +60 0С) и дезинфицируются в маркированных емкостях, затем 
промываются проточной холодной водой.

125. Питьевая вода, расфасованная в емкости и упакованная в потребительскую упа-
ковку (тару), хранится в затемненных складских помещениях при температуре от +2 0С 
до +20 0С, относительной влажности не выше 85%, защищается от непосредственного 
воздействия солнечного света.

Приложение
к Санитарным правилам 

«Санитарно-эпидемиологические требования к 
объектам производства алкогольной продукции, 

безалкогольной продукции и питьевой воды, 
расфасованной в емкости, условиям производства 
и хранения алкогольной продукции, безалкогольной 

продукции и питьевой воды, расфасованной в емкости»

форма
Журнал учета обработки резервуаров для хранения чистой воды

№ резер-
вуара

Объем 
резервуара

Дата и время проведения 
очистки и дезинфекции

Дата следующей 
очистки

Роспись
ответственного

1 2 3 4 5

Приказ министра национальной экономики 
Республики Казахстан

г. Астана                  от 5 марта 2015 года                      № 187

Об утверждении натуральных норм автомобильных и 
механических транспортных средств для обслуживания 
государственных учреждений – противочумных станций 

Комитета по защите прав потребителей Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан

В соответствии с пунктом 2 статьи 69 Бюджетного кодекса Республики Казахстан от 
4 декабря 2008 года ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые натуральные нормы автомобильных и механических транс-
портных средств для обслуживания государственных учреждений – противочумных 
станций Комитета по защите прав потребителей Министерства национальной экономики 
Республики Казахстан. 

2. Комитету по защите прав потребителей Министерства национальной экономики Респу-
блики Казахстан (Матишев А. Б.) обеспечить в установленном законодательством порядке:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
национальной экономики Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на вице-министра нацио-
нальной экономики Республики Казахстан Жаксылыкова Т. М.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Министр Е. ДОСАЕВ
«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
10 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10684.

Утверждены
приказом министра национальной экономики 

Республики Казахстан 
от 5 марта 2015 года № 187

Натуральные нормы
автомобильных и механических транспортных средств 

для обслуживания государственных учреждений – противочумных станций 
Комитета по защите прав потребителей 

Министерства национальной экономики Республики Казахстан

Тип транспортного 
средства

Функциональное назначение

Предельное количество 
транспортного средства на одно 

действующее формирование
Стационарная 
лаборатория 

станции/отде-
ления

Проти-
воэпиде-
мический 

отряд

На 
одну 
стан-
цию

1 2 3 4 5
1. Санитарный 
легковой (в том 
числе повышенной 
проходимости)

Для экстренных выездов при 
подозрении на чуму, холеру и 
другие особо опасные инфекции 
и доставки заразного материала

2 1 X

2. Грузовой (в том 
числе повышенной 
проходимости)

Для проведения обследователь-
ских и экстренных профилак-
тических мероприятий против 
чумы, холеры и других особо 
опасных инфекций

2 1 X

3. Автобаклабо-
ратория на базе 
внедорожника

Для обследования удаленных и 
труднодоступных районов

Одна единица на 
2–5 подвижных 
формирований

Не 
более 2

4. Водовоз
Для доставки воды подвижным 
формированиям в период 
полевой работы

Одна единица на 
2-5 подвижных 
формирований

Не 
более 2

5. Самосвал
Для перевозки твердого топли-
ва, твердых бытовых отходов

Одна единица на 
2–5 подвижных 
формирований

Не 
более 2

6. Бензовоз, в том 
числе на базе 
внедорожника

Для доставки горюче-смазочных 
материалов подвижным фор-
мированиям в период полевой 
работы

Одна единица на 
2–5 подвижных 
формирований

Не 
более 2

7. Микроавтобус
Для перевозки групп на полевые 
работы

Одна единица на 
2–5 подвижных 
формирований

Не 
более 2

8. Колесный трак-
тор с навесными 
орудиями

Погрузочно-разгрузочные 
работы

1

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                   от 27 февраля 2015 года                  № 18-03/144

Об утверждении Правил ведения учета и регистрации 
ловчих хищных птиц, используемых на охоте

В соответствии с подпунктом 70) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 
от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила ведения учета и регистрации ловчих хищных птиц, 
используемых на охоте.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 9 апреля 2015 года за № 10651.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/144

Правила
ведения учета и регистрации ловчих хищных птиц, используемых на охоте

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ведения учета и регистрации ловчих хищных птиц, используе-

мых на охоте (далее – Правила), разработаны в соответствии с подпунктом 70) пункта 1 
статьи 9 Закона Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве 
и использовании животного мира» и определяют порядок ведения учета и регистрации 
ловчих хищных птиц, используемых на охоте. 

2. Ловчие хищные птицы, используемые на охоте на территории Республики Казахстан, 
подлежат учету и регистрации в республиканской ассоциации общественных объединений 
охотников и субъектов охотничьего хозяйства (далее – ассоциация), кроме временно 
ввезенных на срок до трех месяцев.

2. Порядок ведения учета и регистрации ловчих хищных птиц, 
используемых на охоте

3. Ведение учета и регистрации ловчих хищных птиц, используемых на охоте (далее – 
ловчие хищные птицы), осуществляются ассоциацией.

4. Для учета и регистрации ловчей хищной птицы представляются:
1) заявление физического или юридического лица по форме, согласно приложению 1 

к настоящим Правилам, с указанием вида ловчей хищной птицы, ее пола, года рождения, 
предполагаемого периода содержания, места и способа приобретения ловчей хищной 
птицы, наличия колец или микрочипов, паспортных данных и адреса заявителя;

2) документы, подтверждающие законность приобретения ловчей хищной птицы 
(копии разрешения на изъятие, договора купли-продажи, квитанции и (или) платежного 
документа), и паспорт ловчей хищной птицы, оформленный на имя прежнего владельца;

3) копия удостоверения охотника;
4) копия документа, удостоверяющего личность физического лица, копия справки 

(свидетельства*) о государственной регистрации (перерегистрации) юридического лица.
Примечание: свидетельство* о государственной (учетной) регистрации (перереги-

страции) юридического лица (филиала, представительства), выданное до введения в 
действие Закона Республики Казахстан от 24 декабря 2012 года «О внесении изменений 
и дополнений в некоторые законодательные акты Республики Казахстан по вопросам го-
сударственной регистрации юридических лиц и учетной регистрации филиалов и предста-
вительств», является действительным до прекращения деятельности юридического лица.

5. Оформление паспортов ловчих хищных птиц, находящихся по месту рождения, про-
изводится до окончания календарного года рождения, но не позднее начала охоты с ними.

Паспортом является документ, удостоверяющий законность постоянного содержания 
ловчей хищной птицы и ее регистрации, изготавливаемый ассоциацией.

6. Ассоциация сверяет на соответствие вида (пола, возраста) и описания ловчих хищных 
птиц, их меток на наличие условий для содержания ловчих хищных птиц. Ловчие хищные 
птицы для постоянного содержания помечаются несъемными кольцами либо микрочипами.

7. Регистрация ловчей хищной птицы не производится в случаях незаконного изъятия 
или незаконного приобретения.

8. Паспорт ловчей хищной птицы, оформленный по форме согласно приложению 2 к 
настоящим Правилам, выдается ассоциацией в течение 5 (пять) рабочих дней с момента 
регистрации заявления.

9. На каждую ловчую хищную птицу заполняется карточка учета ловчей хищной птицы 
по форме, согласно приложению 3 к настоящим Правилам.

10. Сведения о ловчей хищной птице и ее владельце заносятся в журнал регистрации 
ловчих хищных птиц по форме, согласно приложению 4 к настоящим Правилам.

11. В случае использования зарегистрированной ловчей хищной птицы для охоты в 
удостоверении охотника осуществляется запись с указанием вида ловчей хищной птицы, 
номера несъемного кольца или микрочипа, номера паспорта.

12. При перемене местожительства владельца или смене владельца ловчей хищной 
птицы в течение 5 (пять) рабочих дней ее владелец подает документы в соответствии 
с пунктом 4 настоящих Правил в ассоциацию для изменения адреса и (или) переоформ-
ления паспорта.

Приложение 1
к Правилам ведения учета и регистрации ловчих 

хищных птиц, используемых на охоте

Форма
Кому ___________________________

(полное наименование ассоциации)
от _____________________________

(наименование юридического лица или фамилия,
_______________________________
имя, отчество (при наличии) физического лица ИИН)
_______________________________

(адрес, номер телефона и факса)

Заявление 
для оформления паспорта ловчей хищной птицы

Прошу оформить паспорт ловчей хищной птицы 
Вид ловчей хищной птицы, пол, год рождения  
Цель и место содержания  
Способ приобретения  
Сведения о наличие колец или микрочипов  
 
_____________ 20__ года  __________________
(дата подачи заявки)             (подпись, Ф. И. О.)
Место печати (при наличии)

Приложение 2
к Правилам ведения учета и регистрации ловчих 

хищных птиц, используемых на охоте

Форма
Паспорт ловчей хищной птицы

(НОМЕР)
Түрдің атауы:
(қазақша)  
(ғылыми)  
Жынысы     Туған жылы  
Сақинасы (алынбайтын)  
Микрочипі  
Айырықша белгілері  
Құстың шығу тегі  
Иесі  
Иесінің құжаты  
номірі       берілді  
Қыран құстың тіркелу күні мен нөмері 
 
«Қыран құстың паспортын» берген ұйым
 
  (қолы)
(мөр орны)

(НОМЕР)
Название вида:
(русское)  
(научное)  
Пол              Год рождения  
Кольцо (несъемное)  
Микрочип  
Особые приметы  
Происхождение птицы  
Владелец  
Документ владельца  
номер        выдан  
Дата и номер регистрации ловчей 
хищной птицы                                             
Организация, выдавшая «Паспорт ловчей 
хищной птицы»                     
  (подпись)
(место печати)

(НОМЕР)
Name of species:
(English)  
(scientific)  
Sex   Birth date  
Ring   Microchip  
Special marks  
Origin of the bird  
Name of owner  
Document of owner  
number   issued  
Date of registration of the bird 

 
Authorized agency  
  (signature)
(stamp)

Адрес Адрес Address
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Обложка паспорта

ЖЫРТҚЫШ ҚҰСТЫҢ 
ПАСПОРТЫ

ПАСПОРТ ЛОВЧЕй ХИЩНОй 
ПТИЦЫ

PASSPORT OF BIRD OF PREY

Приложение 3
к Правилам ведения учета и регистрации ловчих 

хищных птиц, используемых на охоте

Форма
Карточка учета ловчей хищной птицы

№ ______
Название вида  
      (казахское, русское, научное)
Пол    Год рождения  
Кольцо (несъемное)  
Микрочип  
Особые приметы  
Происхождение ловчей хищной птицы  
Номер разрешения, по которому получена ловчая хищная птица  
 
Владелец  
Документ владельца  
номер     выдан  
Адрес владельца  
Дата и номер регистрации ловчей хищной птицы  
Номер паспорта ловчей хищной птицы  
Паспорт получил. Владелец  
               (подпись)
Подпись лица, заполнившего карточку  

Приложение 4
к Правилам ведения учета и регистрации ловчих 

хищных птиц, используемых на охоте

Форма
Журнал 

регистрации ловчих хищных птиц
Но-
мер 

запи-
си

Номер 
карточки 

учета ловчей 
хищной птицы

Номер 
паспорта 

ловчей хищ-
ной птицы

Вид 
пти-
цы

Номер 
кольца, 
микро-
чипа

Владелец (фамилия, имя, 
отчество (при наличии), 

или наименование 
юридического лица)

Адрес 
вла-

дель-
ца

Дата 
реги-
стра-
ции

1 2 3 4 5 6 7 8
2
3
4
5

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 27 февраля 2015 года                       № 18-03/145

Об утверждении типовой формы путевки, 
а также Правил ее выдачи

В соответствии с подпунктом 14) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 
от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить:
1) типовую форму путевки согласно приложению 1 к настоящему приказу;
2) Правила выдачи путевки согласно приложению 2 к настоящему приказу.
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 

Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10702.

Приложение 1
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года  № 18-03/145

Үлгілік нысан
(типовая форма)

Жолдаманың үлгiлік нысаны
Типовая форма путевки

Жолдаманың алдыңғы беті
(лицевая сторона путевки)

Аңшылық шаруашылығы субъектісіне бекітілген аумақта ғана жарамды (дейст-
вительно только на территории, закрепленной за субъектом охотничьего хозяйства) 
___________________________________________________

(аңшылық шаруашылығы субъектісінің атауы, 
наименование субъекта охотничьего хозяйства)

Балық шаруашылығы субъектісіне бекітілген балық шаруашылығы су айдынында 
және (немесе) учаскесінде ғана жарамды (действительно только на рыбохозяйственном 
водоеме и (или) участке, закрепленном за субъектом рыбного хозяйства) _______
 
(балық шаруашылығы субъектісінің атауы, наименование субъекта рыбного хозяйства) 

                   ЖОЛДАМА № _______________________
                   ПУТЕВКА           (тіркеу нөмірі, регистрационный номер)

Бір жолғы, маусымдық (разовая, сезонная)  
Жолдама құны (стоимость путевки)   теңге
Аңшының Т. А. Ә. (Ф. И. О. охотника)  
Балықшының Т. А. Ә. (Ф. И. О. рыболова)  
Аңшының куәлігі № (№ удостоверения охотника)   
Берілген күні (дата выдачи)  
Аң аулау учаскесі нақты белгіленген аңшылық шаруашылығының атауы (наимено-

вание охотничьего хозяйства, с указанием конкретного участка для охоты) _______
 

Балық шаруашылығы субъектісінің атауы (наименование субъекта рыбного хозяйства, 
с указанием водоема и (или) участка для рыболовства)                                          

Қорықшыға жіберіледі (направляется к егерю)  
                                                                                       Т. А. Ә. (Ф. И. О.)
Балықтың және басқа да су жануарларының түрі, кг (вид рыб и других водных 

животных, разрешенных к изъятию, кг)                                                                 
Қолданылу мерзімі (срок действия) 20___ жылғы «___» __________ ден  

20__ жылғы «__» дейін 
Аңшылық шаруашылығының жолдама берген жауапты адамы (ответственное лицо 

охотничьего хозяйства, выдавшее путевку)                                                                     
                                                                      Т. А. Ә., қолы (Ф. И. О., подпись)
Жолдама берген балық шаруашылығы субъектісінің жауапты адамы (ответственное 

лицо субъекта рыбного хозяйства, выдавшее путевку) __________________
                                                                              Т. А. Ә. қолы (Ф. И. О., подпись)
Аңшылық шаруашылығының ішкі күн тәртібінің қағидаларімен таныстым (с правилами 

внутреннего распорядка охотничьего хозяйства ознакомлен)
 

(аңшының қолы, подпись охотника)
МО Жолдама берілген күн 20__ жылғы «__» __________
МП (Дата выдачи путевки)

Жолдаманың артқы беті
(обратная сторона путевки)

Тұяқты жануарлардың түрі 
мен саны туралы белгі соғу 

(отметка о виде и количестве 
копытных животных)

Нақты 
ауланғаны 

(фактически 
добыто)

Күні (дата) Қорықшының немесе 
аңшының қолы (подпись 

егеря или охотника)

Құстың түрі 
(вид дичи)

Саны (коли-
чество)

Нақты ауланғаны (фактически выловлено) Күнi (дата) Қорықшының немесе 
жолдама рәсімдеген 

тұлғаның қолы (подпись 
егеря или лица, на которого 

оформлена путевка)

Аулаған балықтың, басқа су 
жануарларының түрлерi (вы-
ловленные виды рыб, других 

водных животных)

Саны, кг (коли-
чество, кг)

Ескерту (примечание):
1. Жануарларды нақты аулау туралы белгі соғуды қорықшы немесе ол жоқ кезде 

– аңшының немесе тұлғаның өзі жүргізеді (отметка о фактической добыче животных 
производится егерем или при его отсутствии – самим охотником или физическим лицом).

2. Жолдаманы басқа адамға беруге шығарылмайды (передача путевки другому лицу 
не производится).

Приложение 2
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/145

Правила выдачи путевки

1. Общие положения
1. Настоящие Правила выдачи путевок (далее – Правила) разработаны в соответствии 

с подпунктом 14) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об 
охране, воспроизводстве и использовании животного мира» (далее – Закон) и определяют 
порядок выдачи путевки субъектами охотничьего и рыбного хозяйства.

2. Порядок выдачи путевки
2. Путевка выдается субъектом охотничьего или рыбного хозяйства физическим лицам 

по их обращению (устное или письменное) для посещения закрепленных охотничьих угодий, 
и/или рыбохозяйственных водоемов, и/или участков с целью добывания объектов живот-
ного мира при наличии разрешения на пользование животным миром.

3. Срок действия путевки для охоты устанавливает субъект охотничьего хозяйства 
согласно Правилам охоты, утверждаемым в соответствии с подпунктом 57) пункта 1 статьи 9  
Закона, и внутреннему регламенту охотничьего хозяйства.

4. В выдаче путевок для проведения охоты и рыболовства отказывается в случаях:
1) отсутствия или полного освоения субъектами охотничьего или рыбного хозяйства 

квоты на изъятие объектов животного мира согласно правилам распределения квот изъятия 
животного мира, утверждаемым в соответствии с подпунктом 56) пункта 1 статьи 9 Закона;

2) отсутствия удостоверения охотника (для охоты) согласно подпункту 1) пункта 5 
статьи 38 Закона;

3) ограничений и запретов на пользование животным миром в местах и в сроки согласно 
решению о введении ограничений и запретов на пользование объектами животного мира, 
их частей и дериватов, устанавливаемых мест и сроков их пользования на основании 
биологического обоснования, выданного соответствующими научными организациями, 
подлежащего государственной экологической экспертизе, принимаемых в соответствии 
с подпунктом 62) пункта 1 статьи 9 Закона;

4) наличия в охотничьих угодьях одновременно предельно допустимого количества 
охотников, определенного пропускной способностью охотничьих угодий, согласно пра-
вилам по внутрихозяйственному охотоустройству на территории Республики Казахстан, 
утверждаемым в соответствии с подпунктом 36) пункта 1 статьи 9 Закона.

5. Субъекты охотничьего и рыбного хозяйства ведут учет выданных путевок путем их 
регистрации в журнале регистрации путевок, выданных субъектами охотничьего и рыбного 
хозяйства по форме согласно приложению к настоящим Правилам. Журнал пронумеро-
вывается, прошнуровывается и заверяется печатью территориального подразделения 
ведомства уполномоченного органа в области охраны, воспроизводства и использования 
животного мира.

Приложение
к Правилам выдачи путевок

Форма
Журнал

регистрации путевок, выданных субъектами охотничьего и рыбного хозяйства
____________________________________________________

(наименование субъекта охотничьего или рыбного хозяйства)

№
п/п

Фамилия, 
имя, отчество 

охотника, 
рыболова

Адрес места 
жительства охот-
ника, рыболова

Номер 
путев-

ки

Вид дичи, живот-
ных, рыб и других 
водных животных

Сроки 
охоты, ры-
боловства

Подпись о 
получении 
путевки

 
(Ф. И. О., подпись субъекта охотничьего или рыбного хозяйства)

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                     от 27 февраля 2015 года                    № 18-03/146

Об утверждении Положения о государственной 
охране животного мира 

В соответствии с подпунктом 48) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 
«Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» от 9 июля 2004 года 
ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Утвердить прилагаемое Положение о государственной охране животного мира. 
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 

Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10700.

Утверждено
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/146

Положение
о государственной охране животного мира 

1. Общие положения
1. Настоящее Положение о государственной охране животного мира (далее – Положе-

ние) разработано в соответствии с подпунктом 48) пункта 1 статьи 9 Закона Республики 
Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного 
мира». 

Государственная охрана животного мира Республики Казахстан (далее – государ-
ственная охрана животного мира) организуется в структурах государственного органа, 
осуществляющего функции управления, контроля и надзора в области охраны, воспроиз-
водства и использования животного мира (далее – уполномоченный орган).

2. Задачи и функции государственной охраны животного мира
2. Основными задачами государственной охраны животного мира являются:
1) предотвращение и пресечение правонарушений в области охраны, воспроизводства 

и использования животного мира; 
2) направление в уполномоченные, правоохранительные и судебные органы информации, 

исковых требований и иных материалов по фактам нарушений законодательства Республики 
Казахстан в области охраны, воспроизводства и использования животного мира. 

3. Организационная структура государственной охраны животного мира
3. Государственная охрана животного мира состоит из работников специализированных 

организаций по охране животного мира, ведающих вопросами охраны, воспроизводства 
и использования животного мира.

4. Должностными лицами государственной охраны животного мира являются: директор, 
инспекторы по охране животного мира. 

Государственной охране животного мира для выполнения возложенных на нее обязан-
ностей предоставляется право:

1) проверять у физических и юридических лиц документы на право охоты и (или) 
рыболовства;

2) составлять протоколы об административных правонарушениях в области охраны, 
воспроизводства и использования животного мира в соответствии с Кодексом Республики 
Казахстан об административных правонарушениях;

3) задерживать и доставлять в правоохранительные органы лиц, совершивших 
правонарушения в области охраны, воспроизводства и использования животного мира;

4) производить в соответствии с законодательством Республики Казахстан досмотр 
транспортных средств, иных объектов и мест, а при необходимости – личный досмотр 
задержанных лиц;

5) изымать у физических и юридических лиц огнестрельное оружие, использованное с 
нарушением законодательства Республики Казахстан в области охраны, воспроизводства 
и использования животного мира, незаконно добытую продукцию охоты и рыболовства, 
запрещенные виды орудий добывания и решать вопрос об их дальнейшей принадлежности 
в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан;

6) на ношение форменной одежды со знаками различия (без погон) и служебного оружия 
в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

5. Должностным лицам государственной охраны животного мира разрешаются 
хранение, ношение и применение специальных средств и служебного оружия в порядке, 
установленном законодательством Республики Казахстан.

6. Должностные лица государственной охраны животного мира в порядке, установ-
ленном законодательством Республики Казахстан, обеспечиваются форменной одеждой 
со знаками различия (без погон) и служебным оружием.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 27 февраля 2015 года                    № 18-03/157

Об утверждении Правил охоты 
В соответствии с подпунктом 57) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 

от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила охоты.
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 

Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН» 
Министр образования и науки Республики Казахстан 
А. САРИНЖИПОВ 
16 апреля 2015 года 

«СОГЛАСОВАН» 
Министр внутренних дел Республики Казахстан 
К. КАСЫМОВ 
10 апреля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 20 мая 2015 года за № 11091.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/157

Правила охоты 

1. Общие положения
1. Настоящие Правила охоты (далее – Правила) разработаны в соответствии с Законом 

Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании 
животного мира» (далее – Закон) и определяют порядок и сроки проведения охоты на 
территории Республики Казахстан.

2. В настоящих Правилах используются следующие основные понятия:
1) любительская (спортивная) охота – добывание видов животных, являющихся объек-

том охоты, в целях удовлетворения спортивных, эстетических потребностей и для личного 
потребления добытой продукции;

2) промысловая охота – добывание видов животных, являющихся объектом охоты, в 
целях предпринимательской деятельности;

3) национальная охота – добывание видов животных, являющихся объектом люби-
тельской (спортивной) охоты, с использованием ловчих хищных птиц и национальных 
пород охотничьих собак.

3. Охота подразделяется на следующие виды:
1) промысловая охота;
2) любительская (спортивная) охота, в том числе национальная охота.
4. В соответствии со статьей 33 Закона право на охоту имеют физические лица при 

условии:
1) достижения восемнадцатилетнего возраста, если охота ведется с применением огне-

стрельного оружия при наличии разрешения на хранение, хранение и ношение гражданского 
оружия и патронов к нему физическим лицам по форме, предусмотренной приложением 12 к 
Правилам оборота оружия и патронов к нему в Республике Казахстан, утвержденным поста-
новлением Правительства Республики Казахстан от 3 августа 2000 года № 1176 «О мерах 
по реализации Закона Республики Казахстан «О государственном контроле за оборотом 
отдельных видов оружия», выданные органами внутренних дел (далее – разрешения на 
хранение, хранение и ношение гражданского оружия и патронов к нему физическим лицам);

2) достижения четырнадцатилетнего возраста, если охота ведется с применением 
других разрешенных настоящими Правилами видов орудий добывания, охотничьих собак 
и ловчих хищных птиц;

3) наличия удостоверения охотника по форме, утвержденной приказом министра сель-
ского хозяйства Республики Казахстан от 29 апреля 2010 года № 301 «Об утверждении 
Формы и Правил выдачи удостоверений охотника, рыбака и егеря» (зарегистрированный 
в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 6261) (далее – 
удостоверение охотника);

4) получения разрешения на пользование животным миром по форме, предусмотренной 
в приложении 1 к Правилам выдачи разрешения на пользование животным миром, утверж-
денным приказом исполняющего обязанности министра сельского хозяйства Республики 

Казахстан от 19 декабря 2014 года № 18-04/675 (зарегистрированный в Реестре госу-
дарственной регистрации нормативных правовых актов № 10168) (далее – разрешение 
на пользование животным миром).

Право на охоту для иностранцев на территории Республики Казахстан возникает на 
основании договора на организацию охоты с субъектом охотничьего хозяйства и документа, 
удостоверяющего их право на охоту, выданного в стране проживания, и получения разре-
шения на пользование животным миром, а также разрешения органов внутренних дел на 
ввоз на территорию Республики Казахстан и вывоз из Республики Казахстан огнестрельного 
охотничьего оружия и патронов к нему.

5. При изъятии объектов животного мира с целью добычи охотничьих трофеев заполня-
ются протокол охоты по форме согласно приложению 1 к настоящим Правилам и трофейные 
листы на виды животных по формам согласно приложениям 2–9 к настоящим Правилам.

6. При производстве охоты соблюдается чистота в охотничьих угодьях от засорения 
бытовыми и промысловыми отходами, отбросами.

2. Порядок проведения охоты
7. Промысловая охота осуществляется при наличии у охотника следующих документов:
1) удостоверения охотника;
2) разрешения на пользование животным миром; 
3) при охоте с применением охотничьего огнестрельного оружия – разрешения на 

хранение, хранение и ношение гражданского оружия и патронов к нему физическим лицам; 
4) при охоте с ловчими хищными птицами – паспорт ловчей хищной птицы по форме, 

предусмотренной в приложении 2 к Правилам ведения учета и регистрации ловчих хищных 
птиц, используемых на охоте, утвержденным приказом исполняющего обязанности мини-
стра сельского хозяйства Республики Казахстан от 27 февраля 2015 года № 18-03/144 
(зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов 
№ 10651) (далее – паспорт ловчей хищной птицы);

5) договора на пользование животным миром с субъектом охотничьего хозяйства;
6) путевки субъекта охотничьего хозяйства по форме, предусмотренной в приложении 1 

к приказу исполняющего обязанности министра сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/145 «Об утверждении типовой формы путевки, а 
также Правил ее выдачи» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации 
нормативных правовых актов № 10702) (далее – путевка субъекта охотничьего хозяйства);

7) журнала учета добычи животных (промысловый журнал) по форме согласно прило-
жению 10 к настоящим Правилам.

При коллективной (групповой) промысловой охоте субъектом охотничьего хозяйства 
назначается ответственное лицо за использование разрешения на пользование животным 
миром.

8. Любительская (спортивная) охота осуществляется при наличии у охотника следую-
щих документов: 

1) удостоверения охотника;
2) разрешения на пользование животным миром; 
3) путевки субъекта охотничьего хозяйства;
4) при охоте с применением охотничьего огнестрельного оружия – разрешения на 

хранение, хранение и ношение гражданского оружия и патронов к нему физическим лицам;
5) при охоте с ловчими хищными птицами – паспорт ловчей хищной птицы.
При коллективной (групповой) любительской (спортивной) охоты на копытных и медведя 

данные ответственного охотника за использование разрешения на пользование животным 
миром заносятся на ее лицевую сторону, а данные остальных участников с указанием 
номеров их удостоверений охотника, отмечаются в путевке субъекта охотничьего хозяйства.

9. Добыча селезней уток, гнездящихся в охотничьем хозяйстве, полигамных видов уток с 
ярко выраженным половым диморфизмом при проведении весенней охоты осуществляется 
при наличии в охотничьем хозяйстве подсадной утки или чучела.

10. Добыча копытных животных, бурого медведя, а на весенней охоте селезней уток, 
самцов глухаря, тетерева и вальдшнепа производится в присутствии егеря соответствую-
щего субъекта охотничьего хозяйства, а на угодьях резервного фонда государственного 
инспектора по охране, воспроизводству и использованию животного мира. 

11. Отметка о добыче копытных животных, бурого медведя, а на весенней охоте селезней 
уток, самцов глухаря, тетерева и вальдшнепа производится лицами, указанными в пункте 10 
настоящих Правил, непосредственно после отстрела других видов животных – ежедневно 
по окончанию охоты либо при переезде на следующее место охоты в течение дня егерем 
или при его отсутствии самим охотником в разрешении на пользование животным миром, 
путевке, а при промысловой охоте – в промысловом журнале.

12. Добывание волков, шакалов, ворон, сорок, грачей, бродячих собак не требует 
разрешения на пользование животным миром при: 

1) осуществлении охраны животного мира должностными лицами ведомства уполно-
моченного органа в области охраны, воспроизводства и использования животного мира 
(далее – Ведомство) и его специализированных организаций, а также егерской службой 
субъекта охотничьего хозяйства с использованием служебного оружия и применением 
авиа-, автомото-, транспортных средств, в том числе снегоходной техники;

2) производстве охоты других видов животных (без применения авиа-, автомото-, 
транспортных средств, в том числе снегоходной техники) на территории субъекта охот-
ничьего хозяйства, на которой действует разрешение на пользование животным миром, 
выданное на охоту.

13. Охота производится с применением:
1) огнестрельное с нарезным стволом (кроме птиц); 
2) огнестрельное гладкоствольное, в том числе с длиной нарезной части не более 

140 мм; 
3) огнестрельное комбинированное (нарезное и гладкоствольное), в том числе со 

сменными и вкладными нарезными стволами; 
4) пневматическое с дульной энергией не более 25 Дж;
5) самоловных орудий (капканами, силками, кулемами, плашками); 
6) охотничьих собак и ловчих хищных птиц. 
14. При поиске и отзыве охотничьих собак вне территории действия путевки охотник 

находится с разряженным и разобранным охотничьим огнестрельным или охотничьим 
пневматическим оружием.

15. Преследование и добор раненых копытных животных, медведя и волков вне зоны 
действия путевки осуществляется с согласия уполномоченного лица субъекта охотничьего 
хозяйства, на охотничьих угодьях которого находится раненое животное.

16. По окончании производства охоты, в перерывах между производством охот, при 
переезде с места на место, а также проверке уполномоченными лицами законности 
производства охоты охотником охотничье огнестрельное или охотничье пневматическое 
оружие приводится в разряженное состояние. 

Ружье считается разряженным при отсутствии патрона в патроннике и магазине оружия. 
17. При добыче меченых (окольцованных, микрочипованных) птиц или млекопитающих 

информация с указанием даты и места добычи, кольцо, микрочип и другие метки представ-
ляются уполномоченному лицу субъекта охотничьего хозяйства или в территориальное по-
дразделение Ведомства для дальнейшей передачи в уполномоченный государственный ор-
ган, осуществляющий руководство в области научной и научно-технической деятельности.

18. В соответствии с пунктом 5 статьи 38 Закона охота не допускается:
1) без удостоверения охотника;
2) с огнестрельным оружием без разрешения органов внутренних дел на право его 

хранения и использования;
3) с ловчими хищными птицами без их регистрации в порядке, установленном законо-

дательством Республики Казахстан;
4) орудиями добывания, применение которых не предусмотрено правилами охоты;
5) в промысловых целях без договора с субъектом охотничьего хозяйства;
6) в резервном фонде охотничьих угодий, если иное не установлено уполномоченным 

органом;
7) на землях населенных пунктов, а также прилегающих к ним территориях на расстоя-

нии, не обеспечивающем согласно правилам охоты безопасность применения охотничьего 
огнестрельного оружия;

8) на землях промышленности, транспорта, связи, обороны без разрешения уполно-
моченного органа;

9) на животных, находящихся в бедственном и беспомощном положении (спасающихся 
от бури, наводнения, пожара, при переправе через водоемы, в гололед, истощенных от 
бескормицы, отсиживающихся на полыньях водоплавающих птиц);

10) в любительских (спортивных) целях с применением авиа-, авто-, мототранспортных 
средств, снегоходной техники (кроме охоты на волков), маломерных судов с включенным 
двигателем, приборов ночного видения, лазерных целеуказателей, осветительных и 
звуковых приборов;

11) в состоянии алкогольного или наркотического опьянения или интоксикации иного 
типа;

12) на землях, занятых сельскохозяйственными культурами, до окончания уборки урожая;
13) на особо охраняемых природных территориях, за исключением территории, где в 

порядке, установленном законодательством Республики Казахстан, допускаются отдельные 
виды природопользования;

14) с применением огнестрельного оружия на речного бобра, выдру, норку, ондатру;
15) с разрушением и повреждением жилищ животных, за исключением раскопки нор 

для спасения охотничьих собак;
16) с разрушением плотины, возведенной речным бобром;
17) с применением пневматического, метательного оружия (кроме использования луков и 

арбалетов для проведения научно-исследовательских и профилактических работ, связанных 
с обездвиживанием и инъекцированием объектов животного мира);

18) с применением патронов с пулями бронебойного, зажигательного или разрывного 
действия со смещенным центром тяжести;

19) с применением в гладкоствольных охотничьих ружьях самодельных нарезных 
вкладных стволов (вкладышей);

20) с выжиганием пустошей, надводной растительности, раскорчевкой и уничтожением 
другой растительности;

21) с применением самострелов, сжимов, схватов, кляпцев, подрезей; устройством 
западней, ловчих ям; путем установления крупных капканов без заметных для человека опоз-
навательных знаков, шатров, перевесов, крючков, пик, птичьего клея; выкуриванием, выгоном 
на гладкий лед, наст, глубокий снег и вязкие солончаки, скошенный тростник; применением 
капканов при добыче бурого медведя, копытных животных и птиц; охота котлом, подковой;

22) с применением сетей; выливанием из нор (за исключением отлова животных для 
их интродукции, реинтродукции, гибридизации или содержания в неволе по согласованию 
с уполномоченным органом);

23) с применением взрывных устройств, химических и ядовитых веществ, за исключе-
нием применения ядохимикатов при истреблении мышевидных грызунов (сусликов, серых 
крыс, хомяков), а также в случаях эпизоотии бешенства и других болезней животных по 
согласованию с уполномоченным органом или его территориальным подразделением;

24) сверх указанного в разрешении количества животных;
25) других видов животных, не указанных в разрешении;
26) без путевки субъекта охотничьего хозяйства;
27) с использованием ловчих хищных птиц, завезенных из других стран, на виды 

животных, являющихся объектами охоты;
28) без подсадной утки или чучела при весенней охоте на селезня утки;
29) без сопровождения егеря или государственного инспектора по охране, воспро-

изводству и использованию животного мира на копытных животных и бурого медведя;
30) в любительских (спортивных) целях на сурка с применением нарезного оружия 

калибром пять целых шесть десятых, миллиметров под патрон бокового (кольцевого) 
воспламенения;

31) в зонах покоя и воспроизводственных участках.
19. В целях сохранения популяций животных, обеспечения благоприятных условий их 

воспроизводства и получения хозяйственной выгоды в Республике Казахстан устанавли-
ваются сроки проведения охоты согласно приложению 11 к настоящим Правилам (далее 
– сроки проведения охоты).

Территориальные подразделения ведомства принимают решение об открытии охоты, а 
в зависимости от природно-климатических условий региона и о переносе начала весенней 
охоты на более поздний срок до 15 календарных дней в пределах сроков проведения охоты. 

Приложение 1
к Правилам охоты 

Форма
Протокол охоты
Hunting protocol

Фамилия и имя охотника  
Hunter’s Name

Адрес  
Address

С техникой безопасности и правилами охоты ознакомлен «__» _______ 20__ года
With the hunting rules and safety precautions is acquainted

____________
Подпись охотника/

Hunter’s signature
Место проведения охоты  
Hunting area

Время проведения охоты: 
с «__» __________ 20__ года
до «__» __________ 20__ года ____________ дней охоты
The hunting time: starting from till days of hunting

Результаты охоты
Results of hunting

Дата/
Date

Вид добытого животного/
Animal’s species

Кол-во/
Quantity

Качество трофея (размеры и вес рогов, 
черепа, клыков, размер шкуры и другие)/
Quality of trophy (dimensions and weight of 

horns, skull, fangs, size of skin, etc.)
На русском In English

С настоящим протоколом охоты согласен и претензий к охотохозяйственной организации 
не имею (имею, они следующие)/I agree with this hunting protocol and have no claims to the 
hunting enterprise (I have, they as follows):
 
 
 
 
 
Охотник ____________/____________/
Hunter
Руководитель охоты ____________/___________/
Hunting manager

Лицо, представляющее интересы охотника ____________/_____________/
Hunter’s representative body

Руководитель субъекта охотничьего хозяйства ____________/___________/
Head of hunting enterprise

Место печати

Приложение 2 
к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на рога асканийского оленя 

Охотник 
 
 
Добыл (вид)  
Дата отстрела «___» __________ 20__ года
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Резуль-
таты 

измере-
ния

Сум-
ма

Сред-
няя 

вели-
чина

Коэф-
фици-

ент

Балл

1 2 3 4 5 6
1. Длина рога, сантиметр
правого
левого
2. 1) длина первых надглазничных отростков, 
сантиметр
правого
левого;
2) число вторых надглазничных отростков (по 
одному с каждой стороны, штук)
3. Длина подкоронных отростков, сантиметр
правого
левого
4. Окружность розетки:
правой
левой
5. Окружность рога выше надглазничных отростков:
правого
левого
6. Окружность рога ниже короны:
правого
левого
7. Развал рогов
8. Вес рогов, килограмм
9. Число отростков, штук:
на правом роге
на левом роге
10. Форма короны простая, 6 отростков 
по 12–16 сантиметров
11. Цвет рогов светлый
12. Зернистость и бороздчатость: борозды крупные, 
зернистость средняя
13. Цвет концов отростков белый
Сумма баллов
Скидка за дефекты
Дефектов нет
Окончательная оценка

Руководитель охоты     ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)             (подпись)
Место печати

С оценкой согласен      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)             (подпись)

Приложение 3
к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на череп кабарги

Охотник 
 
 
Добыл (вид)  
Дата отстрела «__» __________ 20__ года
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Результаты измерений Балл
1. Длина черепа, сантиметр
2. Ширина черепа, сантиметр
3. Длина клыка, сантиметр
правого
левого
Окончательная оценка

Руководитель охоты     ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)
Место печати
 
С оценкой согласен     ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)

Приложение 4
к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на рога марала

Охотник 
 
  
Добыл (вид)  
Дата отстрела «__» __________ 20__ года
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Вну-
тренний 
развал 
рогов

Пра-
вый 
рог

Ле-
вый 
рог

Разность 
(скидка) 
баллов

1 2 3 4 5
1. Длина рогов, сантиметр
2. Длина первого отростка, сантиметр
3. Длина второго отростка, сантиметр
4. Длина третьего отростка, сантиметр
5. Длина четвертого отростка, сантиметр
6. Длина пятого отростка, сантиметр
7. Окружность рога между первым и вторым отростками
8. Окружность рога между вторым и третьим отростками
9. Окружность рога между третьим и четвертым отростками
10. Окружность рога между четвертым и пятым отростками
11. Внутренний развал рогов
Итого: сумма баллов скидка
Окончательная оценка, баллов

Дополнительные показатели Правый 
рог 

Левый 
рог

Результаты 
измерения

12. Расстояние между концами рогов, сантиметр
13. Наибольший развал рогов, сантиметр
14. Количество отростков, сантиметр
15. Общая длина всех аномальных отростков, сантиметр

Руководитель охоты     ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)
Место печати

С оценкой согласен     ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)

Приложение 5
к Правилам охоты

Форма
Трофейный лист на клыки кабана

Охотник  
 
Добыл (вид)  
Дата отстрела «__» __________ 20__ года
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Результаты 
измерения

Сум-
ма

Средняя 
величина

Коэф-
фициент

Балл

1. Длина нижнего клыка, сантиметр:
правого
левого
2. Ширина нижнего клыка, миллиметр:
правого
левого
3. Окружность верхнего клыка, сантиметр:
правого
левого
Сумма баллов: скидка за дефекты 
надбавка

Руководитель охоты     ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)
Место печати

С оценкой согласен      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)

Приложение 6
к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на рога сибирской косули

Охотник  
 
Добыл (вид)  
Дата отстрела «__» __________ 20__ года 
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Результаты 
измерения

Сум-
ма

Средняя 
величина

Коэффи-
циент

Балл

1. Длина рога:
правого
левого
2. Развал рогов
3. Вес сухих рогов с черепом, скидка на 
череп, грамм
4. Объем рогов, кубических сантиметров 

5. Цвет рогов
6. Бугорчатость
7. Розетки
8. Острия отростков, показатели оценки
Сумма баллов:
надбавка за красоту рогов
скидка за ассиметричность отростков
Окончательная оценка

Руководитель охоты      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)               (подпись)
Место печати

С оценкой согласен      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)               (подпись)

Приложение 7
к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на рога лося

Охотник  
 
Добыл (вид)  
Дата отстрела «__» __________ 20__ года
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Результаты 
измерения

Сум-
ма

Средняя 
величина

Коэффи-
циент

Балл

1 2 3 4 5 6
1. Окружность рога сантиметр:
правого
левого
2. Развал рогов, сантиметр
3. Длина лопаты, сантиметр:
правой
левой 
4. Ширина лопаты, сантиметр:
правой
левой
5. Общая длина всех отростков, сантиметр
6. Число отростков на обоих рогах
Сумма баллов:
надбавка за мощность и красоту рогов
скидка за разность в длине отростков и за 
ассиметрию рогов
Окончательная оценка

Руководитель охоты      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)               (подпись)
Место печати

С оценкой согласен      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)



Окончание. Начало на 27-й стр. 
Приложение 8

к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на рога сибирского горного козла

Охотник  
 
Добыл (вид)  
Дата отстрела «__» __________ 20__ года 
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Результаты 
измерения

Сум-
ма

Средняя 
величина

Коэффи-
циент

Балл

1. Длина рога, сантиметр:
правого
левого
2. Окружность рога:
правого
левого
3. Развал рогов, сантиметр
Надбавки:
цвет рогов бурый бугристость (число 
колец) средняя симметричность
Окончательная оценка

Руководитель охоты      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)
Место печати

С оценкой согласен      ___________ 
                  (фамилия, имя, отчество (при наличии)              (подпись)

Приложение 9
к Правилам охоты 

Форма
Трофейный лист на черепа хищных зверей: бурый медведь, волк, рысь

Охотник  
  
Добыл (вид)   
Дата отстрела «__» __________ 20__ года 
Место отстрела (охотничье хозяйство)  
Возраст животного/пол/вес  

Оценка трофея

Показатели оценки Результаты измерений Балл
1. Длина черепа, сантиметр
2. Ширина черепа, сантиметр
Окончательная оценка

Руководитель охоты      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)                (подпись)
Место печати

С оценкой согласен      ___________ 
                   (фамилия, имя, отчество (при наличии)               (подпись)

Приложение 10 
к Правилам охоты

Форма
Журнал учета добычи животных

(промысловый журнал)
 
(наименование пользователя животным миром)
 
(фамилия, имя, отчество (при наличии) ответственного лица)

Дата 
добы-

чи

Наиме-
нование 

охотничьего 
хозяйства и 

(или) участка

Виды и 
количество 

использован-
ных орудий 
добывания

Ко-
личе-
ство 
охот-
ников

Объем 
добычи, 
особей

Виды 
жи-
вот-
ных

Дата отгрузки
№ накладной, 
№ автомаши-
ны или другой 

техники

Фамилия, 
имя, отче-
ство (при 
наличии) 
охотника

1 2 3 4 5 6 8 10

Приложение 11
к Правилам охоты 

Сроки проведения охоты 

Виды животных Сроки охоты
Ондатра с 1 октября по 15 февраля
Обыкновенная белка с 20 октября по 15 февраля
Енотовидная собака, корсак, ли-
сица, соболь, росомаха, солонгой, 
ласка, горностай, колонок, степной 
хорек, американская норка, выдра 
(кроме среднеазиатской), рысь 
(кроме туркестанской), енот-поло-
скун, заяц (толай, беляк, русак)

с 1 ноября по 15 февраля (охота с собаками охотни-
чьих пород и ловчими хищными птицами на корсака, 
лисицу и зайца по северной зоне** с 15 октября)

Желтый суслик (песчаник) с выхода из спячки по 30 апреля
Сурки* с 15 июня до залегания
Кулик, вальдшнеп с 1 июля до 30 ноября (весенняя охота на самцов 

вальдшнепа разрешается на срок не более 15 ка-
лендарных дней в период с 1 марта по 30 апреля)

Перепел, голубь, горлица с 20 августа по 30 ноября (охота с собаками 
охотничьих пород и ловчими птицами на перепела с 
15 июля до отлета)

Гагара, гусь,* черная казарка, 
утка,* лысуха 

с первой субботы сентября по 30 ноября по 
северной зоне**, по 15 декабря по южной зоне*** 
(весенняя охота на селезня утки разрешается на 
срок не более 15 календарных дней в период с 
1 марта по 15 мая)

Куропатка (белая, тундряная, 
серая, пустынная, бородатая), 
рябчик

с первой субботы сентября по 15 ноября (с 
собаками охотничьих пород и ловчими птицами с 
15 августа)

Тетерев с первой субботы сентября по 30 ноября по 
северной зоне**, по 15 декабря по южной зоне*** 
(весенняя охота на самцов разрешается не более 
15 календарных дней в период с 1 марта по 15 мая)

Бурый медведь (кроме тянь-
шаньского)

с первой субботы сентября по 30 ноября весенняя 
охота на самцов и яловых самок разрешается на 
срок не более 15 календарных дней в период с 
15 апреля по 15 мая

Барсук с первой субботы сентября по 31 декабря
Марал, асканийский олень, кабан, 
кабарга, лось

с первой субботы сентября по 31 декабря

Сибирская косуля с 20 сентября по 31 декабря (на самцов с 1 августа)
Сибирский горный козел с первой субботы сентября по 31 декабря (на 

самцов с 1 августа)
Глухарь с 1 октября по 30 ноября весенняя охота на самцов 

разрешается на срок не более 15 календарных 
дней в период с 1 марта по 15 мая

Гималайский улар, кеклик с 1 октября по 15 декабря
Речной бобр с 15 октября по 31 декабря
Фазан с 15 октября по 31 декабря (охота с собаками охот-

ничьих пород и ловчими птицами с 1 октября)

Примечания:
* Кроме видов, внесенных в Красную книгу Республики Казахстан.
** Северная зона: Акмолинская, Актюбинская, Атырауская, Западно-Казахстанская, Кос-

танайская, Павлодарская, Северо-Казахстанская области, Осакаровский, Бухар-Жырауский, 
Нуринский, Каркаралинский, Абайский районы Карагандинской области, Курчумский, Кокпек-
тинский, Катон-Карагайский, Жарминский, Уланский, Абайский, Зыряновский, Глубоковский, 
Шемонаихинский, Бородулихинский, Бескарагайский районы, а также земли, подчиненные 
администрации городов Семея и Риддера Восточно-Казахстанской области.

*** Южная зона: Алматинская, Жамбылская, Кызылординская, Мангистауская, Юж-
но-Казахстанская области, Жанааркинский, Шетский, Актогайский, Улытауский районы 
Карагандинской области, Аягузский, Тарбагатайский, Зайсанский, Урджарский районы 
Восточно-Казахстанской области.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 27 февраля 2015 года                     № 18-03/158

Об утверждении размеров возмещения вреда, 
причиненного нарушением законодательства 

Республики Казахстан в области охраны, 
воспроизводства и использования животного мира

В соответствии с подпунктом 46) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 
от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые размеры возмещения вреда, причиненного нарушением 
законодательства Республики Казахстан в области охраны, воспроизводства и исполь-
зования животного мира.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
от 26 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 30 апреля 2015 года за № 10929.

Утверждены 
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/158

Размеры возмещения вреда, причиненного нарушением законодательства 
Республики Казахстан в области охраны, воспроизводства 

и использования животного мира
№ 
п/п

Название дикого животного Размеры возмещения 
вреда в месячных 

расчетных показателях 
(за каждую особь/за 
один килограмм/за 

гнездо)
1 2 3

Наземные млекопитающие
1 Баран горный* (аргали, архар, муфлон) 1 500
2 Снежный барс* 2 000
3 Барсук 10
4 Белка 5
5 Речной бобр 15
6 Красный волк* 600
7 Среднеазиатская речная выдра* 400
8 Выдра северная 10
9 Выхухоль 10
10 Гепард* 2 000
11 Горностай 10
12 Джейран* 400
13 Индийский дикобраз* 200
14 Еж длинноиглый* 200
15 Зайцы (беляк, толай, русак) 5
16 Кабан 200
17 Кабарга 200
18 Каракал* 600
19 Кожанск Бобринского* 100
20 Сибирский горный козел 150
21 Колонок 10
22 Корсак 5
23 Косуля 100
24 Барханный кот* 200
25 Кот камышовый 5
26 Туркменский кулан* 2 000
27 Каменная* и лесная* куница 200
28 Ласка 10
29 Лисица 5
30 Лось 200
31 Манул* 300
32 Медведь бурый 200
33 Тяньшаньский бурый медведь* 700
34 Медоед* 600
35 Американская норка 10

36 Европейская норка* 600
37 Тугайный благородный олень* 700
38 Олени (кроме тугайного) 200
39 Ондатра 5
40 Перевязка* 200
41 Путорак пегий* 100
42 Росомаха 100
43 Туркестанская рысь* 200
44 Рысь (кроме туркестанской) 20
45 Селевиния* 200
46 Сайгак-рогач 200
47 Самка сайгака, молодняк 150
48 Широкоухий складчатогуб* 200
49 Гигантский слепыш* 200
50 Енотовидная собака 10
51 Соболь 40
52 Солонгой 5
53 Сурки (байбак, красный, серый) 10
54 Сурок Мензбира* 400
55 Суслик-песчаник 5
56 Степной хорек 5
57 Другие виды млекопитающих, занесенные в Красную 

книгу Республики Казахстан
100

58 Другие виды млекопитающих 5
Птицы

59 Черный аист* 200
60 Баклан большой и малый 1
61 Балобан* 700
62 Беркут* 400
63 Бородач* 400
64 Веретенник азиатский бекасовидный* 200
65 Веретенник (большой и малый) 5
66 Выпь большая и малая 5
67 Гагара краснозобая, чернозобая 10
68 Глухарь 10
69 Тетерев 5
70 Грифы (черный, белоголовый, гималайский) 10
71 Гуси (кроме сухоноса) 5
72 Гусь сухонос* 600
73 Дербник 5
74 Джек (дрофа-красотка)* 700
75 Дрофа* 700
76 Журавль-красавка* 100
77 Серый журавль* 200
78 Змееяд* 400
79 Краснозобая казарка* 200
80 Канюки (обыкновенный, курганник, мохноногий, зимняк) 10
81 Каравайка* 100
82 Кваква 5
83 Кеклик 5
84 Колпица* 200
85 Кречет* 200
86 Кречетка* 400
87 Кроншнепы (малютка и тонкоклювый)* 200
88 Кроншнепы (большой и средний) 5
89 Кумай* 100
90 Куропатки 5
91 Лебедь-кликун*, малый* 400
92 Лебедь-шипун 50
93 Луни (кроме болотного) 5
94 Лысуха 1
95 Райская мухоловка* 100
96 Орлик-карлик* 100
97 Орел степной 20
98 Орел ястребиный 20
99 Орлан-белохвост*, долгохвост* 400
100 Пеликаны (розовый* и кудрявый*) 400
101 Перепел 1
102 Пигалица белохвостая* 200
103 Поганки 1
104 Подорлик большой 10
105 Синяя птица* 100
106 Белобрюхий, чернобрюхий рябок* 200
107 Рябчик 1
108 Саджа* 100
109 Сапсан* 600
110 Скопа* 600
111 Совы, сычи (кроме филина) 2
112 Стерх* 700
113 Алтайский улар* 200
114 Гималайский улар 10
115 Утки (кроме занесенных в Красную книгу Республики 

Казахстан)
1

116 Фазан 2
117 Филин* 200
118 Фламинго* 400
119 Реликтовая чайка* 200
120 Шахин* 700
121 Другие виды птиц, занесенные в Красную книгу Республи-

ки Казахстан
100

122 Другие виды птиц 5
Пресмыкающиеся

123 Варан серый 20
124 Желтопузик 1
125 Круглоголовка пестрая 1
126 Полоз желтобрюхий 1
127 Полозы (краснополосый, полосатый, четырехполосый) 1
128 Полозы, ужи, удавчики 1
129 Гадюка 1
130 Щитомордник 2
131 Черепахи 2
132 Остальные виды пресмыкающихся, имеющие научное и 

просветительское значение
1

Земноводные
133 Семиреченский лягушкозуб* 100
134 Остальные виды земноводных, имеющие научное значение 1

Насекомые
135 Жуки и бабочки, занесенные в Красную книгу Республики 

Казахстан
3

136 Прочие жуки и бабочки, имеющие научное и коллекцион-
ное значение

0,5

137 Перепончатокрылые, занесенные в Красную книгу Респу-
блики Казахстан

3

138 Пчелы дикие (за гнездо) 0,5
139 Прочие виды насекомых, имеющие научное и коллекцион-

ное значение
0,5

Паукообразные
140 Каракурты, скорпионы, эрезусы, тарантулы, аргиопы и про-

чие виды ядопродуцирующих паукообразных, имеющие 
научное и коллекционное значение

0,2

Рыбы, морские млекопитающие и водные беспозвоночные
141 Сырдарьинский лжелопатонос*, щуковидный жерех*, 

каспийский и аральский лосось*, белорыбица*, нельма*, 
кутум*, аральский и туркестанский усач*, илийская ма-
ринка*, каспийская минога*, таймень*, балхашский окунь* 
– балхашская и илийская популяции, шип*– аральская и 
илийская популяции (за один килограмм)

100

142 Белуга, шип икряные (за один килограмм) 14
143 Белуга, шип яловые (за один килограмм) 6
144 Осетр, севрюга, гибриды осетровых икряные (за один 

килограмм)
10

145 Осетр, севрюга, гибриды осетровых яловые (за один 
килограмм)

4,5

146 Стерлядь (за один килограмм) 6
147 Ленок (ускуч), хариус, чир, мускун, форель, сельдь-черно-

спинка (за один килограмм)
3

148 Сиг, рипус, ряпушка, пелядь, кефаль, камбала-глосса, 
жерех, долгинская сельдь (за один килограмм)

0,5

149 Сазан, карп, судак, растительноядные виды рыб (за один 
килограмм)

0,3

150 Щука, сом, налим, змееголов, вобла, чехонь, красноперка, 
берш, осман, подуст, шемая, пузанок (за один килограмм)

0,2

151 Лещ, карась, плотва, елец, белоглазка, окунь, линь, язь (за 
один килограмм)

0,1

152 Каспийский тюлень (за каждую особь) 50
153 Рак (за каждую особь) 0,1
154 Артемия салина, гаммарус и другие водные беспозвоноч-

ные и цисты (за каждый килограмм сырого продукта)
3

Примечания:
* Животные, относящиеся к видам, занесенным в Красную книгу Республики Казахстан;
за каждое незаконно уничтоженное (разоренное) обитаемое гнездо, нору, логово и 

другие жилища животных ущерб взыскивается в размере десяти месячных расчетных 
показателей;

за каждое незаконно добытое (уничтоженное) яйцо, а также за каждый эмбрион из 
незаконно добытой или уничтоженной самки млекопитающих взыскивается 50 процен-
тов от размера возмещения вреда за взрослую особь (самки) данного вида животных  
(в месячных расчетных показателях).

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 27 февраля 2015 года                   № 18-03/159

Об утверждении Правил установления 
ограничений и запретов на пользование объектами 

животного мира, их частей и дериватов
В соответствии с подпунктом 49) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 

от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира», 
ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Утвердить прилагаемые Правила установления ограничений и запретов на пользование 
объектами животного мира, их частей и дериватов.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр энергетики Республики Казахстан 
В. ШКОЛЬНИК
от 27 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 29 апреля 2015 года за № 10845.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-03/159

Правила
установления ограничений и запретов на пользование объектами 

животного мира, их частей и дериватов

1. Общие положения
1. Настоящие Правила установления ограничений и запретов на пользование объектами 

животного мира, их частей и дериватов разработаны в соответствии с подпунктом 49) 
пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, 
воспроизводстве и использовании животного мира» и определяют порядок введения 
ограничений и запретов на пользование объектами животного мира, их частей и дериватов 
(далее – ограничения и запреты).

2. Ограничения и запреты устанавливаются в целях сохранения и воспроизводства 
объектов животного мира.

3. В целях сохранения объектов животного мира ограничения и запреты устанавливаются 
с учетом географических, климатических особенностей ареалов (областей распространения) 
обитания животных.

4. Ограничения и запреты устанавливаются:
1) по территориальности: на всей территории Республики Казахстан, на межрегио-

нальном, бассейновом уровне, в административных границах отдельных территориальных 
единиц или их части, а также на отдельных охотничьих угодьях, водоемах и (или) участках;

2) по срокам: постоянно (без указания сроков действия) либо в определенные сроки;
3) по применению методов, способов и орудий добывания объектов животного мира, 

их частей и дериватов;
4) по видам животных, когда возникает необходимость ограничения и изменения 

норм изъятия отдельных видов или групп животных, их определенных популяций либо 
по полу или возрасту;

5) по ограничению количества пользователей объектами животного мира, их частей 
и дериватов. 

2. Порядок установления ограничений и запретов
5. Ведомство уполномоченного органа в области охраны, воспроизводства и использо-

вания животного мира (далее – ведомство) рассматривает целесообразность установления 

ограничений и запретов, а также их корректировки по мере поступления рекомендаций по 
ограничениям и запретам на определенные виды животных, выданных специализированными 
научными организациями в виде или составе биологических обоснований, разработанных 
в рамках соответствующих бюджетных программ.

6. Ведомство учитывает рекомендации по ограничениям и запретам, которые направ-
лены на сохранение объектов животного мира, а также улучшение условий их обитания 
и размножения.

7. Уполномоченный орган в области охраны окружающей среды проводит государст-
венную экологическую экспертизу биологического обоснования.

8. В случае целесообразности установления ограничений и запретов, а также их коррек-
тировки, ведомство согласно биологическим обоснованиям и результатам государственной 
экологической экспертизы принимает решение о введении ограничений и запретов на 
пользование объектами животного мира, их частей и дериватов, устанавливает места и 
сроки их пользования.

9. Контроль за выполнением установленных ограничений и запретов осуществляется 
ведомством и его территориальными подразделениями.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                     от 27 февраля 2015 года                   № 18-04/148

Об утверждении Правил рыболовства
В соответствии с подпунктом 57) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 

от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила рыболовства.
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 

Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 1 апреля 2015 года за № 10606.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 18-04/148

Правила рыболовства

1. Общие положения
1. Настоящие Правила рыболовства разработаны в соответствии с подпунктом 57) 

пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, воспро-
изводстве и использовании животного мира» (далее – Закон) и регламентируют порядок 
организации и проведения на рыбохозяйственных водоемах и (или) участках физическими и 
юридическими лицами промыслового и любительского (спортивного) рыболовства, научно-
исследовательского, контрольного, мелиоративного и экспериментального ловов, а также 
лова в воспроизводственных целях.

2. Действие настоящих Правил рыболовства распространяется на все рыбохозяйст-
венные водоемы и (или) участки Республики Казахстан (реки, приравненные к ним каналы, 
придаточные водоемы, разливы, озера, водно-болотные угодья, водохранилища, плотины, 
пруды и другие внутренние водоемы, территориальные воды), а также морские воды, 
которые используются для лова, разведения и выращивания рыбных ресурсов и других 
водных животных и имеют значение для воспроизводства их запасов, кроме водоемов, 
используемых для искусственного выращивания рыб и других водных животных.

3. Рыболовство на водоемах, входящих в состав особо охраняемых природных терри-
торий со статусом юридического лица, регулируется Законом Республики Казахстан от 
7 июля 2006 года «Об особо охраняемых природных территориях».

4. В настоящих Правилах рыболовства используются следующие основные понятия:
1) аншлаг – вывеска, указывающая наименование и границы воспроизводственных 

участков и зон покоя, рыбохозяйственных водоемов и (или) участков, а также запретные 
для рыболовства сроки и места;

2) резервный фонд рыбохозяйственных водоемов и (или) участков – рыбохозяйственные 
водоемы и (или) участки, не закрепленные за пользователями животным миром;

3) рыболовство – лов рыбных ресурсов и других водных животных;
4) рыболов – физическое лицо, получившее право на любительское (спортивное) 

рыболовство;
5) период размножения рыб – период времени, в течение которого происходит нерест 

рыб того или иного вида;
6) замор – массовая гибель рыбных ресурсов и других водных животных, вызванная 

нарушением гидрохимического и иного режимов водоема и (или) участка;
7) замороопасный водоем и (или) участок – рыбохозяйственный водоем и (или) участок, 

подверженный периодическим заморам;
8) рыбные ресурсы и другие водные животные – общая совокупность всех животных, 

обитающих в водной среде;
9) субъект рыбного хозяйства – физическое и юридическое лицо, основным направле-

нием деятельности которого является ведение рыбного хозяйства;
10) рыбак – работник субъекта рыбного хозяйства, осуществляющий в силу своих 

трудовых обязанностей лов рыбных ресурсов и других водных животных на закрепленных 
рыбохозяйственных водоемах и (или) участках;

11) разрешение на пользование животным миром – документ по форме, установлен-
ной приказом и. о. министра сельского хозяйства Республики Казахстан от 19 декабря  
2014 года № 18-04/675 «Об утверждении Правил выдачи разрешений на пользование 
животным миром» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации норма-
тивных правовых актов № 10168), дающий право физическим и юридическим лицам на 
пользование животным миром, а также на вывоз и реализацию добытых объектов животного 
мира, их частей и дериватов, в том числе рыболовных трофеев;

12) пользователи животным миром – физические и юридические лица, которым в 
соответствии с Законом предоставлено право пользования животным миром;

13) путевка – документ (разовый или сезонный), выдаваемый в соответствии с подпунк-
том 14) пункта 1 статьи 9 Закона физическому лицу для посещения закрепленных рыбохо-
зяйственных водоемов и (или) участков с целью любительского (спортивного) рыболовства;

14) прилов – часть улова, состоящая из особей видов рыб и других водных животных, 
не указанных в разрешениях, и (или) рыб ниже установленных промысловых размеров;

15) егерская служба – структурное подразделение субъекта рыбного хозяйства, 
осуществляющее функции охраны животного мира на закрепленных рыбохозяйственных 
водоемах и (или) участках в соответствии с подпунктом 66) пункта 1 статьи 9 Закона;

16) зимовальная яма – место массового скопления рыб в зимний период в углублениях 
дна водоема;

17) миграция рыб – массовое перемещение рыб из одного места обитания в другое;
18) нерест – процесс выметывания рыбами зрелой икры и последующее ее опло-

дотворение;
19) зона рекреационного рыболовства – участок рыбохозяйственного водоема и (или) 

участка и прилегающей береговой полосы, определяемый местным исполнительным 
органом в соответствии с подпунктом 5-8) пункта 2 статьи 10 Закона для осуществления 
любительского (спортивного) рыболовства;

20) тоня (тоневой участок) – участок реки и иного проточного водоема с ограниченной 
водной акваторией водоема и прилегающей береговой полосой, предназначенный и 
приспособленный для нужд промыслового рыболовства;

21) рыбное хозяйство – вид хозяйственной деятельности, связанный с охраной, 
воспроизводством, аквакультурой, рыбоводством, рыболовством, а также переработкой и 
реализацией рыбных ресурсов и других водных животных в соответствии с подпунктом 26)  
пункта 1 статьи 9 Закона;

22) промысловая мера рыб – размеры рыб, допускаемые к вылову, измеряемые от 
вершины рыла (при закрытом рте) до основания средних лучей хвостового плавника;

23) промысловая мера раков – размеры раков, допустимые к вылову, измеряемые от 
середины глаза до конца хвостовой пластинки;

24) уполномоченный орган – Министерство сельского хозяйства Республики Казахстан;
25) ведомство – Комитет лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского 

хозяйства Республики Казахстан;
26) территориальные подразделения – областные территориальные инспекции лесного 

хозяйства и животного мира Комитета лесного хозяйства и животного мира Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан.

2. Порядок осуществления рыболовства
5. Пользование рыбными ресурсами и другими водными животными осуществляется в 

порядке общего и специального пользования.
К общему пользованию животным миром относится пользование объектами животного 

мира, а также их полезными свойствами без изъятия из среды обитания.
К специальному пользованию животным миром относится пользование объектами 

животного мира и продуктами их жизнедеятельности с изъятием из среды обитания.
Общее пользование рыбными ресурсами и другими водными животными осуществляет-

ся бесплатно, а специальное пользование осуществляется на платной основе в соответствии 
со статьей 501 Кодекса Республики Казахстан от 10 декабря 2008 года «О налогах и 
других обязательных платежах в бюджет (Налоговый кодекс)» (далее – Налоговый кодекс).

6. Рыболовство подразделяется на следующие виды:
1) промысловое рыболовство;
2) любительское (спортивное) рыболовство;
3) научно-исследовательский лов;
4) контрольный лов;
5) мелиоративный лов;
6) лов в воспроизводственных целях;
7) экспериментальный лов.
7. Рыболовство осуществляется методами и способами, орудиями лова, включенными 

в перечень разрешенных к применению промысловых и непромысловых видов орудий и 
способов рыболовства (далее – перечень) утвержденный приказом министра сельского 
хозяйства Республики Казахстан от 16 января 2015 года № 18-04/17 «Об утверждении 
Перечня разрешенных к применению промысловых и непромысловых видов орудий и 
способов рыболовства» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации 
нормативных правовых актов № 10266).

8. Промысловая мера рыбных ресурсов и других водных животных устанавливается 
согласно приложению к настоящим Правилам рыболовства. Прилов видов рыбных ресурсов 
и других водных животных, не указанных в разрешениях, и (или) рыб менее установленной 
промысловой меры осуществляется в объеме, не превышающем восемь процентов от 
улова в объячеивающих орудиях лова и пять процентов – в отцеживающих орудиях лова.

В случае превышения объема допустимого прилова весь прилов незамедлительно 
выпускается в естественную среду обитания с наименьшими повреждениями с внесением 
соответствующих записей в журнал учета лова рыбных ресурсов и других водных животных 
(промысловый журнал) (далее – промысловый журнал), согласно форме, утвержденной 
приказом министра сельского хозяйства Республики Казахстан от 13 марта 2012 года 
№ 25-03-02/96 «Об утверждении образцов аншлагов границ охотничьих хозяйств, вос-
производственных участков и зон покоя, рыбохозяйственных водоемов и (или) участков, 
а также запретные для охоты и рыболовства сроки и места, форму журнала учета лова 
рыбных ресурсов и других водных животных (промысловый журнал)» (зарегистрированный 
в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 7573).

В случаях прилова осетровых видов рыб жизнеспособные особи подлежат выпуску в 
естественную среду обитания, а нежизнеспособные (снулые) особи подлежат безвозмезд-
ной сдаче субъекту государственной монополии.

Факты прилова нежизнеспособных (снулые) особей осетровых видов рыб регистриру-
ются в промысловом журнале, или разрешении, или в путевке и подлежат безвозмездной 
сдаче субъекту государственной монополии в области охраны, воспроизводства и 
использования животного мира.

Факты прилова нежизнеспособных (снулые) особей ценных, редких и находящихся под 
угрозой исчезновения видов рыб и других водных животных регистрируются в промысловом 
журнале, или разрешении, или в путевке и подлежат уничтожению путем составления госу-
дарственным инспектором соответствующего акта (в произвольной форме) об уничтожении.

Прилов раков осуществляется без изъятия непромысловых размеров. При попадании 
в орудия лова раки непромыслового размера подлежат немедленному выпуску в естест-
венную среду обитания с наименьшими повреждениями.

9. В соответствии с пунктом 5 статьи 39 Закона рыболовство не допускается:
1) у плотин, шлюзов и мостов, на протоках, соединяющих озера между собой и основной 

рекой, подводящих каналах и отводах мелиоративных систем, на расстоянии ближе 500 мет-
ров перед устьями рек и каналов в обе стороны от их впадения и на расстоянии ближе 
500 метров вглубь водоема, а также на расстоянии 1 500 метров вверх по реке и каналу;

2) орудиями лова, применение которых не предусмотрено настоящими Правилами 
рыболовства;

3) в зимовальных ямах в зимний период, на нерестилищах во время нереста и иных 
участках в сроки и местах, устанавливаемых уполномоченным органом на основании 
биологического обоснования, выданного соответствующими научными организациями, 
подлежащего государственной экологической экспертизе;

4) плавучими средствами, не зарегистрированными и не обозначенными регистраци-
онными номерами в порядке, установленном Законом Республики Казахстан от 6 июля  
2004 года «О внутреннем водном транспорте»;

5) орудиями лова без бирок с указанием названия организации и параметров орудий 
лова согласно разрешению на право лова;

6) ставными орудиями лова для добычи осетровых в море и реках;
7) в состоянии алкогольного или наркотического опьянения или интоксикации иного типа;
8) способами, которые не допускаются настоящими Правилами рыболовства, ограни-

чениями и запретами;
9) с занятием орудиями лова более двух третей ширины реки или протоки;
10) с установкой ставных орудий лова в шахматном порядке, вентерей и секретов в 

радиусе пятисот метров от устья рек и стоков, впадающих каналов;
11) на расстоянии ближе, чем пятьсот метров у плотин, шлюзов и мостов при осущест-

влении промыслового рыболовства;
12) в местах концентрации и на путях миграции рыбных ресурсов и других водных 

животных в период их размножения, в местах и в сроки, устанавливаемые уполномочен-
ным органом на основании биологического обоснования, выданного соответствующими 
научными организациями, подлежащего государственной экологической экспертизе;

13) с применением взрывных устройств, химических и ядовитых веществ, а также 
огнестрельного оружия;

14) с применением видов орудий и способов рыболовства, не включенных в перечень, 
без разрешения уполномоченного органа.

10. В соответствии с пунктом 3 статьи 14 и пунктом 4 статьи 39 Закона на рыбохо-
зяйственных водоемах и (или) участках в целях сохранения объектов животного мира не 
допускается:

1) уничтожение растительности и иные действия, ухудшающие условия среды 
обитания животных;

2) пролет самолетов, вертолетов и иных летательных аппаратов над территорией 
массового обитания тюленей ниже одного километра;

3) изъятие редких и находящихся под угрозой исчезновения видов животных и их 
дериватов без решения Правительства Республики Казахстан;

4) добыча объектов животного мира сверх установленного лимита и вне сроков, 
указанных в разрешениях, а также в зонах покоя;

5) уничтожение или порча столбов, плавучих опознавательных знаков и аншлагов, 
обозначающих границы зимовальных ям, нерестилищ, рыбохозяйственных участков и мест, 
запретных для рыболовства;

6) останавливаться водному транспорту в пределах запретных для рыболовства мест, 
за исключением остановок у селений, рыбоприемных пунктов, для установки бакенов и в 
случае крайней необходимости;

7) переносить различные виды орудий лова из одних рыбохозяйственных водоемов и 
(или) участков в другие без специальной обработки;

8) открывать новые рыбохозяйственные участки, тони (тоневые участки), сплавы и плавы 
в реках без разрешения местных исполнительных органов;

9) находиться на водоеме или в непосредственной близости от него с орудиями лова, 
применение которых не предусмотрено настоящими Правилами рыболовства;

10) хранение рыбы на куканах, выброс снулой и больной рыбы из плавательных средств 
и орудий лова в воду и береговую прибрежную полосу;

11) лов, прием, продажа и хранение рыбы менее установленной настоящими Правилами 
рыболовства промысловой меры;

12) физическим и юридическим лицам осуществлять сдачу и прием рыбы без указания 
вида или под названием «прочая» и «мелочь»;

13) производить одновременный замет двух и более неводов (в замок), а также начинать 
замет невода до полной выборки на берег предыдущего невода;

14) движение всех видов водного транспорта с включенными двигателями в запретный 
для рыболовства период на рыбохозяйственных водоемах и (или) участках, а также в 
местах, запретных для рыболовства, без согласования с территориальным подразделением.

3. Порядок промыслового рыболовства
11. Промысловое рыболовство – комплексный процесс, обеспечивающий изъятие 

рыбных ресурсов и других водных животных из среды обитания орудиями лова, по-
зволяющими производить одновременно лов большого количества рыбных ресурсов и 
других водных животных и (или) охватывающими, перегораживающими часть водоема 
(промысловыми орудиями лова).

12. Согласно пункту 2 статьи 34 Закона, промысловое рыболовство осуществляется 
прибрежным и морским ловом.

Прибрежный лов осуществляется на закрепленных рыбохозяйственных водоемах и 
(или) участках.

Морской лов осуществляется в открытой части водоемов (морей, озер) вне пределов 
закрепленных участков.

13. Промысловое рыболовство не осуществляется в зонах рекреационного рыболовства, 
установленных местным исполнительным органом.

14. Согласно пункту 1 статьи 35 Закона, право на промысловое рыболовство имеют 
физические и юридические лица при наличии:

1) разрешения;
2) договора с местным исполнительным органом на рыболовство.
15. Капитан судна, бригадир, звеньевой или лицо, ответственное за промысловое рыбо-

ловство, имеют при себе, либо на борту судна, а также на каждом промысловом участке:
разрешение;
прошнурованный и пронумерованный промысловый журнал, скрепленный подписью 

субъекта рыбного хозяйства и заверенный печатью местного исполнительного органа.
16. Лица, осуществляющие промысловое рыболовство, фиксируют каждый улов в 

промысловом журнале в момент вылова и обеспечивают в нем отметку государственного 
инспектора в день вылова.

17. Сведения о вылове рыбных ресурсов и других водных животных, промысловой 
обстановке на водоеме и выданных путевках представляются в территориальное подра-
зделение субъектом рыбного хозяйства в порядке и в сроки, установленные приказом 
министра сельского хозяйства Республики Казахстан от 19 марта 2010 года № 185 «Об 
утверждении Правил предоставления сведений в уполномоченный орган о вылове рыбных 
ресурсов и других водных животных, промысловой обстановке на водоеме, выданных 
путевках» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных 
правовых актов № 6196).

4. Порядок любительского (спортивного) рыболовства
18. Любительское (спортивное) рыболовство – лов рыбных ресурсов и других водных 

животных в целях удовлетворения спортивных и эстетических потребностей, проведения 
спортивных состязаний, а также для личного потребления выловленной продукции, 
осуществляемый орудиями лова, позволяющими проводить только поштучный лов (не-
промысловые орудия лова).

19. Любительское (спортивное) рыболовство осуществляется удилищами (удочками) 
всех наименований (блесна, кармак, жерлицы, спиннинги) с крючками не более пяти штук 
на одного рыболова, ружьями для подводной охоты, сачками, мормышками, петлями и 
раколовками не более трех штук на одного рыболова.

Специальные ставные приспособления и ружья для подводной охоты используются 
вне зоны отдыха населения, а также на закрепленных рыбохозяйственных водоемах и 
(или) участках для рекреационного рыболовства, обозначенных пользователем животным 
миром в специальных местах.

20. Любительское (спортивное) рыболовство в резервном фонде рыбохозяйственных 
водоемов и (или) участков до пяти килограммов на одного рыболова за выезд осуществ-
ляется бесплатно без каких-либо разрешений.

Любительское (спортивное) рыболовство в резервном фонде рыбохозяйственных 
водоемов и (или) участков свыше пяти килограммов на одного рыболова осуществляется 
на платной основе по разрешениям, выдаваемых местными исполнительными органами 
согласно письменному заявлению физических лиц.

21. Любительское (спортивное) рыболовство на закрепленных рыбохозяйственных 
водоемах и (или) участках осуществляется физическими лицами на основании путевки, 
выданной пользователем животного мира, за которым закреплен рыбохозяйственный 
водоем и (или) участок по их устному или письменному заявлению.

22. Рыболов при осуществлении любительского (спортивного) рыболовства на рыбо-
хозяйственном водоеме и (или) участке имеет при себе:

1) путевку (для закрепленных рыбохозяйственных водоемов и (или) участков);
2) разрешение (для резервного фонда рыбохозяйственных водоемов и (или) участков 

при вылове рыбы и других водных животных свыше пяти килограммов);
3) документ, удостоверяющий личность.

5. Порядок научно-исследовательского лова
23. Научно-исследовательский лов – лов рыбных ресурсов и других водных животных, 

осуществляемый научными организациями с целью проведения научных исследований 
по оценке их состояния.

24. Согласно пункту 4 статьи 34 Закона, научно-исследовательский лов вне лимита 
изъятия животных допускается на водоемах, на которых ранее оценка состояния животного 
мира не проводилась.

25. Научно-исследовательский лов отражается в промысловом журнале с указанием 
времени и места лова, применявшихся орудий лова. В промысловом журнале также указы-
ваются данные о лицах, ответственных за проведение лова, и информация по дальнейшему 
использованию данной квоты.

26. Научными организациями по согласованию с ведомством и (или) его территориаль-
ным подразделением в рамках программы научно-исследовательских работ:

1) утверждаются календарный план и график проведения исследовательских работ;
2) устанавливается перечень участков лова в разрезе водоемов и (или) участков и 

квадратов моря;
3) определяются сетка станций или количество сетных и траловых постановок или 

неводных притонений, время и место проведения постановок и притонений, тип, виды и 
количество используемых орудий лова и плавательных средств, способы лова.

27. Научно-исследовательский лов осуществляется в любое время года и разрешенными 
орудиями лова на основании разрешения, выданного местным исполнительным органам 
или ведомством.

28. Научно-исследовательский лов в запретный для рыболовства период, а также запре-
щенными орудиями лова осуществляется в присутствии представителя территориального 
подразделения и при составлении отдельного акта (в произвольной форме) с указанием 
результатов проведенных ловов.

29. Научно-исследовательский лов на закрепленных рыбохозяйственных водоемах и 
(или) участках осуществляется в рамках сервитута, предоставляемого пользователем 
животного мира, за которым закреплен рыбохозяйственный водоем и (или) участок.

30. Квоты изъятия рыбных ресурсов и других водных животных в рамках научно-
исследовательского лова от научной организации не передаются иным физическим или 
юридическим лицам.

31. Информация об использовании научной квоты научной организацией предостав-
ляется в территориальное подразделение после завершения всех работ, связанных с 
проведением научно-исследовательского лова.

6. Порядок контрольного лова
32. Контрольный лов – лов рыбных ресурсов и других водных животных в целях контр-

оля за состоянием ихтиофауны, определения эффективности воспроизводства рыбных 
ресурсов и других водных животных, урожайности молоди, рыбопродуктивности водоемов.

33. Контрольный лов осуществляется территориальным подразделением без разре-
шения в целях:

1) подготовки предложений по зарыблению водоемов в рамках осуществления 
государственного заказа;

2) сбора биологического материала о видовом и размерном составе промысловых 
уловов, весе, возрасте и соотношении полов;

3) сбора материалов, характеризующих нерестовые миграции и нерест основных 
ценных видов рыб, сроки миграции, состав нерестовых стад, степень заполнения нерести-
лищ производителями, сроки и характер нереста, общая оценка состава и численности 
нерестовых стад;

4) учета основных районов нагула молоди, сбор материалов о прилове в промысловых 
орудиях лова по районам промысла;

5) контроля за условиями и ходом зимовки основных ценных видов рыб, сроками их 
залегания на зимовку, степенью заполнения зимовальных ям, температурным и гидрохи-
мическим режимами на зимовальных ямах, учетом замороопасных водоемов (участков), 
разработкой мероприятий по профилактике и ликвидации заморов;

6) выявления случаев гибели рыбных ресурсов и других водных животных и разработки 
мероприятий по их предотвращению;

7) определения размера вреда, причиненного рыбным ресурсам и другим водным 
животным, и предъявления исков по его возмещению;

8) подготовки предложений по совершенствованию режима рыболовства;
9) оценки влияния на рыбные ресурсы и другие водные животные намечаемого строи-

тельства и эксплуатации предприятий, сооружений, других объектов и производства 
различных работ на рыбохозяйственных водоемах и (или) участках.

34. Контрольный лов осуществляется на основании графика проведения контрольных 
ловов в соответствии с Планом работы, который утверждается руководителем террито-
риального подразделения после согласования его с ведомством.

35. Контрольный лов проводится любыми орудиями лова и на любом рыбохозяйственном 
водоеме и (или) участке, включая запретные зоны и запретные сроки для рыболовства.

36. Контрольный лов на закрепленных рыбохозяйственных водоемах и (или) участках 
осуществляется в рамках сервитута, предоставляемого пользователем животного мира, 
за которым закреплен рыбохозяйственный водоем и (или) участок после уведомления его 
о месте и времени контрольного лова.

37. Результаты каждого контрольного лова оформляются актом (в произвольной форме), 
в котором отражаются сведения о лицах, проводивших контрольный лов, времени и месте 
лова, применявшихся орудиях лова, количестве выловленной рыбы по видам (в штуках 
и килограммах), а также цели и результаты контрольного лова. В акте (в произвольной 
форме) также указывается информация о списании исследованной рыбы или передаче ее 
пользователю животного мира либо научным организациям.

Акт (в произвольной форме) составляется непосредственно на месте проведения 
контрольного лова и подписывается лицами, осуществившими контрольный лов, а также 
представителем пользователя животным миром, за которым закреплен рыбохозяйственный 
водоем и (или) участок (при проведении контрольного лова на закрепленных рыбохозяйст-
венных водоемах и (или) участках).

Рыба, не пригодная для дальнейшего употребления и переработки, после изучения 
уничтожается путем закапывания.

Рыба, пригодная для дальнейшего употребления и переработки, после изучения пере-
дается пользователю животного мира, за которым закреплен рыбохозяйственный водоем 
и (или) участок, а при проведении контрольного лова на рыбохозяйственных водоемах и 
(или) участках резервного фонда рыба передается научным организациям для изучения.

38. Пользователь животного мира или иные физические и юридические лица, которым 
передана рыба, изъятая при контрольном лове, вносит плату за пользование животным 
миром в соответствии со статьей 501 Налогового кодекса.

7. Порядок мелиоративного лова
39. Мелиоративный лов – лов рыбных ресурсов и других водных животных, включая 

тотальный отлов, отлов малоценных видов рыб, лов в замороопасных водоемах и (или) 
участках, направленный на увеличение рыбопродуктивности водоемов, сохранение рыбных 
ресурсов и других водных животных и улучшение условий их обитания и размножения.

40. В случаях возникновения угрозы замора, который неизбежно приведет к гибели рыб 
и невозможности устранения такой угрозы путем проведения текущей рыбохозяйственной 
мелиорации водных объектов, территориальное подразделение принимает решение о 
мелиоративном лове на основании рекомендации Комиссии, созданной территориальным 
подразделением из числа представителей местных исполнительных органов, научных и 
общественных организаций, уполномоченных органов в области окружающей среды и 
водных ресурсов (далее – Комиссия).

41. При выявлении факта возникновения угрозы в резервном фонде рыбохозяйственных 
водоемов и (или) участков Комиссия определяет субъект рыбного хозяйства для осущест-
вления мелиоративного лова.

Предпочтение отдается субъекту рыбного хозяйства, осуществляющему ведение 
рыбного хозяйства на водоеме и (или) участке, ближе расположенному к водоему и (или) 
участку резервного фонда, на котором рекомендуется провести мелиоративный лов.

Мелиоративный лов на закрепленных рыбохозяйственных водоемах и (или) участках 
проводится пользователями животного мира, за которыми закреплены данные водоемы с 
использованием разрешенных к применению орудий лова.

При тотальном отлове, осуществляемом в качестве мелиоративного лова по научной 
рекомендации, используются любые орудия лова, в том числе и не входящие в перечень.

42. Решение о мелиоративном лове оформляется приказом руководителя территори-
ального подразделения или лицом, его замещающим.

43. На основании приказа территориального подразделения между субъектом рыбного 
хозяйства в установленном законодательством порядке заключается договор на рыбо-
ловство по форме, утвержденной приказом министра сельского хозяйства Республики 
Казахстан от 15 января 2015 года № 18-04/16 «Об утверждении типовой формы договоров 
на рыболовство и ведение рыбного хозяйства» (зарегистрированный в Реестре государст-
венной регистрации нормативных правовых актов № 10229), с местным исполнительным 
органом и выдается разрешение.

44. Мелиоративный лов проводится в присутствии представителей территориального 
подразделения, по результатам которого составляется акт (в произвольной форме) о 
мелиоративном лове, и сведения о вылове заносятся в промысловый журнал.

45. Объем рыбы, изъятый путем мелиоративного лова, осуществляемого как противо-
заморное мероприятие, не входит в общий лимит вылова рыбы.

8. Порядок лова в воспроизводственных целях
46. Лов в воспроизводственных целях – лов рыбных ресурсов и других водных животных 

для целей их воспроизводства.
47. Лов в воспроизводственных целях для выполнения государственного заказа про-

водится на основании разрешения в любом рыбохозяйственном водоеме и (или) участке, 
в любое время года и суток, всеми разрешенными к применению промысловыми орудиями 
лова и способами рыболовства.

48. Для осуществления лова в воспроизводственных целях, инициируемого физическими 
и юридическими лицами, требуется разрешение.

9. Порядок экспериментального лова
49. Экспериментальный лов – лов рыбных ресурсов и других водных животных в целях 

изучения эффективности новых видов орудий и способов рыболовства.
50. Экспериментальный лов проводится специализированными научными организа-

циями на основании разрешения, выданного местным исполнительным органом согласно 
биологическому обоснованию.

51. Экспериментальный лов осуществляется способами и орудиями лова, указанными 
в разрешении.

52. Результаты экспериментального лова актируются (в произвольной форме), по итогам 
которого вносится предложение в ведомство о целесообразности применения новых видов 
орудий и способов рыболовства.

Приложение
к Правилам рыболовства

Промысловая мера рыбных ресурсов и других водных животных

Для Арало-Сырдарьинского бассейна

1. Шардаринское водохранилище и река Сырдарья от Шардаринского водохранилища 
до государственной границы с Республикой Узбекистан

Промысловая мера рыбных ресурсов и других водных животных (далее по тексту – 
промысловая мера рыб) в сантиметрах (далее – см): сазан – 35, судак – 38, белый амур 
и толстолобик – 45, сом – 65, шемая – 17, чехонь – 31, жерех – 31, белоглазка – 18.

2. Река Сырдарья от Шардаринского водохранилища до административной границы с 
Кызылординской областью, водоемы в пределах Южно-Казахстанской области и рек 

Келес, Арысь

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 30, судак – 38, белоглазка – 18, шемая – 17, 
жерех и чехонь – 31, белый амур и толстолобик – 45, сом – 65.

3. Большое, Малое Аральское море и река Сырдарья в пределах Кызылординской области

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 35, жерех – 31, судак – 38, лещ – 20, аральская 
плотва – 17.

4. Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки в пределах Кызылординской области

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 32, судак – 38, лещ – 20, плотва – 17, жерех – 31, 
белый амур и толстолобик – 45.

Для Балхаш-Алакольского бассейна

1. Озеро Балхаш, река Или от устья до Капшагайского водохранилища, реки Каратал, 
Лепсы, Аксу, Аягуз, дельтовые и пойменные водоемы этих рек со всеми 

протоками и рукавами

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 40, лещ – 19, жерех – 37, судак – 37.

2. Капшагайское водохранилище и река Или от Капшагайского водохранилища до 
Государственной границы Республики Казахстан с Китайской Народной Республикой 

(далее – КНР)

Промысловая мера рыб, в см: лещ – 26, сазан – 40, белый амур – 55, сом – 80, судак 
– 38, жерех – 37, толстолобик – 70. 

3. Алакольская система озер

Промысловая мера рыб, в см: судак – 37, сазан – 43.

Для Ертисского бассейна

1. Бухтарминское водохранилище, озеро Зайсан и река Иртыш от впадения в озеро 
Зайсан до Государственной границы Республики Казахстан с КНР

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 45, рипус – 19, судак – 38, щука – 32.

2. Шульбинское водохранилище

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 36, судак – 38.

3. Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки и река Иртыш в пределах 
Павлодарской области

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 32, судак – 32.

Для Есильского бассейна

Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки в пределах Акмолинской 
и Северо-Казахстанской областей

Промысловая мера рыб, в см: щука – 42.

Для Нура-Сарысуского бассейна

1. Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки Нура-Сарысуского бассейна

Промысловая мера рыб, в см: карп (сазан) – 32, судак – 35, линь – 20, щука – 35 
для промыслового лова и 25 для любительского (спортивного) лова, белый амур – 45, 
толстолобик – 45, рипус, сиг гибридный, пелядь – 22.

2. Канал имени Каныша Сатпаева в пределах Карагандинской и Павлодарской областей

Промысловая мера рыб, в см: карп (сазан) – 32, судак – 35, щука – 35 для промы-
слового лова и 25 для любительского (спортивного) лова, белый амур – 45, толстолобик 
– 45, линь – 20.

Для Тобол-Торгайского бассейна

Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки в пределах Костанайской 
и Актюбинской областей

Промысловая мера рыб, в см:
1) для водоемов Костанайской области (за исключением Верхне-Тобольского и Кара-

томарского водохранилищ): сазан (карп) – 26, судак – 45, лещ – 20, линь – 20, щука – 45, 
налим – 45, ряпушка – 16, рипус – 22, пелядь – 26, сиг – 30, рак – 9;

2) для Верхне-Тобольского и Каратомарского водохранилищ: сазан (карп) – 45, судак 
– 45, лещ – 22, линь – 20, щука – 45, налим – 45, ряпушка – 16, рипус – 22, пелядь – 26, 
сиг – 30, рак – 9;

3) для водоемов Актюбинской области: щука – 40, лещ – 19, карп (сазан) – 33, карась – 
21, язь – 24, плотва – 19, линь – 17, судак – 37, сом – 53, жерех – 40, налим – 45, рак – 9.

Для Жайык-Каспийского бассейна

1. Казахстанский сектор Каспийского моря

Промысловая мера рыб, в см: судак в северном Каспии – 37, судак морской в среднем 
Каспии – 30, сазан, кроме восточной части Каспийского моря, – 40, сазан в восточной 
части Каспия – 30, лещ – 24, вобла – 17, красноперка – 17, сельдь – 20, пузанок – 14, 
белый амур – 75, толстолобик – 75, килька анчоусовидная и большеглазая – 7, рак – 9, 
жерех – 41, кефаль – 24, сом – 53, щука – 30, густера – 17, чехонь – 26, белоглазка – 22.

2. Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки Жайык-Каспийского бассейна в пределах 
Атырауской области

Промысловая мера рыб, в см: вобла – 18, судак – 37, жерех – 41, сом – 53, щука – 30, са-
зан – 40, густера – 17, белоглазка – 22, красноперка – 17, чехонь – 26, лещ – 24, берш – 26.

3. Рыбохозяйственные водоемы и (или) участки Жайык-Каспийского бассейна в пределах 
Западно-Казахстанской области

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 40, лещ – 24, вобла – 17, красноперка – 17, белый 
толстолобик – 75, рак – 9 см, судак – 43, жерех – 41, сом – 53, щука – 30.

Для Шу-Таласского бассейна

Промысловая мера рыб, в см: сазан – 36, судак – 42, лещ – 21, карась – 20, язь и 
красноперка – 22, плотва и елец – 19, жерех – 31, белый амур и толстолобик – 45.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                   от 26 февраля 2015 года                   № 18-05/138

Об утверждении Правил реализации осетровых видов 
рыб, изъятых из естественной среды обитания, и их 
икры государственным предприятием, являющимся 

субъектом государственной монополии
В соответствии с подпунктом 47) пункта 1 статьи 9 Закона Республики Казахстан 

от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании животного мира» 
ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила реализации осетровых видов рыб, изъятых из 
естественной среды обитания, и их икры государственным предприятием, являющимся 
субъектом государственной монополии.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра сельского хозяйства Республики Казахстан. 

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАНО»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
21 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 29 апреля 2015 года за № 10867.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 26 февраля 2015 года № 18-05/138

Правила
реализации осетровых видов рыб, изъятых из естественной среды 
обитания, и их икры государственным предприятием, являющимся 

субъектом государственной монополии

1. Общие положения
1. Настоящие Правила реализации осетровых видов рыб, изъятых из естественной среды 

обитания, и их икры государственным предприятием, являющимся субъектом государст-
венной монополии, разработаны в соответствии с подпунктом 47) пункта 1 статьи 9 Закона 
Республики Казахстан от 9 июля 2004 года «Об охране, воспроизводстве и использовании 
животного мира» (далее – Закон) и определяют порядок реализации осетровых видов рыб, 
изъятых из естественной среды обитания, и их икры (далее – продукция) государственным 
предприятием, являющимся субъектом государственной монополии (далее – Субъект), на 
внутреннем и внешнем рынках Республики Казахстан.

2. Порядок реализации продукции
2. Ассортимент предлагаемой к реализации продукции определяется Субъектом 

самостоятельно, в соответствии с осуществляемой деятельностью.
3. Субъекту при осуществлении деятельности по заготовке, хранению и реализации 

продукции присваивается учетный номер в соответствии с подпунктом 32) статьи 8 
Закона Республики Казахстан от 10 июля 2002 года «О ветеринарии» (далее – Закон 
о ветеринарии). 

4. При реализации продукции Субъект доводит до сведения покупателя информацию 
о подтверждении соответствия продукции требованиям и предоставляет потребителю 
по востребованию ветеринарный сертификат в соответствии с подпунктом 46-4) статьи 8 
Закона о ветеринарии и санитарно-эпидемиологическое заключение о безопасности про-
дукции в соответствии с пунктом 2 статьи 62 Кодекса Республики Казахстан от 18 сентября 
2009 года «О здоровье народа и системе здравоохранения».

5. На этикетках, листах-вкладышах и стикерах упаковочных материалов с учетом видов 
продукции указываются на государственном и русском языках сведения:

1) о наименовании, весе, цене за килограмм или за единицу;
2) о пищевой ценности продукции (калорийности, содержании белков, жиров, углеводов);
3) о способах и условиях изготовления готовой продукции (для консервантов и полу-

фабрикатов пищевых продуктов);
4) об условиях и сроках хранения, а также сроках годности;
5) о дате изготовления и дате упаковки продукции;
6) о составе продукции.
6. Уполномоченный орган в соответствии с пунктом 5 статьи 11-1 Закона устанавливает 

цену на продукцию, реализуемую Субъектом, по согласованию с антимонопольным органом.
7. Реализация продукции производится только со складов Субъекта по товарно-

транспортным накладным.
8. Физические и юридические лица, которые приобрели продукцию у Субъекта, вправе 

осуществлять ее дальнейшую переработку и реализацию самостоятельно.
9. Маркирование икры осетровых видов рыб для торговли на внутреннем и внешнем 

рынках, осуществляется в соответствии с подпунктом 22) пункта 1 статьи 9 Закона.
10. Разрешение на вывоз продукции за пределы Республики Казахстан выдается в 

соответствии с подпунктом 52) пункта 1 статьи 9 Закона. 
11. Реализация за пределы Республики Казахстан осетровых видов рыб в живом виде, 

их оплодотворенной икры (за исключением гибридных форм) осуществляется по решению 
Правительства Республики Казахстан.
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Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                   от 27 февраля 2015 года                       № 4-1/147

Об утверждении Правил проведения 
агрохимического обследования почв

В соответствии с подпунктом 21) пункта 1 статьи 6 Закона Республики Казахстан 
от 8 июля 2005 года «О государственном регулировании развития агропромышленного 
комплекса и сельских территорий» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила проведения агрохимического обследования почв.
2. Департаменту производства и переработки растениеводческой продукции и фи-

тосанитарной безопасности Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан в 
установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов 
Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
8 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики 
Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
10 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10686.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 4-1/147

Правила
проведения агрохимического обследования почв

1. Общие положения
1. Настоящие Правила проведения агрохимического обследования почв (далее 

– Правила) разработаны в соответствии с подпунктом 21) пункта 1 статьи 6 Закона 
Республики Казахстан от 8 июля 2005 года «О государственном регулировании развития 
агропромышленного комплекса и сельских территорий» и определяют порядок проведения 
агрохимического обследования почв пашни государственным учреждением в области 
агрохимического обслуживания сельскохозяйственного производства, определяемым 
Правительством Республики Казахстан (далее – государственное учреждение).

2. В настоящих Правилах используются следующие термины:
1) агрохимическое обследование – определение содержания в почве элементов мине-

рального питания растений, гумуса, рН солевого режима, микроэлементов;
2) агрохимическая картограмма – карта, показывающая в цветовом выражении степень 

обеспеченности почвы усвояемыми для растений питательными элементами – гумуса, 
макро- и микроэлементов;

3) периодичность агрохимического обследования почв – временной период между 
агрохимическими обследованиями;

4) действующее вещество – наименование питательного элемента и его содержание 
в агрохимикатах, выраженное в процентах;

5) объединенная проба (образец) – смесь индивидуальных (точечных) проб, отобранных 
в пределах элементарного участка;

6) геоинформационная система – автоматизированная система, предназначенная 
для сбора, обработки, анализа, моделирования и отображения данных, а также решения 
информационных и расчетных задач с использованием цифровой картографической и 
текстовой информации;

7) пашня – земельный участок, систематически обрабатываемый и используемый под 
посевы сельскохозяйственных культур, включая посевы многолетних трав, а также чистые 
пары. К пашне не относятся земельные участки сенокосов и пастбищ, занятые посевами 
предварительных культур (в течение не более трех лет), распаханные с целью коренного 
улучшения, а также междурядья садов, используемые под посевы;

8) земельный участок – выделенная в замкнутых границах часть земли, закрепляемая в 
установленном Земельным кодексом Республики Казахстан от 6 июля 2007 года порядке 
за субъектами земельных отношений;

9) план землепользования – картографический документ на землепользование, дающий 
наглядное представление о пространственном положении и размерах землепользования, 
содержащий информацию о составе и площадях пашни;

10) сводная аналитическая ведомость – учетный документ агрохимических показателей, 
состоящий из результатов проведенных химических анализов на содержание макро- и 
микроэлементов в почвах;

11) рабочий участок – часть отдельно обрабатываемой площади пашни, занимающая 
определенное положение по рельефам (водораздел, склон, понижение склона, пойма) и 
выделяемая на плане внутрихозяйственного землеустройства при проведении землеу-
строительных работ;

12) пахотный слой – слой почвы, подвергаемый регулярной механической обработке;
13) гумус – органическая, обычно темноокрашенная, часть почвы, образующаяся в 

результате биохимического превращения растительных и животных остатков;
14) завалуненность – наличие валунов (камней) в почве;
15) микроэлементы – химические элементы, содержащиеся в почве, растениях и живых 

организмах в незначительных количествах;
16) плавни реки – длительно затапливаемые поймы;
17) паспортная ведомость – документ, содержащий детальную почвенно-агрохимиче-

скую и агрономическую характеристику каждого поля;
18) орошаемые земли – земли, на которых сельскохозяйственные культуры выращи-

ваются в условиях орошения;
19) богарные земли – земли, на которых сельскохозяйственные культуры выращива-

ются без орошения;
20) почва – особое природное образование, обладающее рядом свойств, присущих 

живой и неживой природе, состоящее из генетически связанных горизонтов (образуют 
почвенный профиль), возникающих в результате преобразования поверхностных слоев 
литосферы под совместным воздействием воды, воздуха и организмов;

21) комплекс почв – мозаичный почвенный покров, состоящий из чередующихся мелких 
участков почв различных типов, которые, непрерывно повторяясь, сменяют один другого 
через несколько метров;

22) плодородие почвы – способность почвы обеспечивать растения усвояемыми 
питательными веществами, влагой и давать урожай;

23) почвенная проба – проба почвенного материала, отобранная для лабораторного 
исследования;

24) засоление почв – повышение концентрации солей в почве, в конечном итоге дела-
ющее невозможным рост растений;

25) эродирование почв – разрушение, смыв и выдувание верхнего слоя почвы;
26) чек – участок земли, предназначенный для выращивания риса;
27) элементарный участок – площадь пашни, характеризуемая одной объединенной 

пробой.
2. Порядок проведения агрохимического обследования почв

3. Агрохимическое обследование почв проводится для определения показателей 
плодородия почв пашни.

4. К показателям плодородия почв относятся содержание:
1) гумуса;
2) подвижного фосфора;
3) обменного калия;
4) легкогидролизуемого, щелочногидролизуемого и нитратного азота; 
5) рН солевого режима;
6) подвижных соединений микроэлементов (марганца, цинка, меди, кобальта, молибдена, 

серы, бора, никеля, железа, хрома);
7) катионно-анионного состава водной вытяжки.
5. Территория Республики Казахстан при проведении агрохимического обследования 

почв делится по степени сложности на следующие категории:
первая категория:
районы степной и полупустынной зон с равнинным, слаборасчлененным рельефом и 

однородным почвенным покровом при наличии не более десяти процентов комплексов 
почв на обследуемой площади;

вторая категория:
1) районы лесостепной, степной и полупустынной зон с рельефом, расчлененным на ши-

рокие межовражные пространства со слабопологими склонами с однородным почвенным по-
кровом при наличии не более десяти процентов комплексов почв на обследуемой площади;

2) районы первой категории с площадями комплексов почв или эродированных почв 
от десяти до двадцати процентов;

третья категория:
1) районы лесостепной и степной зон с волнистым рельефом, расчлененным на 

обособленные межовражные территории со склонами различной крутизны и длины, 
неоднородным почвенным покровом;

2) районы первой категории с площадью комплексов почв или эродированных почв от 
двадцати до сорока процентов и районы второй категории с площадью комплексов почв 
или эродированных почв от десяти до двадцати процентов;

3) почвы различной степени завалуненности;
4) орошаемые земли в хорошем состоянии без признаков вторичного засоления почв;
5) осушенные земли в хорошем состоянии без признаков вторичного или остаточного 

заболачивания;
четвертая категория:
1) районы лесостепной зоны с расчлененным рельефом, пестрыми почвообразующими 

породами и наличием двадцати – сорока процентов эродированных почв;
2) степные, полупустынные и пустынные территории с сильной комплексностью и 

эродированностью почв, составляющих сорок – шестьдесят процентов площади районов;
3) орошаемые земли, среди которых до пятнадцати процентов площадей почв 

вторичного засоления;
4) осушенные земли, имеющие признаки вторичного или остаточного заболачивания 

до пятнадцати процентов площади;
5) почвы пойм, плавней и дельт рек с наличием до двадцати процентов засоленных 

и закустаренных площадей;
6) расчлененные территории;
пятая категория:
1) степные, полупустынные и пустынные территории с развитием более шестидесяти 

процентов комплексности и эродированности почв;
2) горы и залесенные предгорья;
3) поймы, плавни рек и дельты со сложным неоднородным почвенным покровом 

(пестрый механический состав, засоление почв, заболоченность или засоленность более 
двадцати процентов площади);

4) орошаемые земли, имеющие более пятнадцати процентов площади с признаками 
вторичного засоления почв;

5) осушенные земли, имеющие более пятнадцати процентов площади с признаками 
вторичного или остаточного заболачивания.

6. Показатели содержания в пахотном горизонте гумуса, средневзвешенного содержа-
ния подвижного фосфора, обменного калия, легкогидролизуемого, щелочногидролизуемого 
и нитратного азота, рН солевого режима, подвижных соединений микроэлементов (мар-
ганца, цинка, меди, кобальта, молибдена, серы, бора, никеля, железа, хрома) определяются 
по результатам агрохимического обследования почв, проводимого с периодичностью: 

для богарных земель – семь лет; 
для орошаемых земель – пять лет;
для хозяйств, применяющих химические мелиоранты, – пять лет;
для государственных сортовых участков, опытных хозяйств – три года.
По заявкам собственников земельных участков и (или) землепользователей допускается 

сокращение сроков между повторными обследованиями.
7. Государственным учреждением составляются и согласовываются с управлениями 

сельского хозяйства областей ежегодные планы проведения обследования, в которых 
предусматриваются:

1) объемы площадей пашни, подлежащих обследованию;
2) очередность проведения работ по районам области;
3) периодичность агрохимического обследования почв, указанная в пункте 6 настоя-

щих Правил.
Агрохимическое обследование почв района области, сельского округа проводится в 

течение одного полевого сезона.
Государственное учреждение проводит агрохимическое обследование почв за счет 

бюджетных средств, а также по заявке собственника земельного участка и (или) земле-
пользователя – на платной основе.

8. Перед проведением агрохимического обследования почв за счет бюджетных средств 
государственное учреждение выдает собственникам земельных участков и (или) земле-
пользователям уведомление об агрохимическом обследовании почв по форме согласно 
приложению 1 к настоящим Правилам.

9. Картографической основой для проведения агрохимического обследования почв явля-
ется план землепользования территории с нанесенными на них контурами земельных участков.

10. Перед началом проведения обследования почв сотрудник государственного 
учреждения совместно с собственником земельного участка и (или) землепользователем 
осматривает пашню, определяет тип и вид почв, уточняет визуально и наносит на план 
землепользования изменения в ситуации (новые дороги, границы полей, лесопосадки), 
согласует схему рабочих участков и их нумерацию, выделяет зоны особого обследования 
вдоль дорог и вокруг ферм, водоохранные зоны, уточняет размещение посевов сель-
скохозяйственных культур за последние три года, их состояние, степень засоренности, 
проявления фитотоксичности, выделяет поля и производственные участки, систематически 
удобряющиеся высокими дозами удобрений, отмечает эродированность, закустаренность 
и завалуненность полей, на орошаемых землях отмечает отложения солей на поверхности.

11. По всем показателям, определяемым при проведении агрохимического обследова-
ния почв, составляются агрохимические картограммы по форме согласно приложению 2  
к настоящим Правилам.

Изготовление агрохимических картограмм проводится с помощью геоинформационной 
системы. Графические результаты полевого обследования с рабочих полевых экземпля-
ров переносятся на цифровую картографическую основу и увязываются с результатами 
агрохимических анализов почв.

На районных агрохимических картограммах за минимальную единицу картографирования 
принимается поле, на областных агрохимических картограммах – хозяйство.

12. Отбор объединенных почвенных проб проводится:
1) на полях неорошаемого земледелия при низком уровне применения минеральных 

удобрений почвенные пробы отбирают в течение всего вегетационного периода;
2) на орошаемых землях при систематическом внесении минеральных удобрений не 

более девяноста килограммов на гектар в действующем веществе почвенные пробы 
отбираются в течение всего вегетационного периода, более девяноста килограммов на 
гектар в действующем веществе – весной до внесения удобрений или спустя два и более 
месяца после их внесения;

3) при орошении напуском или затоплением чеков отбор почвенных проб проводится 
до затопления или после сброса воды и уборки урожая.

Частота отбора объединенных проб устанавливается в зависимости от пестроты почвен-
ного покрова и количества вносимых удобрений и определяется размером элементарных 
участков. Каждому элементарному участку присваивается порядковый номер.

13. На богарных землях сетку элементарных участков наносят с учетом почвенного 
покрова и положения в рельефе. Максимальная площадь элементарного участка составляет 
семьдесят пять гектаров, на орошении – десять гектаров. 

При нанесении сетки элементарных участков на картографическую основу необходимо, 
чтобы их границы совпадали с границами элементарных участков предыдущего обследо-
вания, координатами спутниковой системы навигации.

14. С каждого элементарного участка отбирают одну объединенную пробу.
Точечные пробы отбирают на глубину пахотного слоя от нуля до двадцати сантиметров 

с учетом гумусового горизонта.
Учитывая пестроту почвенного покрова, объединенная проба на всех типах почв 

составляется из двадцати – двадцати пяти точечных проб. Масса объединенной пробы 
должна быть не менее пятисот граммов.

15. Всем отобранным в хозяйстве почвенным пробам присваиваются в очередной по-
следовательности порядковые номера, соответствующие номерам элементарных участков, 
которые хранятся в течение одного года.

16. Химические анализы почвенных проб по определению органических веществ (гумуса), 
подвижного фосфора и обменного калия, легкогидролизуемого, щелочногидролизуемого 
и нитратного азота, рН солевого режима, подвижных соединений марганца, цинка, меди, 
кобальта, молибдена, серы, бора, никеля, железа и хрома, катионно-анионного состава 
водной вытяжки проводятся согласно государственным стандартам и методическим 
указаниям, указанным в приложении 3 к настоящим Правилам.

17. Результаты агрохимического обследования почв обобщаются на уровне хозяйства, 
района, области, республики.

3. Заключительные положения
18. По результатам проведенного агрохимического обследования почв составляются:
1) сводная аналитическая ведомость согласно приложению 4 к настоящим Правилам.
2) паспортная ведомость согласно приложению 5 к настоящим Правилам;
3) агрохимическая картограмма согласно приложению 2 к настоящим Правилам.
19. На основании документов, указанных в пункте 18 настоящих Правил, составляется 

агрохимический очерк по форме согласно приложению 6 к настоящим Правилам, который 
предоставляется собственнику земельного участка и (или) землепользователю.

По результатам агрохимического очерка составляется заключение о результатах 
агрохимического обследования почв, которое предоставляется собственнику земельного 
участка и (или) землепользователю.

20. Государственное учреждение по результатам агрохимического обследования почв 
составляет агрохимический атлас плодородия почв района, области.

Агрохимический атлас плодородия почв составляется по завершении цикла обследо-
вания для каждой области в разрезе районов и для каждого района в разрезе хозяйств.

Агрохимический атлас включает цветные картограммы содержания гумуса, питательных 
элементов и пояснения к ним.

21. Документы, указанные в пункте 18 настоящих Правил, подлежат хранению в госу-
дарственном учреждении в течение 7 лет.

Результаты агрохимического обследования почв хранятся в информационном банке дан-
ных об агрохимическом состоянии земель сельскохозяйственного назначения в соответствий 
с приказом министра сельского хозяйства Республики Казахстан от 25 июня 2014 года  
№ 6-1/321 «Об утверждении Правил создания и ведения информационного банка данных 
об агрохимическом состоянии земель сельскохозяйственного назначения» (зарегистриро-
ванный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов № 9618).

Защита информационного банка данных осуществляется путем шифрования находя-
щейся в нем информации с использованием шифровального ключа, доступ к которому 
имеет только руководитель государственного учреждения или замещающее его лицо.

22. По запросу государственного инспектора по использованию и охране земель госу-
дарственное учреждение представляет копии агрохимического очерка с заключением о 
результатах агрохимического обследования почв.

23. При снижении показателей плодородия почв, установленных при сравнении резуль-
татов двух последних агрохимических обследований почв, государственное учреждение 
информирует об этом государственного инспектора по использованию и охране земель.

Приложение 1
к Правилам проведения агрохимического 

обследования почв
Форма

Уведомление об агрохимическом обследовании почв

Уведомляем, что следующими представителями государственного учреждения:
 
 
 
в период с    20__ года по   20__ года будет проведено 
агрохимическое обследование почв  
 .

(собственник земельного участка и (или) землепользователь)
Прошу обеспечить доступ представителей государственного учреждения на поля, 

подлежащие обследованию. При проведении обследования осуществляются участие 
и контроль со стороны собственника земельного участка и (или) землепользователя.

Руководитель:                        
                   фамилия, имя, отчество (при наличии в документе,               (подпись)
                    удостоверяющем личность)
Место печати

Приложение 2
к Правилам проведения агрохимического 

обследования почв
Форма

Агрохимическая картограмма

Приложение 3
к Правилам проведения агрохимического 

обследования почв
Форма

Перечень документов по анализу почвенных проб
Определение органического вещества (гумуса) по методу Тюрина в модификации 

ЦИНАО. ГОСТ 26213-91;
Определение органического вещества (гумуса) по методу Тюрина в модификации 

Никитина. ГОСТ 62213-91;
Определение легкогидролизуемого азота по методу Тюрина и Кононовой Практикум 

по агрохимии: под редакцией Минеева, 2001 год;
Определение щелочногидролизуемого азота по методу Корнфилда; Практикум по 

агрохимии: под редакцией Минеева, 2001 год;
Определение нитратного азота по методу Грандваль-Ляжу, Практикум по агрохимии: 

под редакцией Минеева, 2001 год;
Определение нитратов ионометрическим методом. ГОСТ 26951-86;
Определение нитратов по методу ЦИНАО. ГОСТ 26488-85;
Определение подвижного фосфора и калия в карбонатных почвах по методу Мачигина 

в модификации ЦИНАО. ГОСТ 26205-91;
Определение подвижного фосфора и калия в некарбонатных почвах по методу Чирикова 

в модификации ЦИНАО. ГОСТ 26204-91;
Определение подвижных соединений фосфора и калия по методу Кирсанова в моди-

фикации ЦИНАО. ГОСТ 26207;
Определение фосфора и калия по новой технологии ЦИНАО (на автоматизирован-

ной аналитической системе) в вытяжках из почв по методу Чирикова или Мачигина.  
ОСТ 10 256-2000, ОСТ 10 258-2000;

Определение гумуса методом Тюрина в модификации ЦИНАО (на автоматизированной 
аналитической системе); Ю. М. Логинов, А. Н. Стрельцов. Автоматизация аналитических работ 
и приборное обеспечение мониторинга плодородия почв и качества растениеводческой 
продукции. – М.: Агробизнес-центр, 2010; 

Определение тяжелых металлов в почвах (на автоматизированной аналитической 
системе) Ю. М. Логинов, А. Н. Стрельцов Автоматизация аналитических работ и приборное 
обеспечение мониторинга плодородия почв и качества растениеводческой продукции. –  
М.: Агробизнес-центр, 2010; 

Автоматизированное определение состава почв на анализаторах PRIMACSsnc, SKALAR 
SAN++ (соответствие международным требованиям ISO, EN, AOAS, ASBC и др.);

Методы определения удельной электрической проводимости, рН солевого режима и 
плотного остатка водной вытяжки. ГОСТ 26423-85;

Методы определения удельной электрической проводимости, рН солевого режима и 
плотного остатка солевой вытяжки. ГОСТ 26483-85;

Метод определения подвижных соединений двух- и трехвалентного железа по Вери-
гиной-Аринушкиной. ГОСТ 27395-87;

Методы определения влажности, максимальной гигроскопической влажности и влаж-
ности устойчивого завядания растений. ГОСТ 28268-89;

Определение тяжелых металлов в почвах сельхозугодий и продукции растениеводства, 
Методические указания, Москва, 1992 год;

Определение подвижных соединений меди и кобальта по методу Крупского и Алексан-
дровой в модификации ЦИНАО в карбонатных почвах. ГОСТ 50683-94;

Определение подвижных соединений меди по методу Пейве и Ринькиса в модификации 
ЦИНАО. ГОСТ 50684-94;

Определение подвижных соединений кобальта по методу Пейве и Ринькиса в моди-
фикации ЦИНАО. ГОСТ 50687-94;

Определение подвижных соединений марганца по методу Крупского и Александровой 
в модификации ЦИНАО в карбонатных почвах. ГОСТ 50685-94;

Определение подвижных соединений марганца по методу Пейве и Ринькиса в моди-
фикации ЦИНАО ГОСТ 50682-94;

Определение подвижных соединений цинка по методу Крупского и Александровой в 
модификации ЦИНАО в карбонатных почвах. ГОСТ 50686-94;

Определение подвижных соединений молибдена по методу Григга в модификации 
ЦИНАО. ГОСТ 50689-94;

Почвы. Определение подвижной серы по методу ЦИНАО. ГОСТ 26490-85;
Определение подвижных соединений бора по методу Бергера и Труога в модификации 

ЦИНАО. ГОСТ 50688-94;
Метод определения ионов карбонатов и бикарбонатов в водной вытяжке. ГОСТ 26424-85;
Метод определения кальция и магния в водной вытяжке. ГОСТ 26428-85;
Метод определения обменного кальция и обменного (подвижного) магния методами 

ЦИНАО. ГОСТ 26487-85;
Метод определения иона хлорида в водной вытяжке. ГОСТ 26425-85;
Метод определения иона сульфата в водной вытяжке. ГОСТ 26426-85;
Метод определения натрия и калия в водной вытяжке. ГОСТ 26427-85;
Методы определения водорастворимых кальция и магния. ГОСТ 27753.9-88.

Приложение 4
к Правилам проведения агрохимического 

обследования почв
Форма

Область    
Район    
Хозяйство     
Год обследования    

Сводная аналитическая ведомость

Образцы с № _____ по № ____

Образец Поле N P2O5 K2O Гумус, 
%

рН Образец Поле N P2O5 K2O Гумус, 
%

рН
мг/кг почвы мг/кг почвы

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Обследование провел:  
  (фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, 
          удостоверяющем личность), должность)

N P2O5 K2O Гумус рН
Анализы провел (фамилия, имя, отчество (при наличии в 
документе, удостоверяющем личность), должность)

Сводная аналитическая ведомость по микроэлементам

Образцы с № _____ по № ____

Образец Поле S Cu Zn Co Mn Образец Поле S Cu Zn Co Mn
мг/кг почвы мг/кг почвы

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Обследование провел:  
  (фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, 
          удостоверяющем личность), должность)

S Cu Zn Co Mn
Анализы провел (фамилия, имя, отчество (при наличии в 
документе, удостоверяющем личность), должность)

Приложение 5
к Правилам проведения агрохимического 

обследования почв
Форма

Область    
Район    
Хозяйство     
Год обследования    

Паспортная ведомость

Основные агрохимические характеристики почв земельных участков
№ 
п/п

Поле Пло-
щадь, 

га

Тип 
поч-
вы

N-легкоги-
дролиз

Подвижный 
фосфор

Обменный 
калий

Гумус Кислот-
ность

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

% группа 
по 

содер-
жанию

рН груп-
па

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Микроэлементы
№ 
п/п

Поле Пло-
щадь, 

га

Тип 
поч-
вы

S Cu Zn Co Mn
мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

мг/
кг 
по-
чвы

группа 
по 

содер-
жанию

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Приложение 6
к Правилам проведения агрохимического 

обследования почв
Форма

Оформление агрохимического очерка
1. Титульный лист, утвержденный руководителем государственного учреждения.
2. Список исполнителей.
3. Введение, цели, задачи агрохимического обследования почв.
4. Основная часть (результаты агрохимических исследований, сведения о собствен-

никах земельных участков и (или) землепользователях, группировки почв, агрохимические 
картограммы).

5. Заключение.
6. Приложения.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                  от 27 февраля 2015 года                № 4-1/167

Об утверждении Правил субсидирования 
стоимости затрат на экспертизу качества 

хлопка-сырца и хлопка-волокна
В соответствии с пунктом 5 статьи 35 Бюджетного кодекса Республики Казахстан от 

4 декабря 2008 года и подпунктом 41) пункта 1 статьи 6 Закона Республики Казахстан 
от 8 июля 2005 года «О государственном регулировании развития агропромышленного 
комплекса и сельских территорий», ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила субсидирования стоимости затрат на экспертизу 
качества хлопка-сырца и хлопка-волокна.

2. Департаменту производства и переработки растениеводческой продукции и фи-
тосанитарной безопасности Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан в 
установленном законодательством порядке обеспечить: 

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на официальном интернет-ресурсе Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра сельского хозяйства Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан
Б. СУЛТАНОВ
24 апреля 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан
Е. ДОСАЕВ
23 апреля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 26 мая 2015 года за № 11176.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 4-1/167

Правила
субсидирования стоимости затрат на экспертизу качества хлопка-сырца  

и хлопка-волокна

1. Общие положения
1. Настоящие Правила субсидирования стоимости затрат на экспертизу качества хлопка-

сырца и хлопка-волокна (далее – Правила) разработаны в соответствии с подпунктом 41) 
пункта 1 статьи 6 Закона Республики Казахстан от 8 июля 2005 года «О государственном 
регулировании развития агропромышленного комплекса и сельских территорий» и опреде-
ляют порядок субсидирования стоимости затрат на экспертизу качества хлопка-сырца и 
хлопка-волокна за счет и в пределах средств, предусмотренных в бюджете Южно-Казах-
станской области на соответствующий финансовый год (далее – субсидии).

2. В настоящих Правилах используются следующие основные понятия:
1) владелец хлопка – физическое или юридическое лицо, имеющее на праве собствен-

ности хлопок-сырец и (или) хлопок-волокно, и (или) семена хлопчатника;
2) поставщик услуг по экспертизе качества хлопка-волокна – экспертная организация, 

определенная Правительством Республики Казахстан;
3) экспертиза качества хлопка-волокна – комплекс мер, направленных на установление 

и подтверждение фактических показателей качества хлопка-волокна, включающий в себя 
отбор и испытание пробы, оформление паспорта качества хлопка-волокна;

4) покупатели услуг по экспертизе качества хлопка-сырца и хлопка-волокна – владельцы 
хлопка-сырца и хлопка-волокна;

5) поставщик услуг по экспертизе качества хлопка-сырца – испытательная лаборатория 
(центр) по экспертизе качества хлопка-сырца, аккредитованная в порядке, установленном 
законодательством Республики Казахстан об аккредитации в области оценки соответст-
вия, на право проведения экспертизы качества хлопка-сырца и выдачи удостоверения о 
качестве хлопка-сырца;

6) экспертиза качества хлопка-сырца – комплекс мер, направленных на установление 
и подтверждение фактических показателей качества хлопка-сырца, включающий в себя 
отбор и испытание пробы, оформление удостоверения о качестве хлопка-сырца.

3. Субсидии выделяются в порядке, установленном настоящими Правилами на полное 
возмещение стоимости экспертизы качества хлопка-сырца при приемке на хлопкопере-
рабатывающие организации и на полное возмещение стоимости экспертизы качества 
хлопка-волокна.

4. Финансирование осуществляется на основании постановления акимата Южно-Ка-
захстанской области (далее – акимат области), в пределах средств, предусмотренных в 
бюджете Южно-Казахстанской области на соответствующий финансовый год.

5. Для определения сумм субсидий в разрезе поставщиков услуг по экспертизе каче-
ства хлопка-сырца, которым возмещается стоимость экспертизы качества хлопка-сырца, 
решением местного исполнительного органа района (города областного значения) (далее 
– акимат района) создается комиссия в составе сотрудников акимата района, отделов 
сельского хозяйства и земельных отношений района (города областного значения), а также 
представителей Региональных палат предпринимателей и общественных объединений. 
Количество представителей общественных объединений должно быть не менее половины 
от общего состава Комиссии.

Рабочим органом Комиссии является отдел сельского хозяйства района (далее – Отдел).
6. Постановлением акимата Южно-Казахстанской области по согласованию с уполно-

моченным органом в области развития агропромышленного комплекса (далее – уполномо-
ченный орган) в течение тридцати календарных дней утверждается стоимость экспертизы 
качества одной пробы хлопка-сырца и одной пробы хлопка-волокна. 

7. При превышении объемов заявленных субсидий над суммами, предусмотренными в 
местном бюджете по соответствующей бюджетной программе, дополнительные средства 
из местного бюджета выделяются путем внесения изменений в решение маслихата об 
утверждении соответствующего местного бюджета в порядке, установленном бюджетным 
законодательством Республики Казахстан.

2. Получатели субсидий
8. Субсидии предназначаются для полного возмещения стоимости затрат: 
1) поставщикам услуг по экспертизе качества хлопка-сырца при приемке на хлопкопе-

рерабатывающие организации;
2) поставщикам услуг по экспертизе качества хлопка-волокна. 

3. Условия получения субсидий
9. Субсидии, указанные в подпунктах 1) и 2) пункта 8 настоящих Правил, выплачиваются 

при соблюдении следующих условий:
1) проведении экспертизы качества хлопка-сырца и хлопка-волокна в соответствии 

с утвержденными Правилами проведения экспертизы качества хлопка-сырца и выдачи 
удостоверения о качестве хлопка-сырца согласно подпунктам 6) и 18) статьи 7 Закона 
Республики Казахстан от 21 июля 2007 года «О развитии хлопковой отрасли»;

2) подачи поставщиком услуг по экспертизе качества хлопка-сырца и поставщиком 
услуг по экспертизе качества хлопка-волокна в Отдел в срок до двадцатого числа каждого 
месяца заявки, по форме согласно приложению 1 к настоящим Правилам, с приложением:

сводного реестра оказанных услуг по экспертизе качества хлопка-сырца и хлопка-
волокна согласно приложению 2 к настоящим Правилам;

сводного акта по выданным удостоверениям о качестве хлопка-сырца или паспортам 
качества хлопка-волокна согласно приложению 3 к настоящим Правилам.

4. Порядок расчета субсидий
10. Субсидии на полное возмещение стоимости затрат экспертизы качества хлопка-

сырца и хлопка-волокна рассчитываются путем умножения количества проб хлопка-сырца 
(кип хлопка-волокна) на стоимость одной пробы экспертизы качества хлопка-сырца 
(хлопка-волокна).

5. Порядок выплаты субсидий
11. Отдел ежегодно до двадцатого мая обеспечивает публикацию объявления о начале 

приема заявок для участия в программе субсидирования, порядке работы Комиссии на 
интернет-ресурсе акимата района (города) и в местных средствах массовой информации 
с указанием сроков приема документов на получение субсидий.

12. Комиссия в течение трех рабочих дней после получения заявки формирует перечень 
получателей субсидий по форме согласно приложению 4 к настоящим Правилам (далее – 
Перечень по району (городу)) и направляет его на утверждение в акимат района (города).

13. Акимат района (города) утверждает Перечень по району (городу) в течение двух 
рабочих дней после их получения от Отдела.

14. Отдел в течение трех рабочих дней после утверждения представляет в управление 
сельского хозяйства Южно-Казахстанской области Перечень по району (городу).

15. Управление сельского хозяйства Южно-Казахстанской области в течение трех 
рабочих дней со дня поступления Перечня по району (городу) осуществляет следующие 
последовательные действия:

1) составляет и утверждает для выплаты субсидий сводный акт оказанных услуг по 
экспертизе качества хлопка-сырца и хлопка-волокна по форме согласно приложению 5 
к настоящим Правилам;

2) формирует и утверждает сводную ведомость для выплаты субсидий по форме 
согласно приложению 6 к настоящим Правилам.

16. Управление сельского хозяйства Южно-Казахстанской области в течение трех 
рабочих дней после утверждения соответствующей сводной ведомости в соответствии с 
индивидуальным планом финансирования по платежам представляет в территориальное 
подразделение казначейства реестр счетов к оплате и счет к оплате в двух экземплярах 
при представлении на бумажном носителе, а при проведении счетов к оплате по инфор-
мационной системе «Казначейство-клиент» реестры счетов к оплате не представляются.

17. В случае возникновения разногласий владелец хлопка-волокна осуществляет повтор-
ную экспертизу хлопка-волокна в иной экспертной организации за счет собственных средств.

6. Отчетность по субсидированию
18. Управление сельского хозяйства Южно-Казахстанской области представляет в 

уполномоченный орган по итогам первого полугодия в срок не позднее пятнадцатого июля, 
а по итогам года не позднее десятого января года, следующего за отчетным, сводную 
информацию о выданных субсидиях.

Сводная информация о выданных субсидиях размещается на интернет-ресурсе акимата 
Южно-Казахстанской области по форме согласно приложению 7 к настоящим Правилам, 
один раз в год, не позднее пятнадцатого января следующего за отчетным.

Приложение 1
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
Заявка 

на получение субсидий за оказанные услуги по экспертизе качества  
хлопка-сырца и хлопка-волокна за период _____________

____________________________________, действующего на основании 
____________________________________________________ 
                                          (наименование поставщика услуг)
_____________________________________________________

(учредительный документ)

в лице руководителя _______________________________________         
                (фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)
настоящим просит выплатить субсидии за оказанные услуги по экспертизе качества 
хлопка- _______________________________________________.

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Руководитель __________________________________________
            (фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)

Главный бухгалтер _______________________________________
          (фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)

Место печати
«___» __________ 20___ год

Приложение 2
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
Сводный реестр № _____ 

оказанных услуг по экспертизе качества хлопка-сырца и хлопка-волокна 
за период _____________

для хлопка-сырца:

№ 
п/п

Наименование 
покупателя 

услуг

Хлопкоперерабатываю-
щая организация/хлоп-

коприемный пункт

Фактически 
оказано услуг, 

штук проб

Цена за 
единицу 

услуг, тенге

Причитаю-
щаяся сумма, 

тенге

Итого:

для хлопка-волокна:

№ 
п/п

Наименование 
покупателя 

услуг

Хлопкоперерабатыва-
ющая организация/

хлопкоприемный пункт

Фактически 
оказано 

услуг, штук 
проб (кип)

Номер 
кипы 

(пробы)

Цена за 
единицу 
услуг, 
тенге

Причита-
ющаяся 
сумма, 
тенге

Итого:

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Руководитель __________________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)
Главный бухгалтер _______________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)
Место печати
«___» __________ 20___ год

Руководитель ___________________________________________
(наименование хлопкоперерабатывающей организации)
хлопкоперерабатывающей организации ____________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)
Место печати
«___» __________ 20 ___ год

Приложение 3
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
Сводный акт № _____ 

по выданным удостоверениям о качестве хлопка-сырца или паспорта 
качества хлопка-волокна за период _____________

для хлопка-сырца:

№
п/п

Наименование 
покупателя услуг

№ от _____ до ______ и дата 
от _____ до _________ 

удостоверения качества хлопка-сырца

Общее количество 
удостоверения

Итого:

для хлопка-волокна:

№
п/п

Наименование 
покупателя услуг

№ от _______ до ____ и дата
от ______ до ______ паспорта 

качества хлопка-волокна

Общее 
количество 
паспорта

Итого:

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Руководитель ___________________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)

Главный бухгалтер _______________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)

Заведующая лабораторией __________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)

Место печати

«___» __________20 ___ год

Приложение 4
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
 «Утверждаю»

Аким ____________________ района 
(города)

Южно-Казахстанской области
___________________________

(фамилия, имя, отчество (при наличии 
в документе, удостоверяющем личность, 

подпись, печать))
«____» ___________ 20__ года

Перечень получателей субсидий по ______________ району (городу) 
за период _____________

для хлопка-сырца:

№ 
п/п

Наименование 
поставщика услуг

Фактически оказано 
услуг, штук проб

Цена за единицу 
услуг, тенге

Причитающаяся 
сумма, тенге

Итого:

для хлопка-волокна:

№ 
п/п

Наименование 
поставщика услуг

Фактически оказано 
услуг, штук проб (кип)

Цена за единицу 
услуг, тенге

Причитающаяся 
сумма, тенге

Итого:

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Председатель Межведомственной комиссии 
___________________________________________________
(подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)

Члены Межведомственной комиссии 
__________________________________________________
(подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)
___________________________________________________
(подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)
__________________________________________________
(подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)
__________________________________________________
(подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность)

Приложение 5
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
«Утверждаю»

руководитель Управления сельского хозяйства 
Южно-Казахстанской области

____________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии 

в документе, удостоверяющем личность, 
подпись, печать))

«____» ___________ 20__ года

Сводный акт оказанных услуг по экспертизе качества хлопка-сырца  
и хлопка-волокна за период _________

для хлопка-сырца:

№ 
п/п

Наименова-
ние района 
(города)

Наименование 
поставщика 

услуг

Фактически 
оказано услуг, 

штук проб

Цена за единицу 
услуг, тенге

Причитающаяся 
сумма, тенге

Итого:

для хлопка-волокна:

№ 
п/п

Наименова-
ние района 
(города)

Наименование 
поставщика 

услуг

Фактически 
оказано услуг, 
штук проб (кип)

Цена за единицу 
услуг, тенге

Причитаю-
щаяся сумма, 

тенге

Итого:

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Руководитель структурного подразделения
управления сельского хозяйства 
Южно-Казахстанской области __________________________________

(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)

Приложение 6
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
«Утверждаю»

руководитель Управления сельского хозяйства 
Южно-Казахстанской области

_________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии 

в документе, удостоверяющем личность, 
подпись, печать))

«____» ___________ 20__ года

Сводная ведомость 
для выплаты субсидий на полное возмещение владельцам хлопка  
стоимости экспертизы качества хлопка-сырца и хлопка-волокна 

за период _____________
для хлопка-сырца:

№ 
п/п
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_
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_
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_

_
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ен
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с 
начала 
года

за период 
с «___» 
по «___» 
20__ года

Итого:

для хлопка-волокна:

№ 
п/п

Н
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м
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_
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_
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_

_
 г
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с 
начала 
года

за период 
с «___» 
по «___» 
20__ года

Итого:

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Руководитель структурного подразделения
Управления сельского хозяйства 
Южно-Казахстанской области __________________________________

(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)

Приложение 7
к Правилам субсидирования стоимости затрат на 

экспертизу качества хлопка-сырца и хлопка-волокна

Форма
«Утверждаю»

руководитель Управления сельского хозяйства 
Южно-Казахстанской области

____________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии 

в документе, удостоверяющем личность, 
подпись, печать))

«____» ___________ 20__ года

Сводная информация о выданных субсидиях на экспертизу качества 
хлопка-сырца и хлопка-волокна 

для хлопка-сырца:

№ 
п/п

Наименование 
района (города)

Наименование 
поставщика 

услуг

Фактически 
оказано услуг, 

штук проб

Цена за 
единицу услуг, 

тенге

Выплачено 
субсидий, 

тенге

Итого:

для хлопка-волокна:

№ 
п/п

Наименование 
района (города)

Наименование 
поставщика 

услуг

Фактически 
оказано услуг, 
штук проб (кип)

Цена за 
единицу услуг, 

тенге

Выплачено 
субсидий, 

тенге

Итого:

Руководитель структурного подразделения Управления сельского хозяйства Южно-Ка-
захстанской области _________________________________________ 

(фамилия, имя, отчество (при наличии в документе, удостоверяющем личность, подпись)

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                от 27 февраля 2015 года № 4-3/177

Об утверждении Правил субсидирования повышения 
урожайности и качества продукции растениеводства, 
стоимости горюче-смазочных материалов и других 

товарно-материальных ценностей, необходимых для 
проведения весенне-полевых и уборочных работ, 

путем субсидирования производства приоритетных 
культур и стоимости затрат на возделывание 

сельскохозяйственных культур в защищенном грунте
В соответствии с пунктом 5 статьи 35 Бюджетного кодекса Республики Казахстан от 

4 декабря 2008 года и подпунктом 41) пункта 1 статьи 6 Закона Республики Казахстан 
от 8 июля 2005 года «О государственном регулировании развития агропромышленного 
комплекса и сельских территорий» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила субсидирования повышения урожайности и качества 
продукции растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других товарно-
материальных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых и уборочных 
работ, путем субсидирования производства приоритетных культур и стоимости затрат на 
возделывание сельскохозяйственных культур в защищенном грунте (далее – Правила).

2. Департаменту производства и переработки растениеводческой продукции и фи-
тосанитарной безопасности Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан в 
установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра сельского хозяйства Республики Казахстан.

4. Настоящий приказ вводится в действие со дня государственной регистрации и под-
лежит официальному опубликованию, за исключением абзаца третьего подпункта 1) пункта 
8 и части третьей пункта 10 Правил, которые вводятся в действие с 1 января 2016 года.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан
Б. СУЛТАНОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан
Е. ДОСАЕВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 20 мая 2015 года за № 11094.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 4-3/177

Правила
субсидирования повышения урожайности и качества продукции  

растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других  
товарно-материальных ценностей, необходимых для проведения  

весенне-полевых и уборочных работ, путем субсидирования производства 
приоритетных культур и стоимости затрат на возделывание  

сельскохозяйственных культур в защищенном грунте

1. Общие положения
1. Настоящие Правила субсидирования повышения урожайности и качества продукции 

растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других товарно-материаль-
ных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых и уборочных работ, путем 
субсидирования производства приоритетных культур и стоимости затрат на возделывание 
сельскохозяйственных культур в защищенном грунте (далее – Правила) разработаны в 
соответствии с Законом Республики Казахстан от 8 июля 2005 года «О государствен-
ном регулировании развития агропромышленного комплекса и сельских территорий» и 
определяют порядок субсидирования повышения урожайности и качества продукции 
растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других товарно-материаль-
ных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых и уборочных работ, путем 
субсидирования производства приоритетных культур и стоимости затрат на возделывание 
сельскохозяйственных культур в защищенном грунте.

2. Для определения списка сельскохозяйственных товаропроизводителей на получение 
субсидий решением акима города республиканского значения, столицы, района (города 
областного значения) создается межведомственная комиссия (далее – Комиссия).

В состав Комиссии включаются представители:
1) акимата города республиканского значения, столицы, района (города областного 

значения), в том числе управлений или отделов сельского хозяйства и земельных отно-
шений города республиканского значения, столицы, района (города областного значения), 
акима сельского округа;

2) территориальной инспекции уполномоченного органа в области развития агропро-
мышленного комплекса;

3) региональных палат Национальной палаты предпринимателей Республики Казахстан;
4) научных и общественных организаций аграрного профиля (при наличии).
Рабочим органом Комиссии является отдел сельского хозяйства города республикан-

ского значения, столицы, района (города областного значения) (далее – отдел).
3. Финансирование осуществляется на основании постановления акимата области 

и города республиканского значения, столицы в пределах средств, предусмотренных в 
областных бюджетах, бюджетах города республиканского значения, столицы на соответ-
ствующий финансовый год.

Акимы областей, в случае неполного освоения каким-либо районом (городом областного 
значения) выделенных средств могут перераспределить их между другими районами (горо-
дами областного значения) в пределах утвержденного объема субсидирования по области.

4. Объемы субсидий по районам (в зависимости от прогнозной структуры посевных 
площадей приоритетных культур) устанавливаются постановлением акимата области, 
а по городу республиканского значения, столицы – постановлением акимата города 
республиканского значения, столицы.

5. Постановлением акимата области и города республиканского значения, столицы 
по согласованию с Министерством сельского хозяйства Республики Казахстан (далее – 
Министерство) устанавливается перечень приоритетных сельскохозяйственных культур 
и нормы субсидий (на 1 гектар и (или) 1 тонну) на повышение урожайности и качества 
продукции растениеводства, удешевление стоимости горюче-смазочных материалов и 
других товарно-материальных ценностей, необходимых для проведения весенне-поле-
вых и уборочных работ, путем субсидирования производства приоритетных культур и 
стоимости затрат на возделывание сельскохозяйственных культур в защищенном грунте 
(далее – нормы субсидий).

При этом перечень приоритетных сельскохозяйственных культур и нормы субсидий 
представляются Министерству после согласования с научными организациями аграрного 
профиля, имеющими аккредитацию в сфере научной и научно-технической деятельности, 
с приложением расчетов затрат по каждой субсидируемой культуре.

2. Получатели субсидий
6. Субсидии выделяются сельскохозяйственным товаропроизводителям ежегодно 

в соответствии с порядком, установленным настоящими Правилами, на повышение 
урожайности и качества продукции растениеводства, удешевление (до 40%) стоимости 
горюче-смазочных материалов и других товарно-материальных ценностей, необходимых 
для проведения весенне-полевых и уборочных работ, путем субсидирования производства 
приоритетных культур и стоимости затрат на возделывание сельскохозяйственных культур 
в защищенном грунте, в том числе приобретенных на основании договора лизинга семян, 
необходимых для проведения весенне-полевых работ.

3. Условия получения субсидий
7. Субсидии выплачиваются по приоритетным сельскохозяйственным культурам на 

1 гектар и (или) 1 тонну по нормам субсидий, установленным постановлением акимата 
области, города республиканского значения, столицы по согласованию с Министерством. 

8. Выплата субсидий осуществляется при соблюдении следующих условий:
1) по зерновым и зернобобовым культурам (кроме риса, кукурузы на зерно) – 100% по 

итогам посевной кампании на 1 гектар.
Нормы субсидий по каждому виду зерновых и зернобобовых культур (кроме риса, 

кукурузы на зерно) устанавливаются дифференцированно в зависимости от их приори-
тетности в регионах.

Сельскохозяйственным товаропроизводителям, занятым выращиванием зерновых и 
зернобобовых культур (кроме риса, кукурузы на зерно), субсидии выплачиваются при условии 
посева семенами не ниже третьей репродукции сортов, включенных в Государственный 
реестр селекционных достижений, допущенных к использованию в Республике Казахстан, и 
Перечень перспективных сортов сельскохозяйственных растений, утвержденные приказом 
министра сельского хозяйства Республики Казахстан от 30 июля 2009 года № 434 «Об 
утверждении Государственного реестра селекционных достижений, допущенных к исполь-
зованию в Республике Казахстан, и Перечня перспективных сортов сельскохозяйственных 
растений» (зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных 
правовых актов № 5759) (далее – Государственный реестр и Перечень);

2) по масличным культурам – 100% по итогам посевной кампании на 1 гектар или (в 
соответствии с имеющимися перерабатывающими мощностями) выплачиваются:

50% – по итогам посевной кампании на 1 гектар; 
50% – на 1 тонну маслосемян, реализованных или сданных на переработку перерабаты-

вающему предприятию, либо переданных на переработку собственным перерабатывающим 
структурам;

3) рису, кукурузе на зерно, кукурузе на силос, подсолнечнику на силос, овощебахчевым 
(за исключением овощных культур, возделываемых в условиях защищенного грунта), 
кормовым, в том числе многолетним бобовым травам первого, второго и третьего годов 
жизни и картофелю – 100% по итогам посевной кампании на 1 гектар;

Сельскохозяйственным товаропроизводителям, занятым выращиванием риса и имеющим 
посевные площади риса менее 200 гектаров, в случае, если они не являются членами 
сельского потребительского кооператива, либо сельского потребительского кооператива 
водопользователей, субсидии выплачиваются в размере 50% от нормы субсидий.

Сельскохозяйственным товаропроизводителям, занятым выращиванием риса, субсидии 
выплачиваются при условии посева семенами не ниже третьей репродукции сортов, вклю-
ченных в Государственный реестр и Перечень;

4) по сахарной свекле (фабричной):
50% – по итогам посевной кампании на 1 гектар;
50% – на 1 тонну сахарной свеклы, реализованной или сданной на переработку на 

сахарный завод;
5) по хлопчатнику:
50% – по итогам посевной кампании на 1 гектар;
50% – на 1 тонну хлопка-сырца, реализованного или сданного на переработку на 

хлопкоперерабатывающий завод.
Сельскохозяйственным товаропроизводителям, занятым выращиванием хлопчатника и 

имеющим посевные площади хлопчатника менее 50 гектаров, в случае, если они не являются 
членами сельского потребительского кооператива, либо сельского потребительского коо-
ператива водопользователей, субсидии выплачиваются в размере 50% от нормы субсидий;

6) по овощным культурам, возделываемым в условиях защищенного грунта – диф-
ференцированно в зависимости от типа теплицы и в соответствии с нормативами затрат 
на выращивание овощных культур, одобренными решением научно-технического совета 
уполномоченного органа, по 50% отдельно на каждый культурооборот по предусмотренной 
на один гектар годовой норме субсидий по итогам полученных всходов (не менее 95% 
прижившейся рассады на 1 квадратный метр).

При этом в целом субсидируется не более двух культурооборотов овощных культур в 
защищенном грунте: первый – с 1 января по 15 июня и второй – с 1 сентября по 31 декабря 
текущего года (зимне-весенний и осенне-зимний периоды). Допускается отклонение от 
установленных дат начала и завершения культурооборота на 15 дней. 

Теплицы по типам подразделяются на промышленные тепличные комплексы и фер-
мерские теплицы. 

Промышленные тепличные комплексы – комплексы сооружений защищенного грунта, с 
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общей инвентарной площадью не менее 0,5 гектара, функционирующие круглогодично с 
использованием средств механизации, выполненные в виде помещений со светопрозрачны-
ми боковыми ограждениями и кровлей и включающие системы: обогрева (центрального или 
газового или автономного), климатического контроля (в том числе систему автоматического 
доувлажнения воздуха), досветки, зашторивания, капельного орошения.

Фермерские теплицы – сооружения защищенного грунта, выполненные в виде поме-
щений со светопрозрачными боковыми ограждениями и кровлей, системой отопления и 
капельного орошения, предназначенные для круглогодичного или сезонного выращивания 
овощных культур, а также их рассады для высадки в открытый грунт и не соответствующие 
по техническим параметрам, оснащенности оборудованием и техническими средствами, 
предусмотренными для промышленного тепличного комплекса;

7) по многолетним травам первого, второго и третьего годов жизни, посеянным (в том 
числе осенью прошлого года) для залужения и (или) коренного улучшения сенокосных 
и (или) пастбищных угодий (учитывается распашка только старовозрастных посевов), – 
100% на 1 гектар посевов. 

9. Норма субсидий увеличивается в следующих случаях: 
1) при возделывании овощебахчевых культур на открытом грунте, масличных культур, 

кукурузы на зерно, кукурузы на силос, картофеля, сахарной свеклы и хлопчатника с при-
менением систем капельного орошения промышленного образца, систем спринклерного 
орошения промышленного образца. При этом система капельного орошения промышленного 
образца должна включать: насосную станцию, гидроциклон (или фильтрующие устройства), 
гидроподкормщик, регулятор давления (механического или автоматического типа), счетчик 
воды и систему трубопроводов с капельницами;

2) при возделывании на поливе многолетних и однолетних трав, в том числе многолетних 
бобовых трав первого, второго и третьего годов жизни и многолетних трав, посеянных для 
залужения и (или) коренного улучшения сенокосных и (или) пастбищных угодий (учитыва-
ется распашка только старовозрастных посевов многолетних трав).

10. Субсидии выплачиваются только на площади посеянных в оптимальные сроки 
приоритетных сельскохозяйственных культур, возделываемых на пашне, и (или) на площади 
многолетних трав, посеянных для целей залужения и (или) коренного улучшения сенокосных 
и (или) пастбищных угодий.

Сроки представления заявки на получение субсидий на повышение урожайности и 
качества продукции растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других 
товарно-материальных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых и убо-
рочных работ, путем субсидирования производства приоритетных культур и стоимости 
затрат на возделывание сельскохозяйственных культур в защищенном грунте по форме 
согласно приложению 1 к настоящим Правилам (далее – заявка) для включения в список 
сельскохозяйственных товаропроизводителей города республиканского значения, столицы, 
района (города областного значения) на получение субсидий на повышение урожайности 
и качества продукции растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и 
других товарно-материальных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых 
и уборочных работ, затрат на возделывание сельскохозяйственных культур в защищен-
ном грунте по форме согласно приложению 2 к настоящим Правилам, (далее – список 
сельскохозяйственных товаропроизводителей на получение субсидий) и оптимальные 
сроки сева определяются по каждому виду субсидируемых приоритетных сельскохозяй-
ственных культур постановлением акимата города республиканского значения, столицы, 
района (города областного значения) на основе заключений научных организаций с учетом 
сложившихся погодно-климатических условий года.

При этом субсидии выплачиваются сельскохозяйственным товаропроизводителям, 
которые приобрели семена не ниже первой репродукции и гибридов первого поколения 
в объеме, необходимом для обеспечения планового сортообновления в соответствии 
с утвержденными акиматом области и города республиканского значения, столицы 
минимальными нормами приобретения (использования) семян (данная норма не распро-
страняется на производителей оригинальных семян, элитно-семеноводческие хозяйства, 
семеноводческие хозяйства).

11. Сельскохозяйственные товаропроизводители не позднее сроков, указанных в 
размещенном отделом объявлении о начале и окончании приема заявок, представляют 
в отдел заявку и справку банка второго уровня либо Национального оператора почты о 
наличии банковского счета с указанием его номера в одном экземпляре.

12. Сельскохозяйственные товаропроизводители, занятые производством зерновых и 
зернобобовых культур (кроме риса, кукурузы на зерно), представляют в отдел:

копию карты (схемы) размещения полей в севообороте (заверенную сельскохозяйствен-
ным товаропроизводителем и согласованную отделом) за предыдущий год;

копию карты (схемы) размещения полей в севообороте (заверенную сельскохозяйст-
венным товаропроизводителем) за текущий год.

Копии документов, указанных в настоящем пункте Правил, заверяются сельскохо-
зяйственным товаропроизводителем и отделом и хранятся в отделе в течение трех лет.

13. Для получения субсидий на 1 тонну: сахарной свеклы, хлопка-сырца и масличных 
культур сельскохозяйственные товаропроизводители указывают дополнительно в заявке 
сведения касательно наличия:

договоров купли-продажи сахарной свеклы, хлопка-сырца и масличных культур и (или) 
об оказании услуг по переработке давальческого сырья с перерабатывающим заводом;

при переработке маслосемян в собственных мини-цехах – акт приема-передачи маслосе-
мян между структурными подразделениями сельскохозяйственного товаропроизводителя, 
подписанный их руководителями.

14. Сельскохозяйственные товаропроизводители, занятые производством овощей в 
защищенном грунте, для включения в список сельскохозяйственных товаропроизводителей 
на получение субсидий дополнительно указывают в заявке сведения касательно наличия 
технического паспорта уполномоченного органа по государственной регистрации недвижи-
мости о наличии и размере рабочей площади теплицы (сооружения защищенного грунта).

15. Сельскохозяйственные товаропроизводители при приобретении семян сельскохо-
зяйственных культур на основании договора лизинга для включения в список сельскохо-
зяйственных товаропроизводителей на получение субсидий дополнительно указывают в 
заявке сведения касательно наличия договора лизинга. 

4. Порядок расчета субсидий
16. Субсидии рассчитываются из заявленных сельскохозяйственным товаропроизво-

дителем площадей приоритетных сельскохозяйственных культур, подлежащих субси-
дированию, и норм субсидий, утвержденных постановлением акимата области и города 
республиканского значения, столицы. 

5. Порядок выплаты субсидий
17. Отдел размещает на интернет-ресурсе акимата города республиканского значения, 

столицы, района (города областного значения) и в периодических печатных изданиях 
объявление о начале и окончании приема заявок, порядок работы Комиссии.

18. Отдел в течение трех рабочих дней после получения заявок и документов, указан-
ных в пунктах 11–14 настоящих Правил (далее – документы), проверяет их на полноту 
и вносит на рассмотрение Комиссии. В случае представления сельскохозяйственным 
товаропроизводителем неполного пакета документов, заявка и документы возвращаются 
сельскохозяйственному товаропроизводителю в течение пяти рабочих дней на доработку.

19. Комиссия в течение трех рабочих дней рассматривает представленные отделом 
документы, составляет список сельскохозяйственных товаропроизводителей на получение 
субсидий, претендующих на получение субсидий по направлениям субсидирования, распре-
деляет доведенные городу республиканского значения, столице, району (городу областного 
значения) объемы субсидирования по приоритетным сельскохозяйственным культурам.

20. В случае превышения заявок сельскохозяйственных товаропроизводителей против 
доведенных городу республиканского значения, столице, району (городу областного 
значения) объемов субсидирования по приоритетным сельскохозяйственным культурам, 
приоритет отдается заявкам членов сельских потребительских кооперативов или сельских 
потребительских кооперативов водопользователей, а оставшийся объем распределяется 
пропорционально поданным заявкам.

21. Для получения субсидий сельскохозяйственный товаропроизводитель после завер-
шения посевной кампании в оптимальные сроки сева представляют в отдел письменную 
информацию о завершении посевной кампании с указанием фактических площадей и 
сроков сева по видам культур.

22. После завершения установленного оптимального срока сева отдел в двухнедельный 
срок организует выезд членов Комиссии (по согласованию) в хозяйства сельскохозяйст-
венных товаропроизводителей с целью визуальной проверки наличия всходов, а также 
соблюдения севооборотов, указанных в картах (схемах) размещения полей в севообороте.

23. По итогам проверок членами Комиссии (по согласованию) в течение трех рабочих 
дней составляется акт приемки посевов и посадок сельскохозяйственного товаропроизво-
дителя по форме согласно приложению 3 к настоящим Правилам (далее – акт приемки), 
включая озимые культуры (после перезимовки) и многолетние травы прошлого года.

Акт приемки составляется в трех экземплярах, один из которых остается у сельскохо-
зяйственного товаропроизводителя, один – в Комиссии и один – в управлении сельского 
хозяйства области (города республиканского значения, столицы) (далее – управление) 
и утверждается акимом города республиканского значения, столицы, района (города 
областного значения) в течение трех рабочих дней.

24. Комиссия на основании акта приемки и представленных сельскохозяйственным 
товаропроизводителем в отдел документов в течение пяти рабочих дней после прове-
дения последней приемки посевов составляет список и направляет его на утверждение 
акиму района, а по городам областного значения, городу республиканского значения, 
столицы – акиму города.

Аким города республиканского значения, столицы, района (города областного значения) 
в течение двух рабочих дней утверждает список.

В случае отказа от включения сельскохозяйственных товаропроизводителей в список 
сельскохозяйственных товаропроизводителей на получение субсидий, в течение двух 
рабочих дней после проведения проверки отделом выдается сельскохозяйственному 
товаропроизводителю соответствующая справка с указанием причины отказа.

Причинами отказа в выдаче субсидии являются отсутствие всходов и (или) несоответ-
ствие площадей сева заявленным размерам.

25. Отдел в течение трех рабочих дней представляет в управление утвержденный 
акимами города республиканского значения, столицы, района (города областного значения) 
список сельскохозяйственных товаропроизводителей на получение субсидий, акты приемки 
и справку банка второго уровня, национального оператора почты о наличии банковского сче-
та с указанием его номера в одном экземпляре для представления в органы казначейства.

26. Управление проверяет соответствие представленных документов требованиям, уста-
новленным настоящими Правилами, и в течение пяти рабочих дней формирует ведомость 
на выплату бюджетных субсидий сельскохозяйственным товаропроизводителям по форме 
согласно приложению 4 к настоящим Правилам, и счета к оплате.

При проведении платежа управление представляет в территориальное подразделение 
казначейства реестр счетов к оплате с приложением счетов к оплате в двух экземплярах в 
случае предоставления на бумажном носителе, а при проведении счетов к оплате по инфор-
мационной системе «Казначейство-клиент» реестры счетов к оплате не представляются.

Перечисление причитающихся субсидий на банковские счета сельскохозяйственных 
товаропроизводителей осуществляется управлением до 15 сентября соответствующего 
года, за исключением случаев, указанных в подпунктах 2), 4), 5) и 6) пункта 8 настоящих 
Правил, по которым перечисление причитающихся субсидий на банковские счета сель-
скохозяйственных товаропроизводителей осуществляется управлением до 15 декабря 
соответствующего года.

6. Отчетность по субсидированию 
27. Управление в срок до 5 июля и 25 декабря соответствующего года представляет 

в Министерство сводную информацию об использовании субсидий.
Сводная информация по освоению бюджетных средств, выделенных на субсидирование 

приоритетных сельскохозяйственных культур, по форме согласно приложению 5 к настоя-
щим Правилам, размещается на интернет-ресурсах акиматов областей (города республикан-
ского значения, столицы) один раз в год, не позднее 31 декабря соответствующего года.

Приложение 1
к Правилам субсидирования повышения урожайности 
и качества продукции растениеводства, стоимости 
горюче-смазочных материалов и других товарно-

материальных ценностей, необходимых для проведения 
весенне-полевых и уборочных работ, путем 

субсидирования производства приоритетных культур 
и стоимости затрат на возделывание

 сельскохозяйственных культур в защищенном грунте

Форма

Межведомственной комиссии 
________________ района (города областного 
значения, города республиканского значения, столицы

Заявка
на получение субсидий на повышение урожайности и качества продукции  

растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других  
товарно-материальных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых  
и уборочных работ, путем субсидирования производства приоритетных культур  

и стоимости затрат на возделывание сельскохозяйственных культур  
в защищенном грунте

 
____________________________________________________

(сельскохозяйственный товаропроизводитель)
действующий на основании: _____________________________________
_____________________________________________________
_____________________________________________________

(учредительный документ)
в лице первого руководителя ____________________________________

(фамилия, имя, отчество (при наличии), должность)
_____________________________________________________
настоящим просит о выделении субсидии на удешевление стоимости горюче-смазочных 

материалов и других товарно-материальных ценностей, необходимых для проведения 
весенне-полевых и уборочных работ для выращивания следующих видов сельскохозяй-

ственных культур на площади:
_________ гектар ____________ ___________ гектар ___________
(площадь)   (культура)             (площадь)                       (культура)
_________ гектар ____________ ____________ гектар ___________

(площадь)                        (культура)             (площадь)                       (культура)
_________ гектар ____________ ____________ гектар ____________
(площадь)                          (культура)            (площадь)                       (культура)

№ 
п/п

Источник данных Необходимые сведения Дан-
ные

1 2 3 4
1. Свидетельство* или справка о государ-

ственной регистрации (перерегистра-
ции) – для юридического лица 

регистрационный номер
дата регистрации
наименование
местонахождение
дата государственной регистрации
кем выдано

2. Документ, удостоверяющий личность, – 
для физического лица

номер документа, удостоверяюще-
го личность
ИИН
кем выдано
дата выдачи

Свидетельство о государственной 
регистрации индивидуального предпри-
нимателя – для физического лица

местонахождение
дата регистрации
кем выдано

3. Идентификационный и (или) правоуста-
навливающий документ на земельный 
участок

номер акта
кадастровый номер
площадь всего, гектар
в том числе пашни
целевое назначение
номер и дата выдачи идентифика-
ционного документа, кем выдан
наименование землепользователя

4. Документ, подтверждающий сортовые и 
посевные качества семян.
Аттестат на семена или свидетельство 
на семена (в случае приобретения 
семян), выданный производителями, а в 
случае использования для посева семян 
собственного производства – удостове-
рение о кондиционности семян

наименование документа
номер
дата выдачи
производитель семян
сорт
репродукция

5. Договор купли-продажи сахарной 
свеклы (хлопка-сырца, маслосемян) 
с перерабатывающим заводом (для 
получения субсидий на 1 тонну произве-
денной сахарной свеклы, хлопка-сырца, 
маслосемян)

номер
наименование производителя 
акт сверки
объем сахарной свеклы, хлопка-
сырца, маслосемян в тоннах

6. Договор об оказании услуг по 
переработке давальческого сырья (для 
получения субсидий на 1 тонну сахарной 
свеклы, хлопка-сырца, маслосемян)

номер
наименование производителя
акт сверки
объем сахарной свеклы, хлопка-
сырца, маслосемян в тоннах

7. Акт приема-передачи маслосемян 
между структурными подразделениями 
сельскохозяйственного товаропроиз-
водителя

номер
дата выдачи
объем сахарной свеклы, хлопка-
сырца, маслосемян в тоннах

8. Технический паспорт уполномоченного 
органа по государственной регистрации 
недвижимости о наличии и рабочей 
площади теплицы (для сельскохозяйст-
венных товаропроизводителей, занятых 
производством овощей в защищенном 
грунте)

адрес
кадастровый номер
инвентарный номер
целевое назначение
категория фонда

9. Договор лизинга на приобретение семян лизингодатель
номер и дата выдачи

10. Справка сельского потребительского 
кооператива или сельского кооператива 
водопользователей (при наличии)

номер и дата выдачи
наименование кооператива

Примечание:
*Свидетельство о государственной (учетной) регистрации (перерегистрации) юриди-

ческого лица (филиала, представительства), выданное до введения в действие Закона 
Республики Казахстан от 24 декабря 2012 года «О внесении изменений и дополнений в 
некоторые законодательные акты Республики Казахстан по вопросам государственной 
регистрации юридических лиц и учетной регистрации филиалов и представительств», 
является действительным до прекращения деятельности юридического лица.

Подтверждаю достоверность представленной информации и осведомлен об ответст-
венности за предоставление недостоверных сведений в соответствии с законодательством 
Республики Казахстан.

Руководитель_________  ________________________________
                           (подпись)                    (фамилия, имя, отчество (при наличии)
Место печати
«___» ____________ 20__ год

Заявление принято к рассмотрению «___» ________ 20__ год
___________  _______________________________________
 (подпись)                    (фамилия, имя, отчество (при наличии)) ответственного лица, 
                                                                 принявшего заявление

Приложение 2
к Правилам субсидирования повышения урожайности 
и качества продукции растениеводства, стоимости 
горюче-смазочных материалов и других товарно-

материальных ценностей, необходимых для проведения 
весенне-полевых и уборочных работ, путем 

субсидирования производства приоритетных культур 
и стоимости затрат на возделывание 

сельскохозяйственных культур в защищенном грунте

Форма

«Утверждаю» 
Аким _____________________________

      (города республиканского значения, столицы,
     района (города областного значения

________________________________
(наименование области) 

________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии), 

подпись, печать)
«___» __________ 20__ года 

Список сельскохозяйственных товаропроизводителей ____________________
города республиканского значения, столицы, района (города областного значения)  

на получение субсидий на повышение урожайности и качества продукции  
растениеводства, стоимости горюче-смазочных материалов и других товарно-

материальных ценностей, необходимых для проведения весенне-полевых и уборочных 
работ, затрат на возделывание сельскохозяйственных культур в защищенном грунте 

№ 
п/п

Наименование 
сельскохо-

зяйственного 
товаро-произ-

водителя

Наименование 
приоритетных 
сельско-хо-
зяйственных 

культур

Посевная площадь, 
принятая актом Ко-

миссии, гектар (объем 
произведенной 

продукции, в тоннах)

Норма 
субсидий 

на 1 гектар 
(1 тонну) 

тенге

Объем бюджетных 
субсидий, подле-
жащий выплате, 
тенге (графа 4 × 

графа 5)
1 2 3 4 5 6

Председатель Комиссии ____________________________________
                                (подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии))
____________ отдел _________ района ____________________
                   (подпись, фамилия, имя, отчество (при наличии))
Место печати

Члены Комиссии:
____________________________

(подпись, фамилия, имя, отчество 
(при наличии)

____________________________
(подпись, фамилия, имя, отчество

(при наличии)

Приложение 3
к Правилам субсидирования повышения урожайности 
и качества продукции растениеводства, стоимости 
горюче-смазочных материалов и других товарно-

материальных ценностей, необходимых для проведения 
весенне-полевых и уборочных работ, путем 

субсидирования производства приоритетных культур 
и стоимости затрат на возделывание 

сельскохозяйственных культур в защищенном грунте

Форма
«Утверждаю»

Аким ____________________________
          города республиканского значения, столицы, 

       района (города областного значения)
________________________________

(наименование области) 
________________________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии) подпись, печать) 

«___» __________ 20__ года 

Акт 
приемки посевов и посадок сельскохозяйственного товаропроизводителя

от « ___ » ___________ 20__ года № _____

Мы, нижеподписавшиеся, председатель Комиссии:
____________________________________________________
____________________________________________________
                                (должность, фамилия, имя, отчество (при наличии))
члены Комиссии __________________________________________
_____________________________________________________
                                (должность, фамилия, имя, отчество (при наличии))
____________________________________________________
_____________________________________________________

(должность, (фамилия, имя, отчество (при наличии))
с одной стороны и руководитель

_____________________________________________________
____________________________________________________

(наименование сельскохозяйственного товаропроизводителя)
с другой стороны составили настоящий акт о том, что в 20 ___ году получено всходов 

(посажено) следующих приоритетных сельскохозяйственных культур на следующих площа-
дях: __________________________________________________

_______ гектар ______________ _______ гектар _______________
_______ гектар _____________ _______ гектар ______________
_______ гектар _________ ___________ гектар ________________

Председатель Комиссии _________________________  __________
          (должность, фамилия, имя, отчество (при наличии)) (подпись)

члены Комиссии_______________________________  __________
                         (должность, фамилия, имя, отчество (при наличии))       (подпись)
________________________________________  __________
                         (должность, фамилия, имя, отчество (при наличии))       (подпись)
________________________________________  __________
                         (должность, фамилия, имя, отчество (при наличии))       (подпись)

Сельскохозяйственный товаропроизводитель: ________________________
                                               (фамилия, имя, отчество (при наличии), подпись, печать)

Приложение 4
к Правилам субсидирования повышения урожайности 
и качества продукции растениеводства, стоимости 
горюче-смазочных материалов и других товарно-

материальных ценностей, необходимых для проведения 
весенне-полевых и уборочных работ, путем 

субсидирования производства приоритетных культур 
и стоимости затрат на возделывание 

сельскохозяйственных культур в защищенном грунте

Форма
«Утверждаю»

Руководитель управления
__________________________

(фамилия, имя, отчество (при наличии), 
подпись, печать)

«___» __________ 20__ года 

Ведомость на выплату бюджетных субсидий сельскохозяйственным товаропроизводителям 

№ 
п/п

Наименование 
сельскохо-

зяйственного 
товаропроиз-

водителя

Наименование 
приоритетных 

сельскохо-
зяйственных 

культур

Посевная площадь, 
принятая актом 

Комиссией, гектар 
(объем произведенной 
продукции, в тоннах)

Норма суб-
сидий на 
1 гектар 
(1 тонну) 

тенге

Объем бюджетных 
субсидий, подле-
жащий к выплате, 
тенге (графа 4 x 

графа 5)
1 2 3 4 5 6

Руководитель отдела финансов управления__________________________
                                       (фамилия, имя, отчество (при наличии), подпись)
Руководитель отдела_______________________________________
                                (фамилия, имя, отчество (при наличии), подпись)

Приложение 5
к Правилам субсидирования повышения урожайности 
и качества продукции растениеводства, стоимости 
горюче-смазочных материалов и других товарно-

материальных ценностей, необходимых для проведения 
весенне-полевых и уборочных работ, путем 

субсидирования производства приоритетных культур 
и стоимости затрат на возделывание 

сельскохозяйственных культур в защищенном грунте

Форма
«Утверждаю»

Руководитель управления 
_______________________
(фамилия, имя, отчество (при наличии),

подпись, печать)
«___» __________ 20__ года 

Таблица 1
Сводная информация по освоению бюджетных средств, выделенных  

на субсидирование приоритетных сельскохозяйственных культур 
по ___________ области в _____ году

№ 
п/п

Приоритет-
ные культуры

Посевная 
площадь тысяч 

гектар

Норма субсидий 
на 1 гектар, тенге

Объем выделенных 
субсидий тысяч 

тенге

Освоено, 
тысяч 
тенге

1 2 3 4 5 6

Итого

Таблица 2

Количество сельскохозяйственных товаропроизводителей, получивших субсидии

Акцио-
нерные 

общества

Товарищества 
с ограниченной 

ответствен-ностью

Крестьян-
ские 

хозяйства

Производ-
ственные 

кооперативы

Другие хо-
зяйствующие 

субъекты
Количество, единиц

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                   от 27 февраля 2015 года                  № 4-4/176

Об утверждении Правил создания запаса 
пестицидов (ядохимикатов) для проведения 

мероприятий по карантину растений
В соответствии с подпунктом 10) пункта 1 статьи 7 Закона Республики Казахстан от 

11 февраля 1999 года «О карантине растений» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемые Правила создания запаса пестицидов (ядохимикатов) для 

проведения мероприятий по карантину растений.
2. Департаменту производства и переработки растениеводческой продукции и фи-

тосанитарной безопасности Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан в 
установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) направление в течение десяти календарных дней после государственной реги-
страции настоящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан его копии 
на официальное опубликование в периодические печатные издания и в информационно-
правовую систему «Әділет»;

3) опубликование настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 17 июня 2015 года за № 11376.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 4-4/176

Правила
создания запаса пестицидов (ядохимикатов) для проведения мероприятий 

по карантину растений
1. Настоящие Правила создания запаса пестицидов (ядохимикатов) для проведения 

мероприятий по карантину растений (далее – Правила) разработаны в соответствии с 
Законом Республики Казахстан от 11 февраля 1999 года «О карантине растений» и опре-
деляют порядок создания запаса пестицидов (ядохимикатов) для проведения мероприятий 
по карантину растений. 

2. Запас пестицидов (ядохимикатов) предназначен для локализации и ликвидации 
выявленных очагов распространения карантинных объектов и формируется из объема 
пестицидов (ядохимикатов), закупаемых за счет бюджетных средств.

3. Запас пестицидов (ядохимикатов) представляет собой определенный объем регуляр-
но обновляемых пестицидов (ядохимикатов) и является государственной собственностью, 
находящейся в ведении (распоряжении) уполномоченного органа по карантину растений.

4. Запас пестицидов (ядохимикатов) создается уполномоченным органом по карантину 
растений в соответствии с Нормативами запаса пестицидов (ядохимикатов) для прове-
дения мероприятий по карантину растений согласно приложению к настоящим Правилам. 

5. Неиспользованный объем пестицидов (ядохимикатов) текущего года при уменьшении 
прогнозируемой площади обработки, переходит в запас пестицидов (ядохимикатов).

Приложение
к Правилам создания запаса пестицидов (ядохимикатов) 

для проведения мероприятий по карантину растений

Нормативы запаса 
пестицидов (ядохимикатов) для проведения мероприятий 

по карантину растений

№ 
п/п

Наименование карантинных 
объектов

Запас пестицидов (ядохимикатов) 
от обрабатываемой площади до 

(в процентах)
Карантинные вредители

1 Grapholitha molesta (Busck.) – 
Восточная плодожорка 30

2 Quadraspidiotus perniciosus (Comst.) – 
Калифорнийская щитовка 100

3 Pseudococcus comstocki Kuw. –
Червец Комстока 30

4 Hyphantria cunea Drury. –
Американская белая бабочка 30

5 Myiopardalis pardalina Big –
Дынная муха 30

6 Lymantria dispar L.(asian race) – 
Непарный шелкопряд 30

Карантинные сорняки
7 Ambrosia artemisiifolia (L.) – 

Амброзия полыннолистная 10

8 Ambrosia psilostachya (D.C.) – 
Амброзия многолетняя

10

9 Acroptilon repens (D.C.) – 
Горчак ползучий (розовый)

10

10 Solanum rostratum Dun. – 
Паслен колючий (клювовидный)

10

11 Cuscuta sp.sp – 
Повилики (полевая, тонкостебельная)

10

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 30 января 2015 года                    № 9-1/71

Об утверждении Правил субсидирования в 
рамках гарантирования и страхования займов 

субъектов агропромышленного комплекса
В соответствии с подпунктом 14) пункта 1 статьи 6 Закона Республики Казахстан 

от 8 июля 2005 года «О государственном регулировании развития агропромышленного 
комплекса и сельских территорий» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила субсидирования в рамках гарантирования и стра-
хования займов субъектов агропромышленного комплекса.

2. Департаменту инвестиционной политики и финансовых инструментов Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Контроль за исполнением настоящего приказа возложить на курирующего вице-
министра.

4. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней со 
дня его первого официального опубликования.

Министр А. МАМЫТБЕКОВ
«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов 
Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики 
Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
от 14 октября 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 19 октября 2015 года за № 12183.

Утверждены 
приказом министра сельского хозяйства 

Республики Казахстан 
от 30 января 2015 года № 9-1/71

Правила
субсидирования в рамках гарантирования и страхования займов субъектов 

агропромышленного комплекса

1. Общие положения
1. Настоящие Правила субсидирования в рамках гарантирования и страхования займов 

субъектов агропромышленного комплекса (далее – Правила) разработаны в соответствии 
с Законом Республики Казахстан от 8 июля 2005 года «О государственном регулировании 
развития агропромышленного комплекса и сельских территорий, и определяют порядок 
предоставления государственной поддержки субъектам агропромышленного комплекса 
(далее – субъекты АПК) при страховании и гарантировании займов.

2. В настоящих Правилах используются следующие термины и определения:
1) рабочий орган – управления сельского хозяйства акиматов областей, города респу-

бликанского значения и столицы;
2) гарант – финансовые институты, имеющие соответствующую лицензию на право 

осуществления банковской деятельности, финансовые организации, а также социально-
предпринимательские корпорации регионов;

3) договор гарантирования/страхования – письменное соглашение, заключаемое 
между заемщиком и гарантом/страховой организацией на условиях настоящих Правил;

4) объем гарантий/страховая сумма – сумма денег, на которую выдана гарантия или 
застрахована часть кредита, являющаяся предельным объемом ответственности гаранта/
страховой организации перед кредитором при наступлении права требования;

5) выплата по гарантии/страховая выплата – сумма денежных средств, выплачиваемая 
гарантом/страховой организацией кредитору в пределах суммы гарантии/страховой суммы 
при наступлении права требования;

6) комиссия по гарантии/страховая премия – сумма денежных средств, которую за-
емщик обязан оплатить гаранту/страховой организации в виде единовременной выплаты 
за принятие последними обязательств произвести выплату кредитору гарантированной/
застрахованной части кредита при наступлении права требования;

7) субсидирование части комиссии по гарантии – форма государственной поддержки, 
направленная на возмещение части комиссии, выплачиваемой заемщиками гарантам, 
обеспечивающей риск невозврата части кредита;

8) комиссия – постоянно действующий орган, уполномоченный принимать решения 
о предоставлении/отказе в предоставлении субсидирования при гарантировании и 
страховании займов;

9) кредит (займ) – сумма денег, предоставляемая на условиях платности, срочности 
и возвратности кредитором заемщику на пополнение оборотных, приобретение основных 
средств и строительство;

10) кредитор – банки второго уровня, дочерние организации акционерного общества 
«Национальный управляющий холдинг «КазАгро», а также кредитные организации, име-
ющие соответствующую лицензию на право осуществления банковской деятельности;

11) заемщик – физическое или юридическое лицо независимо от формы собственно-
сти, включая крестьянское (фермерское) хозяйство, занимающееся производством и/или 
переработкой сельскохозяйственной продукции, а также физическое или юридическое 
лицо, оказывающее услуги по заготовке, хранению, транспортировке и реализации сель-
скохозяйственной продукции;

12) оператор – акционерное общество «Казагромаркетинг» и его областные филиалы/
представительства;

13) страховая организация – компания, осуществляющая страхование при наступлении 
страхового случая, определенного договором страхования, произвести страховую выплату 
в пределах страховой суммы кредитору, в пользу которого заключен договор;

14) субсидирование части страховой премии – форма государственной поддержки, 
направленная на возмещение части страховой премии, выплачиваемой заемщиками стра-
ховым организациям, обеспечивающим риск невозврата части кредита;

15) право требования – событие, с наступлением которого договор гарантирования/
страхования предусматривает осуществление выплаты по гарантии/страхованию.

2. Порядок субсидирования в рамках гарантирования займов субъектов 
агропромышленного комплекса 

3. В целях реализации мероприятий по субсидированию в рамках гарантирования 
займов субъектов агропромышленного комплекса между рабочим органом и оператором 
заключается договор по оказанию операторских услуг. Оператор в течение 3 рабочих дней 
после вступления в силу договора по оказанию операторских услуг размещает объявления 
в средствах массовой информации, распространяемых на территории области/города и 
интернет-ресурсе областного/городского акимата о начале программы по субсидированию 
части комиссии по гарантии при гарантировании займов субъектов АПК.

4. Заемщик обращается к кредитору на получение кредита. 
5. Кредитор в соответствии с внутренними процедурами рассматривает заявление 

заемщика, анализирует представленные им документы и финансовое состояние заемщика, 
после чего выносит решение о возможности или невозможности предоставления кредита.

Субсидированию подлежат гарантирование кредитов со ставкой вознаграждения не 
более 14 (четырнадцать) процентов годовых в тенге.

Субсидирование части комиссии по гарантии по ранее полученным кредитам не 
допускается.

6. Кредитор в течение 5 рабочих дней после принятия решения о возможности или 
невозможности предоставления кредита направляет письмо заемщику о согласии либо 
отказе предоставить кредит, условиях кредита, расчетах размера объема гарантии и 
требованиях к потенциальному гаранту.

7. Заемщик в течение 30 календарных дней находит гаранта, соответствующего 
требованиям кредитора.

8. Кредитор в течение 5 рабочих дней после получения полного пакета документов от 
гаранта письменно уведомляет заемщика и гаранта о принятом решении.

9. После получения одобрения от гаранта заемщик в течение 5 рабочих дней направляет 
оператору заявление о выдаче субсидий по форме согласно приложению 1 к настоящим 
Правилам с приложением следующих документов:

1) письма кредитора с положительным решением о возможности кредитования;
2) письма гаранта о предоставлении гарантии.
10. Оператор в течение 5 рабочих дней после получения документов от заемщика 

осуществляет следующие мероприятия:

1) проверяет полноту представленных документов заемщика. В случае представления 
неполного пакета документов либо представления документов, не соответствующих 
установленным требованиям, оператор возвращает заемщику представленные документы 
с указанием конкретных недостатков для их устранения;

2) проверяет соответствие заемщика и его кредита условиям настоящих Правил;
3) вырабатывает рекомендации для Комиссии;
4) формирует предложения, повестку дня, определяет дату, время и место проведения 

заседания по согласованию с председателем Комиссии;
5) вносит на рассмотрение Комиссии список с приложением заявлений от заемщиков 

и полного пакета документов.
11. Для осуществления субсидирования рабочим органом создается Комиссия в со-

ставе председателя, членов и секретаря Комиссии, утверждаемая распоряжением акимов 
соответствующих областей, городов республиканского значения и столицы. 

12. Решение об одобрении/неодобрении заявок заемщиков принимается Комиссией 
большинством голосов ее присутствующих членов и оформляется в виде протокола. 
Комиссия при принятии решения об одобрении/неодобрении заявок заемщиков руковод-
ствуется рекомендациями оператора.

13. Распределение суммы субсидий в рамках одного заседания Комиссии предпо-
лагает полное удовлетворение потребности приоритетного направления до перехода к 
удовлетворению заявок следующего направления и остальных видов сельскохозяйствен-
ной деятельности, не включенных в приоритетные направления развития АПК, согласно 
приложению 2 к настоящим Правилам.

14. Субсидированию части комиссии по гарантии по кредитам, выдаваемым на по-
полнение оборотных средств перерабатывающим предприятиям, подлежат предприятия, 
занимающиеся по приоритетным направлениям в сфере переработки сельскохозяйственной 
продукции, предусмотренными в приложении 3 к настоящим Правилам.

15. Распределение суммы субсидий в рамках одного направления приоритетности 
осуществляется в зависимости от даты представления заемщиком заявления. Одобренные 
заявления в предыдущем году в приоритетном порядке рассматриваются Комиссией без 
повторного обращения.

16. Оператор в течение 5 рабочих дней собирает подписи членов Комиссии и после 
подписания направляет кредитору и гаранту выписки из протокола заседания Комиссии.

17. Рабочий орган в течение 5 рабочих дней после получения выписки из протокола 
заседания Комиссии с положительным решением, заключает договор с гарантом об 
условиях и порядке субсидирования комиссии по гарантии в соответствии с условиями 
настоящих Правил.

18. Гарант в течение 5 рабочих дней после подписания договора, указанного в пун-
кте 17 настоящих Правил, подписывает договор гарантирования части кредита заемщика 
и направляет его кредитору. 

19. Кредитор в течение 5 рабочих дней после получения договора гарантирования от 
гаранта подписывает его и передает для подписания заемщику.

20. Заемщик после подписания договора гарантирования осуществляет оплату 
несубсидируемой части комиссии по гарантии, которая уплачивается заемщиком гаранту 
самостоятельно и единовременно.

21. После подписания договора гарантирования заемщиком кредитор в течение 5 
рабочих дней заключает договор займа с заемщиком и осуществляет фактическую 
выдачу кредита заемщику.

22. После выдачи кредита заемщику кредитор в течение 5 рабочих дней направляет 
гаранту заверенные кредитором копии договора займа, платежного поручения о пере-
числении денег.

23. Гарант в течение 5 рабочих дней после выдачи кредита направляет оператору 
сведения о предоставлении кредита и частичной оплаты гарантийной комиссии заемщику 
согласно приложению 4 к настоящим Правилам с приложением следующих документов: 

1) заверенной гарантом копии договора гарантирования между кредитором, гарантом 
и заемщиком; 

2) подтверждения об оплате заемщиком несубсидируемой части комиссии по гарантии; 
3) заверенной кредитором копии договора займа между кредитором и заемщиком;
4) заверенной кредитором копии платежного поручения о перечислении кредита на 

счет заемщика.
24. Оператор в течение 3 рабочих дней рассматривает представленные документы и 

направляет соответствующее письмо рабочему органу. Рабочий орган после получения 
письма от оператора в течение 5 рабочих дней осуществляет перечисление субсидии 
на счет гаранта. При гарантировании кредита субсидируется комиссия по гарантии в 
размере 50 (пятьдесят) процента, при этом максимальный объем субсидий не должен 
превышать 3 (три) процента от субсидируемой части объема гарантии. 

25. Право требования кредитора по возмещению суммы прогарантированной и невоз-
вращенной части кредита от гаранта наступает при неисполнении заемщиком условий 
погашения кредита по договору займа, заключенного с кредитором. 

3. Порядок субсидирования в рамках страхования займов субъектов 
агропромышленного комплекса 

26. В целях реализации мероприятий по субсидированию в рамках страхования займов 
субъектов агропромышленного комплекса между рабочим органом и оператором заключа-
ется договор по оказанию операторских услуг. Оператор в течение 3 рабочих дней после 
вступления в силу договора по оказанию операторских услуг размещает объявления в 
средствах массовой информации, распространяемых на территории области/города и 
интернет-ресурсе областного/городского акимата о начале программы по субсидированию 
части страховой премии при страховании займов субъектов АПК.

27. Заемщик обращается к кредитору на получение кредита.
28. Кредитор в течение 5 рабочих дней рассматривает заявление заемщика, анализирует 

представленные им документы и финансовое состояние заемщика, после чего выносит 
решение о возможности или невозможности предоставления кредита. 

Субсидированию подлежат страхование кредитов со ставкой вознаграждения не более 
14 (четырнадцать) процентов годовых в тенге.

Субсидирование части страховой премии по ранее полученным кредитам не допускается.
29. Кредитор в течение 5 рабочих дней после принятия решения о возможности или 

невозможности предоставления кредита направляет соответствующие письма страховой 
организации и заемщику о согласии либо отказе предоставить кредит, об условиях кредита, 
расчетах размера страховой суммы, которая должна быть обеспечена страховым покрытием.

30. Заемщик в течение 5 рабочих дней после получения письма от кредитора обраща-
ется в страховую организацию и представляет требуемые документы. 

31. Страховая организация в течение 5 рабочих дней рассматривает документы 
заемщика и принимает решение о согласии либо отказе в страховании части кредита 
заемщика. В случае наличия замечаний к представленным документам и/или необходимости 
представления дополнительной информации заемщику предоставляется дополнительное 
время в течение 5 рабочих дней для исправления выявленных замечаний и/или пред-
ставления дополнительной информации. Срок рассмотрения документов для страховой 
организации возобновляется.

32. В случае принятия страховой организацией положительного решения о страховании 
части кредита заемщика, страховая организация в течение 5 рабочих дней направляет 
оператору письмо с решением о возможности страхования части кредита заемщика с 
приложением:

1) заявление о выдаче субсидий по форме согласно приложению 1 к настоящим 
Правилам;

2) письма кредитора с решением о возможности кредитования;
3) письма страховой организации о предоставлении страховки.
33. Оператор в течение 5 рабочих дней после получения документов от страховой 

организации осуществляет следующие мероприятия:
1) проверяет полноту представленных документов заемщика. В случае представления 

неполного пакета документов либо представления документов, не соответствующих уста-
новленным требованиям, оператор возвращает страховой организации представленные 
документы с указанием конкретных недостатков для их устранения; 

2) проверяет соответствие заемщика и его кредита условиям настоящих Правил; 
3) вырабатывает рекомендации для Комиссии;
4) формирует предложения, повестку дня, определяет дату, время и место проведения 

заседания по согласованию с председателем Комиссии;
5) вносит на рассмотрение Комиссии список с приложением заявлений от заемщиков 

и полного пакета документов.
34. Для осуществления субсидирования рабочим органом создается Комиссия в со-

ставе председателя, членов и секретаря Комиссии, утверждаемая распоряжением акимов 
соответствующих областей, городов республиканского значения и столицы. 

35. Решение об одобрении/неодобрении заявок заемщиков принимается Комиссией 
большинством голосов ее присутствующих членов и оформляется в виде протокола. 
Комиссия при принятии решения об одобрении/неодобрении заявок заемщиков руковод-
ствуется рекомендациями оператора.

36. Распределение суммы субсидий в рамках одного заседания Комиссии предпо-
лагает полное удовлетворение потребности приоритетного направления до перехода к 
удовлетворению заявок следующего направления и остальных видов сельскохозяйствен-
ной деятельности, не включенных в приоритетные направления развития АПК, согласно 
приложению 2 к настоящим Правилам.

37. Субсидированию части страховой премии по кредитам, выдаваемым на пополнение 
оборотных средств перерабатывающим предприятиям, подлежат предприятия, занимающи-
еся по приоритетным направлениям в сфере переработки сельскохозяйственной продукции, 
предусмотренными в приложении 3 к настоящим Правилам.

38. Распределение суммы субсидий в рамках одного направления приоритетности 
осуществляется в зависимости от даты представления заемщиком заявления. Одобренные 
заявления в предыдущем году, в приоритетном порядке рассматриваются Комиссией без 
повторного обращения.

39. Оператор в течение 5 рабочих дней собирает подписи членов Комиссии и после 
подписания направляет кредитору и страховой организации выписки из протокола 
заседания Комиссии.

40. Рабочий орган в течение 5 рабочих дней после получения выписки из протокола 
заседания Комиссии с положительным решением заключает договор со страховой орга-
низацией об условиях и порядке субсидирования страхования в соответствии с условиями 
настоящих Правил.

41. Страховая организация в течение 5 рабочих дней после подписания договора, 
указанного в пункте 40 настоящих Правил, подписывает договор страхования и направляет 
его на подписание заемщику. 

42. Заемщик после подписания договора страхования осуществляет оплату несубсиди-
руемой части страховой премии, которая уплачивается заемщиком страховой организации 
самостоятельно и единовременно.

43. Кредитор в течение 5 рабочих дней после получения договора страхования от 
страховой организации подписывает его и в течение 5 рабочих дней заключает договор 
займа с заемщиком и осуществляет фактическую выдачу кредита заемщику.

44. После выдачи кредита заемщику кредитор в течение 5 рабочих дней направляет 
страховой организации заверенные кредитором копии договора займа, платежного пору-
чения о перечислении денег.

45. Страховая организация в течение 5 рабочих дней направляет оператору сведения 
о предоставлении кредита и частичной оплаты страховой премии заемщика согласно 
приложению 5 к настоящим Правилам с приложением следующих документов: 

1) заверенной страховой организацией копии договора страхования между кредитором, 
страховой организацией и заемщиком; 

2) подтверждения об оплате заемщиком несубсидируемой части страховой премии; 
3) заверенной кредитором копии договора займа между кредитором и заемщиком; 
4) заверенной кредитором копии платежного поручения о перечислении кредита на 

счет заемщика.
46. Оператор в течение 3 рабочих дней рассматривает представленные документы и 

направляет соответствующее письмо рабочему органу. Рабочий орган после получения 
письма от оператора в течение 5 рабочих дней осуществляет перечисление субсидий 
на счет страховой организации. При этом страховая сумма не может быть более 50 
(пятьдесят) процентов от суммы кредита, а страховая премия не более 20 (двадцать) 
процентов от страховой суммы.

47. Договор страхования служит обеспечением второй очереди погашения займа. Если 
размер непогашенной/просроченной части займа не превышает 50 (пятьдесят) процентов 
от суммы выданного займа, договор страхования не предусматривает осуществление 
страховой выплаты. 

48. В случае если размер непогашенной/просроченной части займа превышает 50 
(пятьдесят) процентов от суммы выданного займа, страховая организация осуществляет 
страховую выплату в размере, не превышающем разницу между 50 (пятьдесят) процентами 
от выданного займа и размером непогашенной/просроченной части.

49. Право требования кредитора по возмещению суммы застрахованной и невозвра-
щенной части кредита от страховой организации наступает при неисполнении заемщиком 
условий погашения кредита по договору займа, заключенного с кредитором.

Приложение 1 
к Правилам субсидирования в рамках гарантирования 
и страхования займов субъектов агропромышленного 

комплекса

Кому _________________________
                (наименование организации, куда
_____________________________

предоставляется заявление) 

Заявление
Прошу выплатить субсидии части комиссии по гарантии/страховой премии (нужное 

подчеркнуть):

№
п/п

Источник данных Необходимые сведения Дан-
ные

1 2 3 4
1. Полное наименование
2. Форма собственности
3. Свидетельство или справка о госу-

дарственной регистрации (перереги-
страции) – для юридического лица 

регистрационный номер
дата регистрации
наименование
Местонахождение (юридический, 
фактический и электронный адреса, 
телефоны, факс)
дата государственной регистрации
кем выдано

4. Документ, удостоверяющий лич-
ность – для физического лица

номер документа, удостоверяющего 
личность
ИИН
кем выдано
дата выдачи

5. Свидетельство о государственной 
регистрации индивидуального пред-
принимателя – для физического лица

местонахождение
дата регистрации
кем выдано

6.
Фамилия, имя, отчество (при наличии) 
первого руководителя, рабочий и 
домашний телефоны

7. Учредители

полное наименование юридического 
лица, фамилия, имя, отчество первого 
руководителя (при наличии в докумен-
те, удостоверяющем личность) 

8. Банковские реквизиты заявителя 

ИИН/БИН 
ИИК 
Наименование банка
БИК

9. Виды основной деятельности

10. Сумма кредита (лизинга), тенге/
долларов США/евро _

11. Срок кредитования (лизинга), месяцев

12. Размер гарантийной/страховой 
суммы, тенге/долларов США/евро

13. Целевое назначение кредита _

Первый руководитель ___________ (фамилия, имя, отчество (при его наличии))
(должность) (подпись)

Место печати «      » __________ 20__ года.

Приложение 2 
к Правилам субсидирования в рамках гарантирования 
и страхования займов субъектов агропромышленного 

комплекса

Приоритетные направления развития агропромышленного комплекса 
1. Мясное и молочное скотоводство.
2. Овцеводство.
3. Коневодство.
4. Свиноводство.
5. Кормопроизводство.
6. Кормопереработка.
7. Обводнение пастбищ.

Приложение 3 
к Правилам субсидирования в рамках гарантирования 
и страхования займов субъектов агропромышленного 

комплекса

Приоритетные направления в сфере переработки сельскохозяйственной 
продукции

1. Производство молочных продуктов.
2. Производство мясных продуктов.
3. Производство масложировых продуктов. 
4. Глубокая переработка зерновых культур. 
5. Переработка плодов и овощей. 
6. Производство сахара. 
7. Первичная переработка шерсти и шкур. 

Приложение 4 
к Правилам субсидирования в рамках гарантирования 
и страхования займов субъектов агропромышленного 

комплекса
     Форма

Сведения 
о предоставлении кредита и частичной оплаты гарантийной комиссии 

заемщиками 
№
п/п

Наиме-
нование 
субъек-
та АПК

ИИН/
БИН 
субъ-
екта 
АПК

Наи-
мено-
вание 
креди-
тора

Сумма 
кре-
дита 

(тенге)

Объем 
гаран-

тии 
(тенге)

Размер 
гаран-
тий по 

комиссии 
(тенге)

Часть гарантий 
по комиссии, 
оплаченная 

субъектом АПК

Необходимая 
сумма субсидий 

для оплаты 
части гарантий-
ной комиссии

1 2 3 4 5 6 7 8 10

Гарант _________________ (подпись, фамилия, имя, отчество (при его наличии)) 
 
Место печати 

Приложение 5 
к Правилам субсидирования в рамках гарантирования 
и страхования займов субъектов агропромышленного 

комплекса
     Форма

Сведения 
о предоставлении кредита и частичной оплаты гарантийной комиссии 

заемщиками 
№
п/п

Наиме-
нование 
субъекта 

АПК

ИИН/
БИН 

субъекта 
АПК

Наи-
мено-
вание 
креди-
тора

Сумма 
кре-
дита 
(тен-
ге)

Стра-
ховая 
сумма 
(тенге)

Размер 
стра-
ховой 

премии 
(тенге)

Часть страхо-
вой премии, 
оплаченная 
субъектом 

АПК

Необходимая 
сумма субсидий 

для оплаты 
части страховой 

премии
1 2 3 4 5 6 7 8 10

Руководитель страховой организации ____________________________ 
             (подпись, фамилия, имя, отчество (при его наличии)) 
Место печати

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                   от 27 февраля 2015 года                  № 9-2/171

Об утверждении типовой формы договора о порядке и 
условиях частичного возмещения страховых выплат 
В соответствии с подпунктом 12-1) пункта 2 статьи 5 Закона Республики Казахстан 

от 10 марта 2004 года «Об обязательном страховании в растениеводстве» ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Утвердить прилагаемую типовую форму договора о порядке и условиях частичного 

возмещения страховых выплат.
2. Департаменту инвестиционной политики и финансовых инструментов Министерства 

сельского хозяйства Республики Казахстан в установленном законодательством порядке 
обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации насто-
ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодические печатные издания и в информационно-
правовую систему «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
23 апреля 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 22 мая 2015 года за № 11115.

Утверждена
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 9-2/171

Типовая форма договора 
о порядке и условиях частичного возмещения страховых выплат

город ______                             № ____            «___» _______ 20__ года
__________________________________________, именуемое в 

дальнейшем «Агент», в лице председателя правления ____________________, 
действующего (ей) на основании Устава с одной стороны и _________________, 
именуемое в дальнейшем «Страховщик», в лице _____________, действующего (ей) 
на основании Устава, лицензии на право осуществления страховой деятельности по отра-
сли «общее страхование» от «___» _______ 20___ года ______________
______________________________ с другой стороны, далее именуемые 

(заполняется страховой организацией)
«Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем.

1. Предмет договора
1. Возмещение Страховщику части суммы, выплаченной в установленном порядке стра-

хователям по страховым случаям в рамках обязательного страхования в растениеводстве, 
возникшим в результате неблагоприятного природного явления, при условии выполнения 
им требования законодательства и обязательств по настоящему договору. 

2. Порядок и условия взаиморасчетов
2. Государственная поддержка обязательного страхования в растениеводстве осу-

ществляется путем выделения бюджетных средств, определяемых законом о республикан-
ском бюджете на соответствующий финансовый год, уполномоченному государственному 
органу в области растениеводства для возмещения пятидесяти процентов страховых 
выплат страховщикам по страховым случаям, возникшим в результате неблагоприятных 
природных явлений, и для оплаты услуг Агента. 

3. Возмещение Агентом части страховых выплат Страховщику производится за счет 
средств, выделенных для поддержки обязательного страхования в растениеводстве, при 
наступлении всех нижеследующих условий: 

1) в случае наступления страхового случая и полного исполнения Страховщиком обяза-
тельств по страховой выплате перед Страхователем согласно договору об обязательном 
страховании в растениеводстве; 

2) при обязательном представлении Страховщиком документов, предусмотренных 
пунктом 5 настоящего договора, подтверждающих наступление страхового случая и 
фактически произведенные страховые выплаты Страховщиком страхователю.

4. Агент осуществляет возмещение части страховых выплат на основании договора, 
действовавшего в момент наступления страхового случая.

5. Возмещение Агентом части произведенной страховой выплаты производится в 
течение десяти рабочих дней с момента получения от Страховщика письменного заявления 
с приложением следующих документов:

1) нотариально засвидетельствованная копия договора обязательного страхования 
в растениеводстве; 

2) документы, подтверждающие произведенную страховую выплату (платежное 
поручение – оригинал, дубликат расходного ордера, заверенный печатью страховщика); 

3) в случае осуществления страховой выплаты по решению суда прилагается копия 
вступившего в силу решения суда; 

4) копия документа об оценке оценочного дохода, заверенная страховщиком, в случае 
частичной гибели посевов. 

6. В случае выявления несоответствия документов, предусмотренных пунктом 5 насто-
ящего договора, требованиям, установленным законодательством Республики Казахстан, 
указанные документы возвращаются страховщику для устранения замечаний. При этом срок 
возмещения Страховщику части произведенной страховой выплаты исчисляется с момента 
повторного получения Агентом документов, но не может превышать семь рабочих дней. 

7. Страховщик несет ответственность за достоверность определения размера 
страховой выплаты. 

3. Права и обязанности Агента
8. Агент имеет право: 
1) отказать Страховщику в возмещении части произведенной страховой выплаты в 

случае сообщения и (или) представления Страховщиком Агенту заведомо ложных сведений; 
2) запрашивать у Страховщика необходимую информацию для реализации своих прав 

и обязанностей, в том числе сведения, содержащие тайну страхования.
9. Агент обязан: 
1) доводить до Страховщиков и страхователей информацию об утвержденных 

уполномоченным органом в области растениеводства нормативах затрат на производ-
ство определенного вида продукции растениеводства, утверждаемых в соответствии с 
подпунктом 12-2) пункта 2 статьи 5 Закона Республики Казахстан от 10 марта 2004 года 
«Об обязательном страховании в растениеводстве» (далее – Закон); 

2) при наступлении неблагоприятного природного явления проводить работу в соста-
ве комиссии по определению размера площадей посевов, подвергшихся воздействию 
неблагоприятного природного явления, созданной по заявлению Страхователя местным 
исполнительным органом.

10. Агент имеет иные обязанности, возложенные на него законодательством Респуб-
лики Казахстан. 

4. Права и обязанности Страховщика
11. Страховщик вправе на условиях настоящего договора получать возмещение части 

страховой выплаты от Агента из средств, выделенных для поддержки обязательного 
страхования в растениеводстве.

12. Страховщик обязан: 
1) вести и накапливать статистику по проведению обязательного страхования в расте-

ниеводстве и представлять ее Агенту по его требованию;
2) обеспечить тайну страхования;
3) оплатить услуги привлекаемого им оценщика (независимого эксперта);
4) информировать Агента обо всех судебных решениях и (или) определениях, касающих-

ся произведенной страховой выплаты и ее размера, в трехдневный срок со дня их вынесения; 
5) при наступлении неблагоприятного природного явления направить своего предста-

вителя в состав комиссии для определения размера площадей посевов, подвергшихся 
воздействию неблагоприятного природного явления, созданной по заявлению Страхователя 
местным исполнительным органом. 

13. Страховщик представляет Агенту информацию по формам и в сроки, устанавлива-
емым в соответствии с подпунктом 5) пункта 2-1 статьи 5 Закона. 

14. Страховщик имеет иные права и обязанности, предусмотренные законодательством 
Республики Казахстан.

5. Прочие условия
15. Все споры по настоящему договору решаются в установленном законодательством 

порядке.
16. Настоящий договор составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из сторон. 
17. Договор вступает в силу с момента подписания сторонами и действует на протя-

жении двенадцати месяцев со дня его заключения. 
6. Реквизиты сторон

«СТРАХОВЩИК»
Наименование:  
Адрес:  
БИН  
ИИК  
БИК  

 
(Ф. И. О., подпись)

Место печати

«АГЕНТ»
Наименование:  
Адрес:  
ИИН/БИН  
ИИК  
БИК  

 
(Ф. И. О., подпись)

Место печати 
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Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 27 февраля 2015 года                   № 9-2/172

Об утверждении нормативов затрат на 
производство видов продукции растениеводства, 

подлежащих обязательному страхованию, 
на один гектар посевной площади

В соответствии с подпунктом 12-2) пункта 2 статьи 5 Закона Республики Казахстан от 
10 марта 2004 года «Об обязательном страховании в растениеводстве» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые нормативы затрат на производство видов продукции расте-
ниеводства, подлежащих обязательному страхованию, на один гектар посевной площади.

2. Департаменту инвестиционной политики и финансовых инструментов Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан в установленном законодательством порядке 
обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации насто-
ящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии 
на официальное опубликование в периодические печатные издания и в информационно-
правовую систему «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
22 мая 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 23 июня 2015 года за № 11418.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 9-2/172

Нормативы затрат на производство 
видов продукции растениеводства, подлежащих обязательному 

страхованию, на один гектар посевной площади

1. Акмолинская область
Продукция Нормативы затрат на 1 гектар, 

всего (тенге)
Нормативы затрат по трем 
видам (заработная плата, 

горюче-смазочные материа-
лы, семена) на 

1 гектар (тенге)

при упрощенной 
агротехнологии

при научно-
обоснованной 

агротехнологии
1 2 3 4

II зона степная
Пшеница яровая 6 239 8 175 3 457
Пшеница озимая 6 985 8 917 3 707
Ячмень яровой 5 055 6 663 3 266
Рожь озимая 6 237 8 298 3 226
Гречиха 5 325 8 174 3 155
Овес 4 908 6 563 3 038
Просо 4 784 5 697 2 305
Нут 6 192 7 926 4 368
Горох 6 192 7 926 4 368
Рапс 6 316 8 669 2 221
Подсолнечник 5 821 8 298 3 397

III зона сухостепная
Пшеница яровая 5 787 8 511 3 426
Пшеница озимая 6 440 9 022 3 714
Ячмень яровой 4 816 7 028 3 069

2. Актюбинская область
II зона степная

Пшеница яровая 6 678 9 489 3 789
Пшеница озимая 7 080 10 059 4 056
Ячмень яровой 5 196 7 472 3 461
Ячмень озимый 5 508 7 921 3 702
Рожь яровая 4 735 7 752 2 692
Рожь озимая 6 237 8 298 3 216
Просо 3 839 4 814 2 183
Горох 6 192 8 050 4 003
Рапс 6 192 7 926 2 195
Подсолнечник 5 399 8 972 3 614
Сафлор 5 821 8 298 3 192

III зона сухостепная
Пшеница яровая 6 033 8 606 3 739
Пшеница озимая 6 395 9 122 4 046
Ячмень яровой 4 980 6 565 3 379
Ячмень озимый 5 278 6 959 3 667
Просо 3 633 4 901 1 611
Овес 4 583 6 349 3 177

IV зона полупустынная
Пшеница яровая 3 318 5 758 1 923
Пшеница озимая 3 525 6 104 2 272
Ячмень яровой 2 805 5 306 1 847
Ячмень озимый 3 220 5 625 2 201
Просо 2 353 3 409 1 109

V зона пустынная
Пшеница яровая 2 978 5 719 1 920
Пшеница озимая 3 281 6 062 2 165
Ячмень яровой 2 675 5 102 1 784
Ячмень озимый 3 084 5 407 2 266
Просо 1 858 3 097 1 186

3. Алматинская область
На орошении V зона пустынная

Пшеница озимая 7 431 11 367 3 949
Пшеница яровая 7 183 10 960 3 822
Ячмень озимый 6 812 10 403 3 609
Ячмень яровой 6 557 10 038 3 463
Кукуруза на зерно 17 714 26 395 8 502
Соя 6 787 10 601 4 889
Сахарная свекла 25 026 41 958 8 020

VI зона предгорно-пустынно-степная
Пшеница озимая 7 368 11 270 3 943
Пшеница яровая 7 183 10 964 3 829
Ячмень озимый 6 812 10 384 3 605
Ячмень яровой 6 563 10 031 3 426
Гречиха 7 431 9 660 4 379
Кукуруза на зерно 17 257 23 629 8 177
Рис 14 879 22 679 5 399
Соя 7 733 11 802 4 834
Рапс 5 986 8 585 2 540
Сафлор 7 307 9 103 3 773
Сахарная свекла 22 389 40 001 7 560

IX зона среднеазиатская горная
Пшеница озимая 7 307 11 177 3 899
Пшеница яровая 7 059 10 788 3 737
Ячмень озимый 6 687 10 257 3 554
Ячмень яровой 6 502 9 945 3 458
Подсолнечник 6 812 10 816 4 781

На богаре VI зона предгорно-пустынно-степная
Пшеница озимая 5 736 8 774 3 719
Пшеница яровая 5 559 8 396 3 551
Ячмень озимый 5 467 8 071 3 482
Ячмень яровой 5 194 7 605 3 290
Гречиха 6 221 7 996 3 666
Овес 5 906 8 830 3 311
Просо 4 915 7 564 2 302
Нут 5 957 7 627 3 946
Подсолнечник 5 447 8 510 3 822
Сафлор 5 821 7 220 2 851

IX зона среднеазиатская горная
Пшеница озимая 5 820 8 295 3 738
Пшеница яровая 5 529 7 939 3 580
Ячмень озимый 5 508 7 884 3 568
Ячмень яровой 5 232 7 618 3 449
Кукуруза на зерно 13 870 22 292 7 377
Сафлор 5 697 7 183 2 790

4. Восточно-Казахстанская область
II зона степная

Пшеница яровая 5 295 8 050 3 307
Пшеница озимая 5 613 8 669 3 546
Ячмень яровой 4 961 7 202 3 437
Ячмень озимый 5 258 7 633 3 693
Овес 4 813 6 812 3 027
Просо 3 715 4 954 2 056
Гречиха 5 574 7 183 3 549
Подсолнечник 5 692 8 917 3 817
Горох 5 524 8 669 3 894
Рапс 6 304 8 669 2 234

III зона сухостепная
Пшеница яровая 5 201 8 545 3 412
Пшеница озимая 5 574 8 545 3 652
Ячмень яровой 5 071 7 289 3 404
Ячмень озимый 5 078 7 431 3 661
Овес 4 583 7 228 3 104
Подсолнечник 5 325 8 298 3 755

IV зона полупустынная
Пшеница яровая 5 078 8 298 3 357
Пшеница озимая 5 325 8 298 3 596
Подсолнечник 5 201 8 050 3 585
V зона пустынная  
Пшеница яровая 5 078 7 678 3 235
Пшеница озимая 5 201 8 050 3 548
Подсолнечник 5 128 7 802 3 440

VI зона предгорно-пустынно-степная
Пшеница яровая 5 078 7 678 3 319
Пшеница озимая 5 325 8 174 3 635
Ячмень яровой 5 074 7 386 3 390
Ячмень озимый 5 379 7 829 3 644
Подсолнечник 5 128 8 422 3 356

IX зона среднеазиатская горная
Пшеница яровая 5 078 7 664 3 404
Пшеница озимая 5 325 8 050 3 644
Ячмень яровой 5 086 7 448 3 414
Ячмень озимый 5 391 7 895 3 670
Подсолнечник 5 078 8 864 3 161

X зона южно-сибирская горная
Пшеница яровая 5 078 7 490 3 482
Пшеница озимая 5 325 7 860 3 725
Ячмень яровой 4 895 7 308 3 404
Ячмень озимый 5 188 7 746 3 738
Подсолнечник 5 078 8 859 3 144

5. Жамбылская область
На орошении V зона пустынная

Пшеница озимая 8 990 14 862 5 092
Пшеница яровая 8 540 14 118 4 748
Ячмень озимый 7 950 11 955 4 441
Ячмень яровой 7 551 11 635 4 171
Кукуруза на зерно 18 707 30 951 10 378
Сафлор 7 431 9 350 3 388
Сахарная свекла 23 518 39 639 7 425

VI зона предгорно-пустынно-степная
Пшеница озимая 8 288 14 291 5 385
Пшеница яровая 8 011 13 577 5 039
Кукуруза на зерно 19 884 29 607 9 612
Сахарная свекла 22 941 40 986 7 328
Соя 6 812 10 475 4 975
Рапс 6 203 8 947 2 655

IX зона среднеазиатская горная
Пшеница озимая 8 170 12 687 5 198
Пшеница яровая 7 764 12 330 4 857
Ячмень озимый 6 044 11 116 4 396
Ячмень яровой 5 742 10 560 4 129
Подсолнечник 6 669 10 589 4 574

На богаре VI зона предгорно-пустынно-степная
Пшеница озимая 5 697 8 432 3 702
Пшеница яровая 5 511 8 131 3 539
Овес 5 010 7 490 3 197
Просо 4 170 6 204 2 126
Кукуруза на зерно 13 743 22 091 7 288
Нут 6 068 7 678 4 041

6. Западно-Казахстанская область
III зона сухостепная

Пшеница яровая 3 606 5 887 2 159
Пшеница озимая 3 823 6 239 2 379
Ячмень яровой 3 347 5 081 1 991
Ячмень озимый 3 548 5 386 2 186
Просо 2 477 3 125 1 200
Овес 3 220 4 954 2 778
Горох 4 846 6 923 3 336

Рапс 5 449 6 812 2 066
Сафлор 6 192 7 431 2 815
Подсолнечник 5 218 8 050 3 920

IV зона полупустынная
Пшеница яровая 3 839 5 767 2 112
Пшеница озимая 4 069 6 113 2 330
Ячмень яровой 3 335 5 359 1 906
Ячмень озимый 3 536 5 680 2 098
Просо 2 229 3 133 1 141

V зона пустынная
Пшеница яровая 3 136 5 502 2 074
Пшеница озимая 3 324 5 833 2 291
Ячмень яровой 3 130 5 084 2 195
Ячмень озимый 3 318 5 388 2 396
Просо 2 106 3 125 1 079

7. Карагандинская область
III зона сухостепная

Пшеница яровая 5 306 7 252 2 648
Ячмень яровой 4 191 6 467 2 303
Овес 4 036 6 476 1 948
Горох 5 201 8 285 3 570
Соя 5 500 8 770 4 246
Подсолнечник 5 248 8 194 3 745

IV зона полупустынная
Пшеница яровая 5 553 7 405 2 521
Ячмень яровой 4 274 6 813 2 215

V зона пустынная
Пшеница яровая 5 408 7 295 2 355
Ячмень яровой 4 426 6 079 2 045

8. Костанайская область
II зона степная

Пшеница яровая 6 678 9 489 3 789
Пшеница озимая 7 080 10059 4 056
Ячмень яровой 5 196 7 472 3 461
Ячмень озимый 5 508 7 921 3 702
Овес 4 690 7 344 3 123
Пpoco 3 839 4 814 2 183
Рапс 6 192 7 926 2 195
Горох 6 192 8 050 4 003
Нут 6 467 9 289 2 295
Подсолнечник 5 399 8 972 3 614

III зона сухостепная
Пшеница яровая 6 033 8 606 3 739
Пшеница озимая 6 395 9 122 4 046
Ячмень яровой 4 980 6 565 3 379
Ячмень озимый 5 278 6 959 3 667
Овес 4 583 6 349 3 177
Гречиха 5 180 8 285 2 833

IV зона полупустынная
Пшеница яровая 5 666 8 580 3 824
Пшеница озимая 6 006 9 095 4 124
Ячмень яровой 4 764 6 091 3 454
Ячмень озимый 5 050 6 457 3 734

V зона пустынная
Пшеница яровая 5 443 8 375 3 682
Пшеница озимая 5 770 8 877 3 986
Ячмень яровой 4 517 6 928 3 420
Ячмень озимый 4 787 7 344 3 698

9. Кызылординская область
V зона пустынная (на орошении)

Пшеница озимая 7 343 11 041 3 313
Пшеница яровая 6 851 10 302 3 071
Ячмень озимый 7 140 10 609 3 102
Ячмень яровой 6 661 9 897 2 918
Просо 2 310 4 830 1 243
Кукуруза на зерно 1 8101 26 235 9 539
Рис 24 413 37 872 4 944
Сафлор 7 195 11 911 4 289
Соя 7 097 11 354 5 018
Подсолнечник 7 299 11 077 5 017

10. Павлодарская область
II зона степная

Пшеница яровая 5 739 8 762 3 642
Пшеница озимая 6 083 9 289 3 876
Ячмень яровой 4 759 6 845 2 898
Ячмень озимый 5 046 7 257 3 460
Просо 3 839 4 877 1 887
Рожь яровая 3 513 6 021 2 352
Рожь озимая 3 723 6 383 2 653
Гречиха 5 574 8 298 2 532
Овес 5 697 8 440 3 516
Подсолнечник 4 396 6 470 2 985

III зона сухостепная
Пшеница яровая 5 890 8 502 3 015
Пшеница озимая 6 026 9 011 3 658
Ячмень яровой 5 202 7 760 2 586
Ячмень озимый 5 307 7 604 3 370
Рожь яровая 3 373 5 782 2 303
Рожь озимая 3 473 5 955 2 487
Овес 4 053 5 964 2 776
Просо 3 344 4 954 1 762
Гречиха 5 821 8 669 2 422
Подсолнечник 5 456 8 174 3 390

11. Северо-Казахстанская область
I зона лесостепная

Пшеница яровая 7 259 10 511 3 686
Пшеница озимая 6 895 10 233 3 436
Ячмень яровой 5 131 7 434 3 205
Ячмень озимый 4 875 7 137 2 989
Гречиха 5 657 9 593 2 906
Овес 4 837 7 007 2 981

II зона степная
Пшеница яровая 6 333 9 053 3 663
Пшеница озимая 6 016 8 600 3 413
Ячмень яровой 5 035 7 145 3 189
Ячмень озимый 4 783 6 787 2 974
Овес 4 563 6 664 3 087
Горох 6 316 8 545 4 368
Рапс 7 059 8 793 2 351
Подсолнечник 5 399 8 849 3 736

12. Южно-Казахстанская область
На орошении VII зона субтропическая пустынная

Пшеница озимая 7 822 11 929 4 157
Пшеница яровая 7 381 11 225 3 939
Ячмень озимый 7 013 10 713 3 695
Ячмень яровой 6 750 10 320 3 568
Кукуруза на зерно 17 815 27 616 9 114
Рис 22 700 36 762 5 069
Сафлор 7 332 9 295 3 872
Хлопок 15 729 26 039 9 828

VIII зона субтропическая предгорно-пустынная
Пшеница озимая 7 669 12 064 4 101
Пшеница яровая 7 258 11 053 3 852
Ячмень озимый 7 001 10 673 3 726
Ячмень яровой 6 793 10 393 3 549
Кукуруза на зерно 17 489 27 767 8 876
Рис 23 845 36 783 5 107
Подсолнечник 7 158 11 802 4 865
Рапс 6 372 9 358 2 718
Соя 7 004 10 741 4 853
Хлопок 14 335 24 492 9 706

IX зона среднеазиатская горная
Пшеница озимая 7 604 11 629 4 058
Пшеница яровая 7 212 11 022 3 784
Ячмень озимый 6 961 10 664 3 723
Ячмень яровой 67 36 10 327 3 598
Кукуруза на зерно 17 257 26 686 8 578
Подсолнечник 7 183 11 864 4 901
Хлопок 12 570 21 648 9 585

На богаре V зона пустынная
Пшеница озимая 6 043 9 313 3 696
Пшеница яровая 5 741 8 867 3 506
Ячмень озимый 5 502 8 483 3 389
Ячмень яровой 5 345 8 235 3 276

VI зона предгорно-пустынно-степная
Пшеница озимая 5 945 9 164 3 640
Пшеница яровая 5 697 8 801 3 504
Ячмень озимый 5 449 8 422 3 356
Ячмень яровой 5 325 8 225 3 276
Просо 3 951 6 079 1 786
Овес 4 746 7 095 2 570
Нут 5 821 7 431 3 846
Рожь озимая 5 853 9 150 4 043

VIII зона субтропическая предгорно-пустынная
Пшеница озимая 5 945 9 127 3 617
Пшеница яровая 5 697 8 757 3 476
Ячмень озимый 5 449 8 378 3 315
Ячмень яровой 5 325 8 174 3 258
Кукуруза на зерно 15 521 23 444 8 366
Подсолнечник 5 301 8 805 3 646
Сафлор 5 697 6 756 2 851

IX зона среднеазиатская горная
Пшеница озимая 5 821 8 991 3 554
Пшеница яровая 5 574 8 620 3 397
Ячмень озимый 5 325 8 187 3 239
Ячмень яровой 5 264 8 158 3 215
Кукуруза на зерно 14 670 22 934 7 871
Подсолнечник 5 378 8 942 3 676
Сафлор 5 574 6 687 2 790

Примечания по применению нормативов затрат на производство видов 
продукции растениеводства, подлежащих обязательному страхованию, на 
один гектар посевной площади:

1. Сельхозтоваропроизводители прилегающих районов двух приграничных областей 
при страховании посевов, находящихся в одинаковой природно-климатической зоне, 
могут выбрать по своему усмотрению норматив затрат на 1 гектар, применяемый в одном 
из этих районов.

2. При отсутствии нормативов затрат по той или иной малораспространенной культуре 
в данной области сельхозтоваропроизводители могут страховать по нормативам, пред-
усмотренным для других приграничных областей, находящихся в одинаковых природно-
климатических условиях.

3. При отсутствии нормативов затрат по той или иной малораспространенной культуре 
в данной и приграничных областях сельхозтоваропроизводители могут страховать по нор-
мативам, предусмотренным для других сопоставимых по технологии культур, находящихся 
в одинаковой природно-климатической зоне данной области.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 27 февраля 2015 года                      № 9-2/175

Об утверждении Правил создания местным 
исполнительным органом района (города областного 

значения) и организации работы комиссии 
для определения размера площадей посевов, 
подвергшихся воздействию неблагоприятного 

природного явления, и формы акта обследования 
по факту неблагоприятного природного явления 

В соответствии с подпунктом 12-5) пункта 2 статьи 5 Закона Республики Казахстан от 
10 марта 2004 года «Об обязательном страховании в растениеводстве» ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить:
1) Правила создания местным исполнительным органом района (города областного 

значения) и организации работы комиссии для определения размера площадей посевов, 
подвергшихся воздействию неблагоприятного природного явления согласно приложению 
1 к настоящему приказу;

2) форму акта обследования по факту неблагоприятного природного явления согласно 
приложению 2 к настоящему приказу.

2. Департаменту инвестиционной политики и финансовых инструментов Министерства сель-
ского хозяйства Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10683.

Приложение 1
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 9-2/175

Правила
создания местным исполнительным органом района (города областного 

значения) и организации работы комиссии для определения размера 
площадей посевов, подвергшихся воздействию неблагоприятного 

природного явления

1. Общие положения
1. Настоящие Правила создания местным исполнительным органом района (города 

областного значения) и организации работы комиссии для определения размера площадей 
посевов, подвергшихся воздействию неблагоприятного природного явления (далее – 
Правила), разработаны в соответствии с Законом Республики Казахстан от 10 марта 2004 
года «Об обязательном страховании в растениеводстве» (далее – Закон) и определяют 
порядок создания местным исполнительным органом района (города областного значения) и 
организации работы комиссии для определения размера площадей посевов, подвергшихся 
воздействию неблагоприятного природного явления (далее – Комиссия). 

2. Основные понятия, используемые в настоящих Правилах: 
1) агент – созданное по решению Правительства Республики Казахстан акционерное 

общество, входящее в состав национального холдинга в сфере агропромышленного 
комплекса, единственным акционером которого является государство;

2) акт обследования по факту неблагоприятного природного явления (далее – акт 
обследования) – документ, подтверждающий причинно-следственную связь между ча-
стичной или полной гибелью посевов и воздействием неблагоприятного (неблагоприятных) 
природного (природных) явления (явлений), требования к которому предусмотрены Законом; 

3) уполномоченный государственный орган в области растениеводства – государст-
венный орган, определяемый Правительством Республики Казахстан, осуществляющий 
государственное регулирование в сфере развития растениеводства;

4) страховщик – юридическое лицо, получившее лицензию на право осуществления 
обязательного страхования в растениеводстве в порядке, установленном законодатель-
ством Республики Казахстан, обязанное при наступлении страхового случая произвести 
страховую выплату страхователю или иному лицу, в пользу которого заключен договор 
(выгодоприобретателю) в пределах определенной договором суммы (страховой суммы); 

5) страхователь – лицо, осуществляющее деятельность по производству продукции 
растениеводства и заключившее договор обязательного страхования со страховщиком 
или обществом взаимного страхования;

6) общество взаимного страхования в растениеводстве – юридическое лицо, созданное 
в организационно-правовой форме потребительского кооператива в целях осуществления 
взаимного страхования имущественных интересов своих членов в области обязательного 
страхования в растениеводстве.

2. Порядок создания и организации работы комиссии для определения 
размера площадей посевов, подвергшихся воздействию неблагоприятного 

природного явления
3. При получении от страхователя заявления о создании комиссии местный исполни-

тельный орган района (города областного значения) регистрирует заявление в журнале 
регистрации заявлений о создании комиссии.

Копия заявления с отметкой даты принятия и входящего номера возвращается 
страхователю. 

4. В течение пяти рабочих дней со дня получения заявления страхователя решением 
местного исполнительного органа района (города областного значения) создается комиссия 
для определения размера площадей посевов, подвергшихся воздействию неблагоприят-
ного природного явления. 

5. Состав комиссии, ее председатель и секретарь определяются решением местного 
исполнительного органа района (города областного значения).

В состав комиссии входят представители местного исполнительного органа области, 
города республиканского значения и столицы, местного исполнительного органа района 
(города областного значения), агента, страховщика или общества и страхователя.

6. После принятия решения о создании комиссии местный исполнительный орган 
района (города областного значения) в течениe одного рабочего дня направляет 
письменное уведомление об организации работы комиссии в местный исполнительный 
орган области, города республиканского значения и столицы, агента, страховщика или 
общества и страхователя.

В уведомлении указываются адрес страхователя, номер и дата регистрации его заяв-
ления, вид неблагоприятного природного явления, указанный в заявлении страхователя, 
номер и дата постановления акимата района (города областного значения) о создании 
комиссии, а также дата, сроки и место проведения осмотра площадей посевов, подвер-
гшихся воздействию неблагоприятного природного явления.

Сроки выезда комиссии для обследования устанавливаются не позднее двух рабочих 
дней со дня принятия решения о создании комиссии. При отсутствии кого-либо из членов 
комиссии, за исключением страхователя, при надлежащем их оповещении комиссия 
проводит обследование, и в акте обследования секретарь комиссии отмечает факт 
отсутствия члена комиссии.

7. При обследовании площадей посевов, подвергшихся воздействию неблагоприятного 
природного явления, страхователь представляет комиссии:

1) карту (схему) полей; 
2) справку органа гидрометеорологической службы и (или) уполномоченного органа 

в сфере гражданской защиты, подтверждающую факт неблагоприятного природного 
явления (далее – справка), выдаваемую в соответствии с их компетенцией, по форме, 
утверждаемой в соответствии с подпунктом 12-6) пункта 2 статьи 5 Закона (в случае 
воздействия на посевы долговременного неблагоприятного природного явления);

3) копию заявления, поданного в орган гидрометеорологической службы и (или) 
уполномоченного органа в сфере гражданской защиты, о представлении ему справки с 
отметкой о дате его принятия (в случае воздействия на посевы кратковременного небла-
гоприятного природного явления). 

8. Комиссия обследует площадь посевов, заявленную страхователем, по Методике 
определения площадей гибели посевов, утвержденной приказом министра сельского 
хозяйства Республики Казахстан от 14 мая 2007 года № 316 (зарегистрированный в 
Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за № 4707), и по 
результатам обследования определяет степень гибели продукции растениеводства: 
полную или частичную.

9. По результатам обследования комиссия в день обследования составляет акт обсле-
дования в трех экземплярах, отдельно по каждому факту неблагоприятного природного 
явления или их совокупности и виду продукции растениеводства. 

Акт обследования подписывается всеми членами комиссии, после чего представляется 
представителям агента, страховщика или общества взаимного страхования и страхователя. 

В случае если один из членов комиссии не согласен с принятым решением и не под-
писывает акт обследования, он обязан в письменной форме представить причины своего 
отказа комиссии и приложить их к акту обследования. 

10. Ответственным за составление акта обследования является представитель местного 
исполнительного органа района (города областного значения) – секретарь комиссии. 

11. Акт обследования считается принятым при наличии двух третей подписей членов 
комиссии.

12. Акт обследования применяется страховщиком или обществом взаимного страхо-
вания при исчислении размера страховой выплаты.

Приложение 2
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 9-2/175

Форма
Акт обследования

по факту неблагоприятного природного явления

«___» __________ 20__ года

Область     
район     
село (населенный пункт)   

Комиссия, созданная по заявлению  
 

(Ф. И. О. физического лица или полное наименование юридического лица)
и действующая на основании постановления акимата района (города областного значения) 
от «___» __________ 20__ года № _________ в составе:

1. Председатель комиссии:  
(Ф. И. О. представителя местного исполнительного органа района (города областного 
значения)

2. Секретарь комиссии:  
(Ф. И. О. представителя местного исполнительного органа района (города областного 
значения)

Члены комиссии: 
1.  

(Ф. И. О. представителя агента)
2.  

(Ф. И. О. представителя местного исполнительного органа области или города 
республиканского значения и столицы или местного исполнительного органа района 

(города областного значения)
3.  

(Ф. И. О. представителя страховщика или общества взаимного страхования)
4.   

(Ф. И. О. представителя страхователя)
произвела обследование посевной площади  
   (указание вида продукции растениеводства), 
расположенной в ________________ сельском округе _____________ района 
__________ области, принадлежащей     
           (наименование страхователя) 
и установила: Площадь посевов, застрахованных по договору обязательного страхования 
в растениеводстве от «___» ____________ 20__ года № _____, составляет 
____ гектар застрахована по нормативу ________________ тенге за 1 гектар  
____________________________________________________

(вид продукции растениеводства)

№ 
п/п

№ 
поля

Факти-
ческая 
застра-

хованная 
площадь, 

гектар

№ и дата заклю-
чения договора 
обязательного 
страхования в 
растениевод-

стве

Размер площа-
дей, подвергших-
ся воздействию 

неблагоприятного 
природного 

явления, гектар

Описание состояния посев-
ных площадей, подвергшихся 
воздействию неблагоприят-
ного природного явления с 
определением полной или 
частичной гибели посевов

1 
…

Всего 

Выводы:   

Председатель комиссии                     ___________ 
                 (подпись)   (дата)
Члены комиссии: 
                   ___________ 
                 (подпись)   (дата)
                     
                 (подпись)   (дата)
                     
                 (подпись)   (дата) 
                     
                 (подпись)   (дата) 
Секретарь комиссии                     
                 (подпись)   (дата) 

                 Место печати 
местного исполнительного 

          органа района (города 
            областного значения)

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                      от 27 февраля 2015 года                    № 18-02/163

Об утверждении Правил ведения государственного учета 
лесного фонда, государственного лесного кадастра, 

государственного мониторинга лесов и лесоустройства 
на территории государственного лесного фонда

В соответствии с подпунктом 8) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Республики 
Казахстан от 8 июля 2003 года ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить:
1) Правила ведения государственного учета лесного фонда согласно приложению 1 

к настоящему приказу;
2) Правила ведения государственного лесного кадастра согласно приложению 2 к 

настоящему приказу;
3) Правила ведения государственного мониторинга лесов согласно приложению 3 к 

настоящему приказу;
4) Правила ведения лесоустройства на территории государственного лесного фонда 

согласно приложению 4 к настоящему приказу.
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 

Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-

щего приказа его направление на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
16 мая 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр энергетики Республики Казахстан 
В. ШКОЛЬНИК
30 марта 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 18 июня 2015 года за № 11387.

Приложение 1
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-02/163

Правила
ведения государственного учета лесного фонда

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ведения государственного учета лесного фонда разработаны в 

соответствии с подпунктом 8) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан 
от 8 июля 2003 года и определяют порядок ведения государственного учета лесного 
фонда (далее – Правила).

2. Государственный учет лесного фонда (далее – учет) ведется для организации 
охраны, защиты лесного фонда, воспроизводства лесов и лесоразведения, лесополь-
зования, систематического контроля за количественными и качественными изменениями 
лесного фонда и обеспечения государственных органов, заинтересованных физических и 
юридических лиц информацией о лесном фонде. 

В составе государственного лесного фонда отдельно выделяются и учитываются 
особо охраняемые лесные территории.

Государственные памятники природы, находящиеся в границах государственных 
природных заповедников, государственных национальных природных парков, государ-
ственных региональных природных парков и государственных природных резерватов, 
учитываются в их составе.

3. Учет, в зависимости от учитываемых показателей лесного фонда, подразделяется на 
ежегодный и периодический, которые проводятся по состоянию на 1 января, следующего 
за отчетным годом по формам, утвержденным приказом министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан от 28 сентября 2010 года № 630 «Об утверждении форм госу-
дарственного учета лесного фонда» (зарегистрированный в Реестре государственной 
регистрации нормативных правовых актов за № 6609) (далее – Материалы учета).

4. При ведении ежегодного учета учитываются площади частного лесного фонда 
по частным лесовладельцам и площади угодий государственного лесного фонда по 
государственным лесовладельцам, а также их распределение по категориям и угодьям в 
разрезе районов, городов, областей и республике.

5. Периодический учет проводится один раз в пять лет. При ведении периодического 
учета дополнительно к данным ежегодного учета, указанных в пункте 4 настоящих Пра-
вил, учитываются распределение покрытых лесом угодий и запасов по преобладающим 
древесным и кустарниковым породам и группам возраста, а также данные о защитных 
и экономических характеристиках лесного фонда, необходимые для ведения лесного 
хозяйства и оценки хозяйственной деятельности лесовладельцев и лесопользователей.

6. Учету подлежат все участки лесного фонда площадью более 0,05 гектара (с 
округлением до 0,1 гектара), в Материалах учета сведения приводятся в целых гектарах.

7. В настоящих Правилах используются следующие основные понятия:
1) ведомство уполномоченного органа, осуществляющее функции управления, контроля 

и надзора в области охраны, защиты, пользования лесным фондом, воспроизводства 
лесов и лесоразведения – Комитет лесного хозяйства и животного мира Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан (далее – ведомство уполномоченного органа);

2) государственная лесоустроительная организация – республиканское государст-
венное казенное предприятие «Казахское лесоустроительное предприятие Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан», находящееся в ведении уполномоченного 
органа, деятельность которого направлена на обеспечение учета лесных ресурсов, террито-
риального устройства лесного фонда, государственного мониторинга лесов, планирования 
ведения лесного хозяйства и лесопользования.

2. Порядок ведения государственного учета лесного фонда
8. В государственном лесном фонде учету подлежат:
1) леса естественного и искусственного происхождения (включая лесные и нелесные 

угодья) на землях особо охраняемых природных территорий;
2) леса естественного и искусственного происхождения, а также не покрытые лесной 

растительностью земельные участки, предоставленные для нужд лесного хозяйства, на 
землях государственного лесного фонда;

3) защитные насаждения на полосах отвода железных и автомобильных дорог общего 
пользования международного и республиканского значения, каналов, магистральных тру-
бопроводов и других линейных сооружений шириной десять метров и более, площадью 
более 0,05 гектара.

9. В составе частного лесного фонда учету подлежат: 
1) искусственные насаждения;
2) насаждения естественного происхождения, возникшие семенным и (или) вегета-

тивным путем;
3) частные лесные питомники;
4) плантационные насаждения специального назначения;
5) агролесомелиоративные насаждения;
6) защитные насаждения на полосах отвода хозяйственных автомобильных дорог, 

находящихся в частной собственности.
10. Внесение изменений в Материалы учета производится государственными лесовла-

дельцами в соответствии с материалами лесоустройства, в которые ежегодно вносятся 
изменения на основании следующих документов:

1) акта освидетельствования мест рубок, протокола о лесном пожаре, акта технической 
приемки лесных культур, сводной ведомости проинвентаризованных лесных культур;

2) решений государственных органов по:
включению земельных участков в категорию земель лесного фонда и (или) земель 

особо охраняемых природных территорий;
изъятию земель государственного лесного фонда;
отнесению государственного лесного фонда к категориям, переводу из одной категории 

в другую, а также выделению особо защитных участков;
переводу лесных угодий в нелесные угодья в государственном лесном фонде для 

использования их в целях, связанных с ведением лесного хозяйства и лесопользованием;
переводу угодий, не покрытых лесом, в угодья, покрытые лесом в государственном 

лесном фонде;
переводу земель государственного лесного фонда в земли других категорий для целей, 

не связанных с ведением лесного хозяйства, и (или) изъятию земель государственного 
лесного фонда для государственных надобностей. 

11. Ведение учета осуществляется государственной лесоустроительной организацией.
12. Заполненные Материалы учета до 20 января следующего за отчетным годом, 

сверяются в районных (городских) отделах земельных отношений местных исполнительных 
органов и предоставляются в территориальные подразделения ведомства уполномоченного 
органа на электронных и бумажных носителях:

1) структурными подразделениями местных исполнительных органов области, города 
республиканского значения, столицы, ведающего лесным хозяйством и иными государ-
ственными органами – по государственным лесовладельцам, находящимся в их ведении; 

2) государственными лесовладельцами, находящимися в ведении уполномоченного 
органа;

3) частными лесовладельцами.
13. Территориальные подразделения ведомства уполномоченного органа (далее – 

Территориальные подразделения) осуществляют проверку представленных Материалов 
учета, обрабатывают, производят сверку в уполномоченных органах по земельным отно-
шениям местных исполнительных органов областей, города республиканского значения, 
столицы, направляют их в государственную лесоустроительную организацию к 1 февраля, 
следующего за отчетным годом.

14. Государственной лесоустроительной организацией Материалы учета проверяются 
до 10 февраля, следующего за отчетным годом. В случае выявления неточностей и 
(или) представления в неполном объеме, материалы учета возвращаются на доработку 
в Территориальное подразделение. Доработанные материалы учета до 20 февраля, 
следующего за отчетным годом, повторно направляются в государственную лесоустро-
ительную организацию.

15. Государственной лесоустроительной организацией данные Материалов учета 
обрабатываются в разрезе районов, городов, областей и республике в целом и с поясни-
тельной запиской к 20 марта, следующего за отчетным годом, направляются в ведомство 
уполномоченного органа на рассмотрение и утверждение.

Приложение 2
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 18-02/163

Правила
ведения государственного лесного кадастра

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ведения государственного лесного кадастра (далее – Правила) 

разработаны в соответствии с подпунктом 8) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Респу-
блики Казахстан от 8 июля 2003 года (далее – Лесной кодекс) и определяют порядок 
ведения государственного лесного кадастра.

2. Государственный лесной кадастр является составной частью единой системы 
государственных кадастров природных ресурсов Республики Казахстан и ведется госу-
дарственной лесоустроительной организацией. 

3. Государственный лесной кадастр взаимосвязан с государственным земельным 
кадастром. Сведения о земельных участках лесного фонда, необходимые для ведения госу-
дарственного лесного кадастра, заимствуются из государственного земельного кадастра.

2. Порядок ведения государственного лесного кадастра
4. Документацией государственного лесного кадастра являются:
1) лесокадастровая книга государственного лесного фонда, которая ведется по форме, 

согласно приложению 1 к настоящим Правилам;
2) сведения, об изменениях в составе государственного лесного фонда за отчетный 

период по итогам хозяйственной деятельности лесовладельца, необходимые для ведения 
государственного лесного кадастра, представляемые ежегодно по форме, согласно 
приложению 2 к настоящим Правилам;

3) формы государственного учета лесного фонда, утвержденные приказом министра 
сельского хозяйства Республики Казахстан от 28 сентября 2010 года № 630 «Об утвержде-
нии форм государственного учета лесного фонда» (зарегистрированный в Реестре государ-
ственной регистрации нормативных правовых актов за № 6609) (далее – Материалы учета).

5. Государственные лесовладельцы и лесопользователи ежегодно с использованием 
электронных систем сбора, обработки и хранения информации, а также на бумажных 
носителях:

1) по состоянию на 1 января, следующего за отчетным годом, вносят сведения о 
текущих изменениях и состоянии лесного фонда в документацию государственного 
лесного кадастра;

2) до 20 февраля, следующего за отчетным годом, представляют сведения о прои-
зошедших изменениях в лесном фонде по ведомственной принадлежности в территори-
альные подразделения ведомства уполномоченного органа (далее – Территориальные 
подразделения) и структурные подразделениями местных исполнительных органов 
области, города республиканского значения, столицы, ведающего лесным хозяйством 
(далее – Структурные подразделения). 

6. Территориальные подразделения и Структурные подразделения ежегодно с исполь-
зованием электронных систем сбора, а также на бумажных носителях в срок до 10 апреля, 
следующего за отчетным годом, направляют сводные отчеты по области с пояснительными 
записками в государственную лесоустроительную организацию.

7. Государственная лесоустроительная организация ежегодно до 1 июня, следующего 
за отчетным годом, направляет сводные отчеты с пояснительными записками по областям 
и в целом по республике в ведомство уполномоченного органа в области лесного хозяй-
ства, Территориальные подразделения и Структурные подразделения на электронных и 
бумажных носителях.

8. Результаты, полученные в рамках ведения государственного лесного кадастра, 
передаются в единую систему государственных кадастров природных ресурсов Респу-
блики Казахстан.

Приложение 1
к Правилам ведения государственного 

лесного кадастра
Форма

Министерство, ведомство  
Местный исполнительный орган области, города республиканского значения, столицы, 
ведающего лесным хозяйством     
Лесовладелец  
Почтовый адрес  
Кадастровый номер  

Лесокадастровая книга государственного лесного фонда

Начата: по состоянию 
на 01.01.20__ года 
Окончена: по состоянию 
на 01.01.20__ года 
На __________ листах
Хранить постоянно

Раздел 1. Право лесовладения и лесопользования
Вносится акт на право постоянного землепользования, выданный уполномоченным 

органом по управлению земельными ресурсами, положение (устав) лесовладельца, утвер-
жденное в установленном порядке, карта-схема расположения лесовладения, структура 
лесовладения и отчетные данные о лесохозяйственной деятельности лесовладельца 
согласно прилагаемым в разделе таблицам 1 и 2.

Таблица 1
Структура лесовладения

№ Наиме-
нование 

лесничеств

Админи-
стратив-

ный район

Площадь, гектар Местонахождение контор 
лесничеств и 

лесовладельца
общая в том числе в долгосроч-

ном лесопользовании
1 2 3 4 5 6

Таблица 2
Отчетные данные 

о лесохозяйственной деятельности лесовладельца
Наименование показателя, единица измерения Годы учета

2015 2016
1 2 3 4 5 6 7 8

Общий объем произведенной продукции и оказанных 
услуг, тысяч тенге
в том числе по основной деятельности, тысяч тенге
Списочная численность работников, человек
из них квалифицированные работники лесного хозяйства, 
человек
Лесокультурные работы: 
посадка леса, гектар
посев в питомниках, гектар
заготовка лесных семян, килограмм 
Фактическая рубка леса:
по главному пользованию, гектар/тысяч кубических метров
по промежуточному пользованию, гектар/тысяч кубиче-
ских метров
по прочим рубкам, гектар/тысяч кубических метров 
Побочные лесные пользования:
сенокошение, гектар
пастьба скота, гектар
сельскохозяйственное пользование, гектар

Раздел 2. Предоставление участков государственного лесного фонда на 
праве лесовладения, приемка и передача земель 

Вносятся правовые основы предоставления участков государственного лесного фонда 
на праве лесовладения, а также приемка и передача земель из состава государственного 
лесного фонда, где отражаются изменения в площади лесного фонда, происшедшие со 
времени последнего лесоустройства или года образования (при отсутствии лесоустро-
ительного проекта) до года внесения данных согласно прилагаемой в разделе таблице. 
Указываются правовые документы, на основании которых были приняты или переданы 
земли в состав лесного фонда.

Год последнего лесоустройства ______________________________

Дата 
записи

Наименование, дата, номер и крат-
кое содержание документа, на 

основании которого произведены 
изменения в площадях государст-

венного лесного фонда

Наименование земле-
пользователя, которому 
переданы или от которо-

го приняты земли

Площадь, гектар
приня-

то
передано

1 2 3 4 5
1. Сведения на год последнего лесоустройства

2. Изменения площадей, прошедшие в лесном фонде

Примечание. В сведениях за основу берется площадь государственного лесного 
фонда по данным последнего лесоустройства или с даты образования лесовладельца 
(при отсутствии лесоустроительного проекта).

Раздел 3. Распределение и оценка лесного фонда по категориям 
государственного лесного фонда и угодьям

Вносятся данные площадей категорий угодий из ежегодного и периодического 
государственного учета лесного фонда и их экономическая оценка в пределах категорий 
государственного лесного фонда (далее – категории ГЛФ) согласно прилагаемой в разделе 
таблице. Для каждой категории ГЛФ составляется отдельная таблица. 

Категория ГЛФ __________________________________________
числитель – площадь, тысяч гектар
Знаменатель – оценка, тысяч тенге

Дата внесения изме-
нений

Лесные угодья
покры-

тые 
лесом

плантации специ-
ального назначения, 
лесные питомники

несомкнувши-
еся лесные 
культуры

не по-
крытые 
лесом

Итого 
лесных 
угодий

1 2 3 4 5 6
01.01.2014
01.01.2015
Изменения за 2014 год
01.01.2015
Изменения за 2015 год
и так далее

продолжение таблицы

Нелесные угодья Всего 
лесных и 
нелесных 
угодий

пашни, 
зале-
жи

сено-
косы

паст-
бища

дороги, 
кварталь-

ные просеки

усадь-
бы

воды боло-
та

лед-
ники

пески и 
прочие 
угодья

итого не-
лесных 
угодий

7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

Примечание. В числитель заносятся площади категорий лесного фонда из данных 
ежегодного и периодического государственного учета лесного фонда, в знаменатель – 
рассчитанная денежная оценка.

Раздел 4. Распределение и оценка покрытых лесом угодий 
по преобладающим породам и группам возраста

Вносятся данные площадей и запасов, а также оценочная стоимость покрытых лесом 
угодий по преобладающим породам и группам возраста согласно прилагаемой в разделе 
таблице. Для каждой основной лесообразующей породы составляется отдельная таблица. 
По прочим древесным породам и кустарникам данные приводятся суммарно только по 
площади и оценочной стоимости. Сведения заносятся в целом по лесовладению без учета 
категорий ГЛФ из данных государственного учета лесного фонда с учетом изменений, 
произошедших за межучетный период.

Преобладающая порода _____________________________________ 
площадь, тысяч гектар; 

запас, тысяч кубических метров; 
стоимость, тысяч тенге

Дата внесения изме-
нений

Всего по породе в том числе по группам возраста
молодняки

площадь запас оценочная 
стоимость площадь запас оценочная 

стоимость
1 2 3 4 5 6 7

01.01.2014
01.01.2015
Изменения за 2014 год
01.01.2015
Изменения за 2015 год
и так далее

продолжение таблицы

в том числе по группам возраста
средневозрастные приспевающие спелые и перестойные

площадь запас оценочная 
стоимость

площадь запас оценочная 
стоимость

площадь запас оценочная 
стоимость

8 9 10 11 12 13 14 15 16

Раздел 5. Распределение лесов области (республики) по ведомствам 
и формам собственности

Вносятся сводные сведения по области (республике) из разделов 3 и 4 лесовладельцев 
области (областей по республике) в сумме, а также по ведомственной принадлежности и 
формам собственности согласно прилагаемой в разделе таблице.

Область, республика ________________________________________
площадь, тысяч гектар

Дата 
вне-

сения 
изме-
нений

Всего 
земель 

ле-
сного 
фонда 

Распределение земель государственного лесного фонда по ведомствен-
ной принадлежности, а также частный лесной фонд*

Комитет лесного хо-
зяйства и животного 

мира МСХ РК

министерства 
и ведомства

област-
ные 

акиматы

акиматы городов 
республиканского 
значения, столицы

частный 
лесной 
фонд

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Примечание: * – вносятся сведения о лесном фонде, находящемся в ведении мини-
стерств, ведомств, акиматов областей, города республиканского значения, столицы и 
частных лиц на территории области и республики;

МСХ РК – Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан.

Приложение 2
к Правилам ведения государственного 

лесного кадастра
Форма

Сведения 
об изменениях в составе государственного лесного фонда за отчетный 

период по итогам хозяйственной деятельности лесовладельца

Таблица 1
Сведения 

о площадях государственного лесного фонда по категориям и структуре 
управления лесовладельца

Лесовладелец ___________________________________________

Наименование 
структурных подра-
зделений (филиал, 

лесничество)

Площадь, тысяч гектар

общая
в том числе по категориям государственного лесного 

фонда
Наименование категорий государственного лесного фонда

1 2 3 4 5

Итого

Таблица 2
Сведения 

о видах лесопользования на участках государственного лесного фонда

Лесовладелец ___________________________________________

Виды лесопользования Наименование лесопользователя Закрепленная площадь, гектар
1 2 3

Таблица 3
Сведения

о текущих изменениях площадей государственного лесного фонда, 
произошедших за межучетный период 

Лесовладелец ___________________________________________
площадь, гектар

Основание для 
приема, переда-
чи земель (номер 
и дата, приказа, 
постановления)

Название зем-
лепользователя, 
передавшего или 
принявшего земли

Изменения Передано земель 
государственного 

лесного фонда 
в долгосрочное 

лесопользование

принято 
в состав 
лесовла-

дения

передано из 
состава лесов-

ладения

1 2 3 4 5

Таблица 4
Сведения 

о запасах древесины на участках государственного лесного фонда 
(с учетом ежегодного прироста)

Лесовладелец ___________________________________________
запас, тысяч метров кубических

Об-
щий

Из них 
спелых и 
перестой-

ных

Из общего запаса
хвойные 
породы

из них 
спелых и пе-
рестойных

твердоли-
ственные 
породы

из них 
спелых и 

перестойных

мягколи-
ственные 
породы

из них 
спелых и 

перестойных
1 2 3 4 5 6 7 8

Таблица 5
Сведения

о фактической заготовке древесины на участках государственного 
лесного фонда

Лесовладелец ___________________________________________

Виды 
рубок

Группы 
пород

Объем заготовки, тысяч кубических метров
расчетная лесосека Фактическая 

заготовка
в процентах от расчетной 

лесосеки
1 2 3 4 5

Таблица 6
Сведения 

о воспроизводстве лесов и лесоразведении на участках государственного 
лесного фонда

Лесовладелец ___________________________________________

Наименование 
мероприятий 

Единица 
измерения

Все-
го

в том числе по породам
сосна береза саксаул и другие породы

1 2 3 4 5 6 7

Таблица 7
Сведения

о недревесных ресурсах в государственном лесном фонде

Лесовладелец ___________________________________________

Основные 
виды 

ресурсов

Единица 
измере-

ния

Среднегодовые запасы Добыто в истекшем году
биологи-
ческие

возможные 
для добычи

по разрешитель-
ным документам

в порядке посеще-
ния населением

ито-
го

1 2 3 4 5 6 7

Таблица 8
Сведения

о рубках ухода за лесом на участках государственного лесного фонда

Лесовладелец ___________________________________________
площадь, гектар; 

запас, тысяч кубических метров

Вид рубок 
ухода

Преобладаю-
щая порода

Площадь насаждений в 
возрасте рубок ухода

Площадь насаждений, 
нуждающихся в их проведении

1 2 3 4

Назначены рубки ухода
Пло-
щадь

Запас Срок 
повторя-
емости, 

лет

Ежегодная площадь и объем 
рубки

Вырубаемый запас 
с 1 гектара

об-
щий

вырубае-
мый

пло-
щадь

запас куби-
ческие 
метры

процент 
выборкивырубае-

мый
ликвид-

ный
дело-
вой

5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Приложение 3
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-02/163

Правила 
ведения государственного мониторинга лесов 

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ведения государственного мониторинга лесов на территории 

государственного лесного фонда (далее – Правила) разработаны в соответствии с под-
пунктом 8) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан от 8 июля 2003 года 
и определяют порядок ведения государственного мониторинга лесов.



Окончание. Начало на 27-й стр. 
2. Государственный мониторинг лесов представляет собой систему наблюдений, оценки 

и прогноза состояния и динамики лесного фонда в целях государственного управления 
в области охраны, защиты лесного фонда и воспроизводства лесов, пользования лесным 
фондом, сохранения биологического разнообразия и экологических функций лесов.

3. Ведение государственного мониторинга лесов осуществляется по единой системе на 
всей территории Республики Казахстан государственной лесоустроительной организацией 
согласно настоящим Правилам.

2. Порядок ведения государственного мониторинга лесов
4. Государственные лесовладельцы и лесопользователи ежегодно до 20 января, 

следующего за отчетным годом, представляют сведения о произошедших изменениях 
в лесном фонде по ведомственной принадлежности территориальному подразделению 
ведомства уполномоченного органа в области лесного хозяйства (далее – Территориаль-
ное подразделение) и структурному подразделению местного исполнительного органа 
области, города республиканского значения, столицы, ведающего лесным хозяйством 
(далее – Структурное подразделение).

5. Территориальные подразделения и Структурные подразделения подготавливают 
и представляют материалы по государственному мониторингу лесов государственной 
лесоустроительной организации в срок до 1 марта, следующего за отчетным годом.

6. В зависимости от территориальности осуществляется республиканский, региональный 
и локальный государственный мониторинг лесов:

1) республиканский – охватывает всю территорию лесного фонда Республики Казахстан;
2) региональный – охватывает территории, ограниченные физико-географическими, 

административными, лесорастительными, лесоэкономическими границами;
3) локальный – ведется на территориальных объектах ниже регионального уровня, 

вплоть до отдельных участков лесного фонда.
7. Мониторинг лесов включает работы по:
1) выполнению систематических наблюдений (изыскания, съемки, обследования, 

инвентаризации) по категориям государственного лесного фонда;
2) проведению оценки состояния лесного фонда;
3) разработке прогноза состояния лесного фонда.
8. Для ведения государственного мониторинга лесов используются материалы:
1) дистанционного зондирования;
2) государственного учета лесного фонда и государственного лесного кадастра;
3) лесоустройства;
4) фондовых данных (планы, карты, схемы, табличные и другие материалы);
5) натурных исследований и изысканий.
9. Оценка состояния лесного фонда выполняется путем анализа проводимых наблю-

дений, изучения направленности и интенсивности изменений.
10. Государственная лесоустроительная организация по результатам государствен-

ного мониторинга лесов составляет пояснительную записку о состоянии лесного фонда 
и с приложением тематических картографических материалов и диаграмм, до 1 июня, 
следующего за отчетным годом, представляют ведомству уполномоченного органа в 
области лесного хозяйства.

Приложение 4
к приказу исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан 
от 27 февраля 2015 года № 18-02/163

Правила ведения лесоустройства на территории государственного 
лесного фонда

1. Общие положения
1. Настоящие Правила ведения лесоустройства на территории государственного 

лесного фонда (далее – Правила) разработаны в соответствии с подпунктом 8) пункта 1 
статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан от 8 июля 2003 года (далее – Лесной 
кодекс) и регламентируют порядок проведения лесоустройства на территории государ-
ственного лесного фонда. 

2. Лесоустройство на территории государственного лесного фонда выполняется по 
единой системе в соответствии с настоящими Правилами и Инструкцией проведения 
лесоустройства, утвержденного приказом министра сельского хозяйства Республики 
Казахстан от 9 ноября 2012 года № 17-02/566 (зарегистрированный в Реестре госу-
дарственной регистрации нормативных правовых актов № 8181) (далее – Инструкция 
проведения лесоустройства).

3. Лесоустройство, связанное с учетом лесных ресурсов, территориальным устройством 
лесного фонда, в том числе установлением границ государственного лесного фонда, 
государственным мониторингом лесов, планированием ведения лесного хозяйства и лесо-
пользованием, относится к государственной монополии и осуществляется государственной 
лесоустроительной организацией.

4. В лесоустроительном проекте отражается комплексная оценка ведения лесного 
хозяйства и пользование государственного лесного фонда за прошедший ревизионный 
период, планируемые лесохозяйственные мероприятия и основные положения организации 
и ведения лесного хозяйства на последующий ревизионный период.

5. В настоящих Правилах используются следующие основные понятия:
1) ведомство уполномоченного органа, осуществляющее функции управления, контроля 

и надзора в области охраны, защиты, пользования лесным фондом, воспроизводства 
лесов и лесоразведения – Комитет лесного хозяйства и животного мира Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан (далее – ведомство уполномоченного органа);

2) государственная лесоустроительная организация – республиканское государствен-
ное казенное предприятие «Казахское лесоустроительное предприятие» Министерства 
сельского хозяйства Республики Казахстан, находящееся в ведении уполномоченного 
органа в области лесного хозяйства и животного мира, деятельность которого направ-
лена на обеспечение учета лесных ресурсов, территориального устройства лесного 
фонда, государственного мониторинга лесов, планирования ведения лесного хозяйства 
и лесопользования.

2. Порядок ведения лесоустройства на территории государственного 
лесного фонда

6. Лесоустройство на территории государственного лесного фонда ежегодно прово-
дится в объемах, обеспечивающих своевременное обновление лесоустроительных проектов 
государственных лесовладельцев, с учетом продолжительности ревизионного периода. 

7. Государственной лесоустроительной организацией на территории государственного 
лесного фонда:

1) в год проведения подготовительных работ разрабатываются основные положения 
ведения лесного хозяйства области (региона), города республиканского значения, столи-
цы, в котором обобщаются особенности природно-климатических, лесорастительных и 
лесоэкономических условий, обосновываются принципы ведения лесного хозяйства, осо-
бенности проектирования лесохозяйственных мероприятий с подборкой лесотаксационных 
нормативно-справочных материалов; 

2) составляются сводные лесоустроительные материалы по области (региону), городу 
республиканского значения, столицы, а также изготовление соответствующих тематических 
карт лесного фонда; 

3) разрабатываются новые технологии и методы учета лесных ресурсов на основании 
использования материалов дистанционного зондирования, компьютерных технологий, 
внедрения геоинформационных систем; 

4) выявляются ресурсы лекарственного и технического сырья на территории государ-
ственного лесовладения; 

5) осуществляется ведение государственного лесного кадастра, государственного 
учета лесного фонда и государственного мониторинга лесов;

6) разрабатываются предложения по размещению и типу лесных пожарных станций;
7) вносится в таксационные описания отметки о проектируемых к передаче в долгос-

рочное лесопользование лесных ресурсах и нанесение их границ на картографические 
материалы;

8) определяется расчетная лесосека по лесничествам и (или) государственному 
лесовладельцу для ее утверждения ведомством уполномоченного органа в составе 
лесоустроительного проекта.

8. Лесоустроительные работы в подлежащем лесоустройству объекте проводятся в 
течение трех лет и состоят из трех периодов: 

1) подготовительного (первый год) – работы проводятся в год, предшествующий поле-
вым лесоустроительным работам, при этом решаются вопросы организационно-техническо-
го характера, и производится аэрофотосъемка территорий, подлежащих лесоустройству; 

2) полевого (второй год) – проводится инвентаризация государственного лесного 
фонда в объекте лесоустройства с применением наземных и дистанционных методов 
лесоустройства; 

3) камерального (третий год) – проводится камеральная обработка полученной в 
полевой период информации, разрабатывается лесоустроительный проект.

9. Технической основой при производстве лесоустроительных работ являются матери-
алы аэрофотосъемок и космической съемки.

Давность данных аэрофотоснимков и космической съемки, используемых при производ-
стве полевых лесоустроительных работ, устанавливается не более трех лет.

10. Продолжительность ревизионного периода, на который разрабатывается лесоу-
строительный проект, зависит от интенсивности ведения лесного хозяйства, а также от 
задач, возложенных на государственных лесовладельцев, и определяется Инструкцией 
проведения лесоустройства.

11. В случае окончания ревизионного периода и невступления в действие нового 
лесоустроительного проекта на территории государственного лесовладения: 

1) противопожарные мероприятия выполняются в объемах, установленных на последний 
год ревизионного периода; 

2) лесозащитные мероприятия, включая санитарные рубки леса, выполняются в 
зависимости от санитарного состояния лесов в объемах, определяемых по материалам 
лесопатологических обследований, проводимых государственными лесовладельцами или 
организациями, специализирующимися в этой области; 

3) мероприятия по воспроизводству лесов и лесоразведению выполняются в зависи-
мости от наличия лесокультурного фонда в объемах, установленных на последний год 
ревизионного периода, в первую очередь на вырубках и гарях; 

4) рубки ухода за лесом выполняются в зависимости от наличия насаждений, требующих 
удаления из насаждения деревьев, оставшихся в росте или мешающих росту деревьев 
главных пород в объемах, установленных на последний год ревизионного периода; 

5) рубки главного пользования проводятся в пределах установленной лесоустрои-
тельным проектом расчетной лесосеки, в пределах ежегодных объемов рубок леса на 
территории государственного лесного фонда; 

6) остальные виды лесопользования, не указанные в подпунктах 2), 4) и 5) пункта 11 
настоящих Правил, осуществляются в соответствии с лесоустроительным проектом.

12. Государственные лесовладельцы в соответствии с подпунктом 2) статьи 26 Ле-
сного кодекса обеспечивают ведение лесоустройства на территории государственного 
лесного фонда.

Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                        от 27 февраля 2015 года                   № 18-02/169

Об утверждении Правил возмещения расходов на 
закладку и выращивание плантаций быстрорастущих 

древесных и кустарниковых пород, создание 
и развитие частных лесных питомников

В соответствии с подпунктом 18-35) статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан 
от 8 июля 2003 года ПРИКАЗЫВАЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила возмещения расходов на закладку и выращивание 
плантаций быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, создание и развитие 
частных лесных питомников.

2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства 
Республики Казахстан в установленном законодательством порядке обеспечить:

1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции 
Республики Казахстан;

2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоя-
щего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан направление его копии на 
официальное опубликование в периодических печатных изданиях и в информационно-
правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского 
хозяйства Республики Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней 
после дня его первого официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра сельского хозяйства 
Республики Казахстан С. ОМАРОВ

«СОГЛАСОВАН»
Министр финансов Республики Казахстан 
Б. СУЛТАНОВ
30 марта 2015 года

«СОГЛАСОВАН»
Министр национальной экономики Республики Казахстан 
Е. ДОСАЕВ
10 июня 2015 года

Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 июля 2015 года за № 11633.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 18-02/169

Правила
возмещения расходов на закладку и выращивание плантаций 

быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, создание и развитие 
частных лесных питомников

1. Общие положения
1. Настоящие Правила возмещения расходов на закладку и выращивание плантаций 

быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, создание и развитие частных ле-
сных питомников (далее – Правила) разработаны в соответствии с подпунктом 18-35) 
статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан от 8 июля 2003 года (далее – Лесной 
кодекс) и определяют порядок возмещения расходов на закладку и выращивание план-
таций быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, создание и развитие частных 
лесных питомников.

2. В настоящих Правилах используются следующие понятия и определения:
1) администратор – ведомство уполномоченного органа в области лесного хозяйства;
2) создание и развитие частных лесных питомников – весь цикл производства работ 

по созданию и развитию лесных питомников, включающий проектно-изыскательские и 
строительно-монтажные работы, выращивание древесных и кустарниковых пород для 
озеленения, воспроизводства лесов и лесоразведения, продолжительностью 5–10 лет;

3) участник – физическое или негосударственное юридическое лицо, являющееся 
лесопользователем, имеющее договор долгосрочного лесопользования на пользование 
участками государственного лесного фонда для выращивания посадочного материала 
древесных и кустарниковых пород и плантационных насаждений специального назначения 
и (или) частным лесовладельцем;

4) основной проект – проект закладки и выращивания плантаций быстрорастущих 
древесных и кустарниковых пород или создания и развития частных лесных питомников 
(включая проектно-изыскательские работы), разработанный проектно-изыскательской 
организацией, специализирующейся в этой области;

5) закладка и выращивание плантаций быстрорастущих древесных и кустарниковых 
пород – полный цикл производства древесины древесных и кустарниковых растений от 
проектно-изыскательских работ до заготовки древесины продолжительностью 10–15 лет.
2. Порядок возмещения расходов на закладку и выращивание плантаций 
быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, создание и развитие 

частных лесных питомников
3. На основании средств, предусмотренных в бюджете на возмещение затрат по 

закладке и выращиванию плантаций быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, 
созданию и развитию частных лесных питомников администратор осуществляет возмеще-
ние расходов участника до 50% от стоимости работ предусмотренных в основном проекте.

При этом средства, предусмотренные в бюджете на возмещение расходов на за-
кладку и выращивание плантаций быстрорастущих древесных и кустарниковых пород, 
создание и развитие частных лесных питомников, распределяются между участниками 
пропорционально.

4. Для возмещения расходов на закладку и (или) выращивание плантации быстрора-
стущих древесных и кустарниковых пород и (или) на создание и (или) развитие частного 
лесного питомника участник не позднее 20 ноября текущего года представляет админи-
стратору следующие документы:

1) заявление на возмещение расходов на закладку и выращивание плантации быстрора-
стущих древесных и кустарниковых пород и (или) на создание и развитие частных лесных 
питомников по форме, согласно приложению 1 к настоящим Правилам;

2) акт приемки выполненных работ по форме, согласно приложению 2 к настоящим 
Правилам.

5. Для приемки работ, выполненных участником, администратор не позднее 1 сентября 
текущего создает из числа работников территориальных подразделений администратора 
и местных исполнительных органов комиссию по приемке выполненных работ (далее – 
комиссия по приемке) в количестве не менее трех человек.

Приемка выполненных работ производится комиссией по приемке с 1 октября по 10 но-
ября текущего года, на основании письменного обращения участника на приемку выпол-
ненных работ, которое подается администратору не позднее 10 сентября текущего года.

6. Администратор на основании актов выполненных работ для возмещения затрат участ-
никам в декабре месяце текущего года предоставляет в территориальное подразделение 
казначейства реестр счетов к оплате и счета к оплате в двух экземплярах.

Приложение 1
к Правилам возмещения расходов на закладку и 

выращивание плантаций быстрорастущих древесных 
и кустарниковых пород, создание и развитие частных 

лесных питомников
Форма

Заявление
на возмещение расходов на закладку и выращивание плантаций 

быстрорастущих древесных и кустарниковых пород и (или) создание и развитие частных 
лесных питомников

Настоящим участник –  
   (наименование участника)

представляет администратору –   
   (наименование администратора)
акты приемки выполненных работ по закладке и (или) выращиванию плантаций бы-
строрастущих древесных и (или) кустарниковых пород, или созданию и (или) развитию 
частных лесных питомников (нужное подчеркнуть) за период с _____________ по 
_______________ 20__ года на общую сумму понесенных расходов в размере 
_______________ тенге, включая налог на добавленную стоимость.

Счет участника   № счета ___________.
      (наименование финансовой организации) 

 
(наименование организации (для юридического лица), фамилия, имя, отчество (при его 
наличии), подпись (первого руководителя для юридического лица или его представителя 
по доверенности)

МП
«___» ____________ 20 __ год 

Приложение 2
к Правилам возмещения расходов на закладку и 

выращивание плантаций быстрорастущих древесных 
и кустарниковых пород, создание и развитие частных 

лесных питомников
Форма

Акт приемки выполненных работ

_______________________ за _________ 20__ год
          (наименование участника)
по  
(закладке и (или) выращиванию плантаций быстрорастущих древесных и кустарни-

ковых пород 
 

и (или) созданию и развитию частных лесных питомников (нужное подчеркнуть))

№ 
п/п

Наименование работ 
и (или) расходов на при-
обретение материалов

Единица 
измере-

ния

Коли-
чест-

во

Общая стоимость, тенге
Все-
го

В том числе
Основная заработ-

ная плата
Прочие расходы

Итого
в том числе НДС

Сумма расходов составила   тенге.
   (цифрами, прописью)

 
(наименование участника, фамилия, имя, отчество (при наличии), подпись)

МП
«___» ____________ 20 __ год 

Комиссия по приемке выполненных работ в составе  
 

(фамилия, имя, отчество (при наличии), подпись)
подтверждает проведение указанных в таблице работ.

Приказ министра труда и социальной защиты 
населения Республики Казахстан
г. Астана          от 27 апреля 2013 года         № 165-ө-м

Об утверждении Единого тарифно-квалификационного 
справочника работ и профессий рабочих (выпуск 51)

Продолжение. Начало в №
53. Изготовитель мармеладо-пастильных изделий

Параграф 1. Изготовитель мармеладо-пастильных изделий, 1-й разряд
249. Характеристика работ: 
разлив мармеладной массы в формы вручную;
определение момента окончания процесса желирования; 
выборка вручную охлажденного мармелада из форм на решета и укладка решет с 

мармеладом на тележки;
установка лотков под мармеладо-разливочную машину;
обертывание батонов мармелада корочкой для мармеладно-лимонных долек и укла-

дывание их на доски;
наблюдение за обсыпкой батонов сахаром, резка батонов на куски определенной длины 

на агрегатах непрерывного действия; 
склеивание вручную половинок зефира и укладывание на решета;
снятие заполненных решет с транспортера на стеллажную площадку;
обсыпание зефира, пастилы, мармелада сахарным песком или пудрой на вибраторах 

или вручную;
загрузка вибратора сахарным песком или пудрой, включение вибратора, наблюдение 

за его работой;
наблюдение за равномерным опудриванием пласта пастилы на агрегате безлотковой 

разливки пастилы, правильным переходом пласта с верхней ленты на нижнюю, работой 
рефлекторов и промывкой ленты транспортера.

250. Должен знать: 
приемы разлива и выборки мармелада вручную; 
способы определения момента окончания процесса желирования; 
требования, предъявляемые к батонам и корочке апельсино-лимонных долек; 
правила и приемы обертывания батонов мармелада корочкой; 
правила эксплуатации транспортеров; 
приемы обсыпания изделий сахарным песком или пудрой и контроль их качества; 
нормы расхода сахара или сахарной пудры.

Параграф 2. Изготовитель мармеладо-пастильных изделий, 2-й разряд
251. Характеристика работ: 
разлив массы фруктово-ягодных мармеладов на мармеладо-разливочном агрегате или 

массы трехслойного желейного мармелада на разливочной машине;
загрузка бункера разливочных типов агрегатов мармеладной массой;
пуск и останов разливочной машины;
регулирование процессов отливки, отсадки и выборки мармелада;
темперирование, ароматизация, подкисление и подкрашивание желейной массы при 

изготовлении трехслойного мармелада;
проверка готовности массы;
определение степени желирования каждого слоя;
регулирование работы отливочных механизмов;
подача готовых пластов на резку;
установка лотков на цепной транспортер пастилоразливочной машины, заполнение 

их пастильной массой;
обеспечение равномерной толщины слоев пастильной массы;
регулирование работы разливочного механизма на линии безлоткового разливания 

пастилы;
наблюдение за разливом массы на ленту транспортера, образованием корочки пастилы; 
регулирование движения пласта на ленте и толщины его слоя;
обсыпание пласта сахарной пудрой;
подача инверта для смазки ленты; 
наблюдение за регулярной и правильной смазкой ленты, поступлением холода и 

промывкой бортовых ремней; 
изготовление батонов мармелада и корочки для апельсино-лимонных долек; 
охлаждение клеевого сиропа в темперирующей машине; 
подкисление, ароматизация и подкрашивание желейной массы;
распределение массы по бункерам и регулирование температуры массы;
разлив массы в формы, на ленту транспортера, в трубчатые агрегаты или разливочную 

головку агрегата непрерывного действия; 
выборка батонов мармелада из форм на доски и подача на выстойку;
регулирование толщины и ширины корочки на транспортерах и ее положения в желобах 

формовочного транспортера;
наблюдение за охлаждением корочки для апельсино-лимонных долек;
очистка мармелада от сахара; 
подача лотков с готовой продукцией к вибрационной машине;
отсадка зефира на машине, заполнение бункера отсадочной машины зефирной массой; 
пуск и останов отсадочной машины;
наблюдение за движением лотков и качеством отсадки зефира;
снятие лотков с отсаженными половинками зефира и установка их на тележки; 
наполнение зефирной массой отсадочных мешочков и отсадка зефира на доски вручную;
склеивание зефира на поточно-механизированной линии.
252. Должен знать: 
технологические режимы изготовления яблочного или трехслойного мармелада, 

пастилы; 
технологию и рецептуры приготовления батонов мармелада и корочки для апельсино-

лимонных долек; 
устройство и принцип действия обслуживаемого оборудования, правила эксплуатации 

и регулирования работы его механизмов.
Параграф 3. Изготовитель мармеладо-пастильных изделий, 3-й разряд

253. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса изготовления батонов мармелада и корочек для 

апельсино-лимонных долек на агрегате непрерывного действия;
соблюдение технологических режимов и устранение неисправностей в обслуживаемого 

работе на всех стадиях изготовления батонов мармелада;
наблюдение за температурой и влажностью клеевого сиропа, дозирование клеевого 

сиропа с белками;
обеспечение непрерывности подачи корочек для апельсино-лимонных долек и регу-

лирование толщины ее слоя;
ведение технологического процесса изготовления мармелада типа «Балтика» на 

поточной механизированной линии.
254. Должен знать: 
параметры технологических режимов и рецептуры изготовления батонов мармелада и 

корочек для апельсино-лимонных долек; 
свойства клеевого сиропа; 
требования, предъявляемые к качеству готовой продукции; 
устройство, правила эксплуатации и регулирования работы обслуживаемого обору-

дования и коммуникаций.
Параграф 4. Изготовитель мармеладо-пастильных изделий, 4-й разряд

255. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса изготовления мармеладо-пастильных изделий на 

аппаратах периодического действия;
подготовка и проверка качества сырья и полуфабрикатов, составление смесей по 

заданной рецептуре, купажирование пюре;
контроль технического состояния и работы варочной аппаратуры, сбивальных машин 

периодического действия, мармеладо- или пастилоразливочных машин;
регулирование технологических режимов варки, ароматизации, формования и сушки 

изделий;
наблюдение за процессами студнеобразования мармеладных или пенообразования 

пастильных масс, определение их готовности. 
256. Должен знать: 
технологию и рецептуры изготовления различных видов мармеладо-пастильных изделий 

на аппаратах периодического действия;
отличительные признаки масс и готовых изделий по внешнему виду, роду сырья, способу 

приготовления и оформления; 

способы корректирования составов смесей и варок на основе данных лабораторных 
анализов; 

устройство, правила эксплуатации и регулирования работы обслуживаемого обору-
дования.

Параграф 5. Изготовитель мармеладо-пастильных изделий, 5-й разряд
257. Характеристика работ:
ведение технологического процесса изготовления всех видов мармеладо-пастильных 

изделий на аппаратах непрерывного действия; 
контроль технического состояния и работы варочных аппаратов и сбивально-сме-

сительных агрегатов непрерывного действия для зефира и пастилы, мармеладо- и 
пастилоразливочных агрегатов, механизированных сушилок тоннельного типа, автоматов 
по завертыванию пастилы и зефира в пачки, резальных машин; 

регулирование технологических режимов варки, ароматизации, формования и сушки 
изделий в условиях непрерывного потока.

258. Должен знать: 
технологию и рецептуры изготовления различных видов мармеладо-пастильных изделий 

на аппаратах непрерывного действия; 
конструктивные особенности обслуживаемого оборудования по изготовлению всех 

видов мармеладо-пастильных изделий.
54. Изготовитель таблеток

Параграф 1. Изготовитель таблеток, 3-й разряд
259. Характеристика работ: 
ведение процесса изготовления таблеток типа «Холодок» под руководством изгото-

вителя таблеток более высокой квалификации;
приготовление гранулята для таблеток типа «Холодок»; 
загрузка эмульсии, сахарного песка в микс-машину; 
наблюдение за смешиванием таблеточной массы, определение ее готовности, подача 

небольшими порциями в гранулятор для измельчения;
регулирование степени измельчения готовой таблеточной массы;
подача измельченной массы на последующие операции; 
формование таблеток типа «Холодок»; 
наблюдение за подачей таблеточной массы в прессы; 
регулирование количества подаваемой таблеточной массы в прессы в соответствии с 

установленным технологическим режимом;
наблюдение за процессом формования таблеток; 
визуальное и органолептическое определение вязкости подаваемой таблеточной массы;
наблюдение и регулирование работы обслуживаемого оборудования;
контроль количества таблеток, получаемых из одного килограмма таблеточной массы.
260. Должен знать: 
рецептуры таблеточной массы; 
технологию приготовления и формования таблеток типа «Холодок»; 
методы и величину степени измельчения гранулята; 
требования, предъявляемые к качеству поступающей на формование таблеточной массы; 
устройство и принцип работы обслуживаемого оборудования, применяемых контрольно-

измерительных приборов; 
правила регулирования подачи таблеточной массы в прессы.

Параграф 2. Изготовитель таблеток, 4-й разряд
261. Характеристика работ: 
ведение процесса изготовления таблеток типа «Холодок»; 
приготовление массы для таблеток; 
загрузка сырья в варочный котел; 
приготовление эмульсии; 
наблюдение за процессом уваривания эмульсии и подача готовой эмульсии в воронку 

микс-машины;
наблюдение за процессом сушки гранулята в сушилке, регулирование температурного 

режима сушки; 
отбор проб и проверка гранулята в процессе сушки на влажность при необходимости 

пересыпки сырого гранулята с нижнего яруса сушилки на верхний; 
при образовании больших пластов гранулята в сушилке: раскалывание его на мелкие 

куски;
подача сухого гранулята по транспортеру в дезинтегратор, наблюдение за размолом 

его в порошок; 
подача порошка в микс-машину с последующим добавлением в соответствии с рецеп-

турой мятного масла и стеарат-кальция;
наблюдение за смешиванием таблеточной массы и определение ее готовности; 
подача готовой таблеточной массы в емкости на выстойку;
регулирование работы обслуживаемого оборудования.
262. Должен знать: 
технологию приготовления таблеточной массы и изготовления таблеток типа «Холодок»; 
методы определения влажности гранулята и готовности масс; 
принцип действия обслуживаемого оборудования и применяемых контрольно-изме-

рительных приборов.
55. Изготовитель шоколада

Параграф 1. Изготовитель шоколада, 1-й разряд
263. Характеристика работ: 
снятие шоколада с транспортера, укладка шоколада в тару.
264. Должен знать: 
свойства шоколада; 
правила и приемы снятия шоколада с транспортера и укладывания его в тару.

Параграф 2. Изготовитель шоколада, 2-й разряд
265. Характеристика работ: 
подготовка шоколадной массы для формования шоколада вручную;
заливка шоколадной массы в фигурные или простые формы;
выборка шоколада из форм после охлаждения. Склеивание фигурного шоколада.
266. Должен знать: 
свойства шоколадных масс; 
приемы и правила формования шоколада вручную.

Параграф 3. Изготовитель шоколада, 3-й разряд
267. Характеристика работ: 
формование сложных видов плиточного и фигурного шоколада и шоколадных изделий 

с начинкой вручную;
темперирование шоколада с доведением до требуемой густоты, прибавление какао 

масла, вымешивание шоколада;
наблюдение за процессом охлаждения шоколада; 
выколачивание шоколада;
контроль веса штучных шоколадных изделий, соотношения начинки и шоколада; 
подготовка к работе и обслуживание темперирующих машин и шоколадоформующих 

автоматов;
регулирование температуры и консистенции шоколадной массы;
загрузка бункера разливочного автомата шоколадной массой;
пуск и останов автомата;
регулирование подводки и прохождения рамок с формами под разливочными авто-

матами;
предупреждение и устранение неисправностей в работе отдельных частей и механиз-

мов автомата, отклонений от нормального режима формования плиточного, фигурного 
шоколада и шоколадных изделий.

268. Должен знать: 
технологию изготовления вручную сложных видов плиточного, фигурного шоколада и 

шоколадных изделий с начинками; 
параметры технологических режимов темперирования шоколадных масс; 
основы технологии формования шоколада и шоколадных изделий на шоколадофор-

мующем автомате; 
принципы работы и правила эксплуатации шоколадоформующего автомата и темпе-

рирующих машин.
Параграф 4. Изготовитель шоколада, 4-й разряд

269. Характеристика работ:
ведение технологического процесса темперирования шоколадных масс и изготовления 

литого шоколада на формующих агрегатах-автоматах с пульта управления; 
подготовка автомата к работе, подогрев форм, отливочных головок;
контроль соблюдения рецептур, технологических режимов, веса штучных изделий и 

качества формования;
наблюдение, регулирование температуры и вязкости шоколадных масс в темперирую-

щих машинах в зависимости от вида шоколада;
наблюдение за правильным поступлением форм под отливочные головки, шоколадных 

плиток к заверточным машинам; 
регулирование работы трясостолов, температуры в холодильных шкафах;
наблюдение за техническим состоянием и регулирование работы темперирующих машин, 

шоколадоформующего агрегата-автомата и вентиляционных установок.
270. Должен знать: 
рецептуры и параметры технологических режимов изготовления литого шоколада на 

формующих агрегатах-автоматах; 
стандарты на готовые изделия; 
устройство формующего агрегата-автомата, правила его эксплуатации.

Параграф 5. Изготовитель шоколада, 5-й разряд
271. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса темперирования шоколадных масс и изготовления 

фигурного шоколада и шоколадных изделий с различными начинками на формующих 
агрегатах-автоматах; 

наблюдение за процессами изготовления шоколадной корочки, наполнения ее начинкой 
и заполнения донышка шоколадом на формующих механизмах; 

наблюдение за процессом формования шоколадных пустотелых фигур;
контроль соблюдения рецептур и технологических режимов;
наблюдение за вязкостью шоколадных масс и начинок;
обеспечение правильного соотношения шоколада и начинок, установленного веса, 

размера и формы штучных изделий, пустотелых фигур;
регулирование температуры в холодильных шкафах;
наблюдение за техническим состоянием и регулирование работы темперирующих 

машин, формующих агрегатов-автоматов, вентиляционных устройств.
272. Должен знать: 
рецептуры, технологию изготовления фигурного шоколада и шоколадных изделий с 

начинкой на формующих агрегатах-автоматах; 
ассортимент, свойства и требования, предъявляемые к качеству начинок; 
методы определения консистенции шоколадных масс и соотношения шоколада и 

начинок; 
конструктивные особенности оборудования, применяемого для темперирования шоко-

ладных масс и формования шоколада и шоколадных изделий с различными начинками.
56. Кондитер

Параграф 1. Кондитер, 1-й разряд
273. Характеристика работ:
вырезка ножом или выбивание выпеченного бисквита из форм; 
зачистка форм и бисквита;
подвозка полуфабрикатов к рабочим местам;
загрузка намазной машины кремом или начинкой и регулирование ее работы;
выполнение более сложных операций под руководством кондитера более высокой 

квалификации.
274. Должен знать: 
требования, предъявляемые к качеству выпеченных бисквитов для тортов и пирожных; 
правила обслуживания намазной машины.

Параграф 2. Кондитер, 2-й разряд
275. Характеристика работ:
выполнение отдельных работ в процессе изготовления тортов, пирожных и фигурного 

печенья;
приготовление различных сиропов и кремов, сбивание и окрашивание крема, варка 

сиропа; 
раскладка, выравнивание и разрезание бисквита по размерам на пласты для тортов 

и пирожных;
набивание или намазывание тортов и пирожных кремом или начинкой вручную или на 

намазных машинах с регулированием толщины слоя крема или начинки;
приготовление полуфабриката для отдельных видов изделий;
проверка веса штучных изделий;
контроль по показаниям контрольно-измерительных приборов за качеством варки сиропа;
подача полуфабриката к рабочему месту; 
затаривание готовой продукции; 
ведение процесса формования сложнофигурного печенья; 
наполнение тестом отсадочных мешочков и отсадка вручную печенья или пирожных 

на листы;
отсадка печенья типа «Украина» на отсадочных машинах;
заполнение цилиндра отсадочной машины тестом; 
наблюдение за качеством отсадки; 
съем с отсадочной машины отформованного теста и укладка его на листы;
изготовление сандвичей на машине;
проверка качества поступающего печенья, начинок, кремов;
пуск и останов машины для изготовления сандвичей, регулирование ее работы;
загрузка в барабаны машины крема или начинок; 
подача печенья транспортером на кассеты, нанесение начинок, крема, охлаждение в 

холодильном шкафу, укладка на транспортер.
276. Должен знать: 
технологию приготовления и рецептуры различных сиропов, кремов, изготовления 

сандвичей, полуфабрикатов для отдельных видов изделий;
способы окрашивания кремов; 
ассортимент выпускаемых изделий; 
виды сырья, вкусовых и ароматических веществ, рыхлителей и красителей, используемых 

для изготовления кондитерских изделий; 
принцип работы и правила эксплуатации обслуживаемого оборудования.

Параграф 3. Кондитер, 3-й разряд
277. Характеристика работ: 
ведение процесса изготовления простых массовых тортов, пирожных и других штучных 

кондитерских и хлебобулочных изделий с нанесением трафаретного рисунка по эталону 
в одну краску или с несложным совмещением красок из различного вида сырья: мучного 
теста, творожной массы или мороженого;

приготовление различных видов теста, кремов, начинок;
заготовка, взвешивание, отмеривание сырья по заданной рецептуре;
замешивание, сбивание теста, проминка, раскатка до определенной толщины, подсыпка 

мукой теста;
разделка полученных полуфабрикатов;
штамповка, формовка и отсадка изделий на листы;
отделка изделий помадкой, марципаном, засахаренными фруктами, шоколадом, кремом;
передача на закаливание изделий из мороженого.
278. Должен знать: 
сорта муки и ее свойства (качество образуемой клейковины); 
рецептуры и режимы изготовления простых массовых тортов, пирожных и других 

штучных кондитерских изделий с нанесением трафаретного рисунка по эталону в одну 
краску с несложным совмещением красок; 

способы отделки изделий помадкой, марципанами, засахаренными фруктами, шоко-
ладом, кремом; 

устройство обслуживаемого оборудования.
Параграф 4. Кондитер, 4-й разряд

279. Характеристика работ: 
ведение процесса изготовления кексов, рулетов, печенья различного ассортимента, 

сложных видов тортов и пирожных из различного сырья: мучного теста, творожной массы 
или мороженого с многокрасочным узором, раздельным расположением мелких и средних 
деталей рисунка и резкими традиционными переходами тонов; 

фигурная нарезка выпеченных полуфабрикатов;

формовка; 
изготовление деталей рисунка, украшений для тортов из шоколада, крема, бизе;
подбор крема по цветам;
нанесение узора;
монтаж рисунка из различных мелких и средних деталей;
визуальная проверка совмещения красочных элементов и деталей рисунка, веса 

готовых тортов и пирожных.
280. Должен знать: 
технологию изготовления и рецептуры кексов, рулетов, печенья розничного ассорти-

мента, сложных тортов и пирожных с нанесением многокрасочного узора; 
способы монтажа рисунка.

Параграф 5. Кондитер, 5-й разряд
281. Характеристика работ: 
ведение процесса изготовления высокохудожественных, оригинальных, фигурных, 

национальных, заказных тортов по специально разработанным фирменным рецептурам 
под руководством кондитера более высокой квалификации; 

изготовление отдельных выпеченных и отделочных полуфабрикатов;
ведение процесса изготовления конфет для наборов типа «театральный», «шоко-

ладный»; 
подготовка и проверка качества сырья, начинок, отделочных полуфабрикатов;
формовка тестовых заготовок, художественная отделка сложных видов изделий.
282. Должен знать: 
рецептуры и основы технологии изготовления высокохудожественных, фигурных, 

заказных, национальных тортов; 
технологию изготовления и рецептуры конфет, входящих в «шоколадные» и «теа-

тральные» наборы, кремов, сиропов, отдельных выпеченных и отделочных полуфабрикатов; 
способы и приемы художественной отделки изделий.

Параграф 6. Кондитер, 6-й разряд
283. Характеристика работ: 
ведение процесса изготовления высокохудожественных, оригинальных, фигурных, 

заказных, национальных тортов;
формование сложнофигурных тестовых заготовок;
сложная художественная отделка изделий; 
подбор отделочных материалов по цвету, форме, размерам; 
монтаж рисунка из различных мелких и средних деталей;
разработка рецептур и технологии изготовления фирменных тортов и пирожных.
284. Должен знать: 
технологию изготовления высокохудожественных, оригинальных, фигурных, заказных, 

национальных тортов; 
правила и приемы разработки рецептур выпеченных изделий и отделочных полуфа-

брикатов; 
требования, предъявляемые к качеству готовой продукции; 
способы и приемы высокохудожественной отделки кондитерских изделий.
285. Требуется среднее профессиональное образование.

57. Машинист сбивальных машин
Параграф 1. Машинист сбивальных машин, 2-й разряд

286. Характеристика работ:
ведение процесса сбивания карамельной массы с экстрактом мыльного корня в 

сбивальных котлах;
загрузка котлов карамельной массой и экстрактом мыльного корня;
включение подогрева мешалки;
ведение процесса сбивания пастильной или зефирной массы на сбивальных машинах 

периодического действия; 
проверка качества поступающего сырья, добавление агарового клея и ароматизирующих 

веществ в соответствии с рецептурой, размешивание массы;
наблюдение за процессом сбивания, соблюдение требуемого удельного веса, опре-

деление готовности массы;
выгрузка готовой массы; 
регулирование работы обслуживаемых сбивальных машин и котлов;
пуск и останов обслуживаемого оборудования.
287. Должен знать: 
технологию сбивания карамельной массы с экстрактом мыльного корня в сбивальных 

котлах и пастильной или зефирной массы на сбивальных машинах периодического действия; 
устройство обслуживаемых машин, правила их эксплуатации.

Параграф 2. Машинист сбивальных машин, 3-й разряд
288. Характеристика работ: 
ведение процесса сбивания пастильной или зефирной массы, массы для сбивных конфет 

на сбивальных агрегатах непрерывного действия;
приготовление сахаро-яблочной смеси в соответствии с рецептурой;
смешивание сбитой массы с сахаро-агаровым или сахаро-агаро-паточным сиропом; 
дозировка в соответствии с рецептурой смеси, яичного белка, агарового клея и эссенций; 
определение готовности сбитой массы;
наблюдение за техническим состоянием и работой обслуживаемого оборудования; 
ведение процесса приготовления помадной массы на сбивальных машинах; 
при отсутствии сиропной станции – варка сиропа;
уваривание помадного сиропа до установленной плотности в варочной колонке, пере-

качка его в загрузочную воронку шнекосбивальной машины;
контроль соблюдения технологических режимов приготовления помады;
наблюдение за работой машин и системой охлаждения;
определение момента окончания процесса сбивания и охлаждения помады.
289. Должен знать: 
технологию приготовления и сбивания массы на сбивальных агрегатах непрерывного 

действия; 
требования, предъявляемые к качеству сырья и полуфабрикатов; 
устройство сбивальных агрегатов непрерывного действия и другого обслуживаемого 

оборудования.

58. Машинст формующе-завертывающего полуавтомата
Параграф 1. Машинст формующе-завертывающего полуавтомата, 4-й разряд

290. Характеристика работ: 
наладка и обслуживание ирисо- или карамелеформующего, завертывающего полу-

автомата;
заправка этикеток, фольги и подвертки; 
укладка массы в катальную машину, оттягивание батона на конус, заправка его в 

калибрующе-оттягивающий механизм; 
регулирование процесса формования и завертывания различных видов ириса и 

леденцовой карамели;
устранение неисправностей в работе обслуживаемого оборудования.
291. Должен знать: 
параметры технологического режима формования и завертывания изделий; 
правила эксплуатации, регулирования работы обслуживаемого оборудования.

59. Машинст шоколодоотделочных машин
Параграф 1. Машинст шоколодоотделочных машин, 3-й разряд

292. Характеристика работ:
ведение процесса конширования (отделки) шоколадных масс под руководством 

машиниста шоколадоотделочных машин более высокой квалификации;
загрузка шоколадной массы в шоколадоотделочные машины;
добавление эссенций и масла какао согласно рецептуре; 
контроль соблюдения технологического регламента и окончания процесса отделки; 
выгрузка шоколадной массы при помощи насосов и передача на дальнейшую 

переработку.
293. Должен знать: 
основы технологии отделки шоколадных масс; 
правила эксплуатации шоколадоотделочных машин; 
требования, предъявляемые к качеству отделки шоколадных масс.

Параграф 2. Машинст шоколодоотделочных машин, 4-й разряд
294. Характеристика работ: 
ведение процесса конширования (отделки) шоколадных масс для десертного, 

массового видов шоколада в шоколадоотделочных машинах всех типов и вакуум-конш 
машине для тертого какао;

соблюдение постоянной температуры шоколадной массы в течение всего процесса 
конширования и оптимальных технологических и органолептических параметров: вязкости, 
текучести, консистенции, вкуса, аромата;

введение ароматических веществ, какао масла и разжижителей; 
подготовка шоколадных масс к формованию изделий в заданном ассортименте; 
выявление и устранение неисправностей в работе обслуживаемого оборудования.
295. Должен знать: 
технологию отделки шоколадных масс для различных видов шоколада; 
требования, предъявляемые к технологическим и органолептическим показателям 

шоколадной массы; 
устройство и правила эксплуатации шоколадоотделочных машин и вакуум-конш 

машины; 
процесс вакуумирования тертого какао; 
требования, предъявляемые к качеству полученного полуфабриката.

Параграф 3. Машинст шоколодоотделочных машин, 5-й разряд
296. Характеристика работ:
ведение процесса конширования (отделки) шоколадных масс на автоматизированных 

поточных линиях с пульта управления;
регулирование температуры шоколадной массы;
соблюдение технологических и органолептических параметров процесса конширования 

шоколадных масс;
отбор проб;
введение какао масла и разжижителей для корректирования свойств шоколадных масс; 
определение момента окончания процесса отделки, выгрузка шоколадной массы и 

передача ее на дальнейшую переработку.
297. Должен знать: 
технологию отделки шоколадных масс на автоматизированных поточных линиях; 
правила эксплуатации оборудования и контрольно-измерительных приборов автома-

тизированной поточной линии.
60. Обкатчик клюквы

Параграф 1. Обкатчик клюквы, 1-й разряд
298. Характеристика работ: 
обкатка клюквы в сахарной пудре вручную на консольной стойке;
варка крахмального клейстера, смачивание им клюквы, засыпка клюквы сахарной 

пудрой и перемешивание-встряхивание лотков с клюквой до полного покрытия ее пудрой; 
снятие лотков с клюквой с ленты транспортера;
транспортировка лотков в места складирования.
299. Должен знать: 
правила и приемы обкатки клюквы в сахаре вручную.

Параграф 2. Обкатчик клюквы, 2-й разряд
300. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса изготовления клюквы в сахаре на поточно-меха-

низированной линии под руководством обкатчика клюквы более высокой квалификации;
обкатка клюквы в сахарной пудре механизированным способом на вибрирующем столе 

поточно-механизированной линии; 
установка на столе лотков с клюквой, предварительно смоченной клейстером и 

засыпанной сахарной пудрой;
наблюдение за процессом обкатки, подсыпание сахарной пудры;
снятие лотков с готовой клюквой и укладка в штабеля;
передача обкатанной клюквы на расфасовку.
301. Должен знать: 
правила ведения процессов обкатки клюквы в сахарной пудре механизированным 

способом; 
устройство и принцип работы вибрирующего стола.

Параграф 3. Обкатчик клюквы, 3-й разряд
302. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса изготовления клюквы в сахаре на поточно-меха-

низированной линии;
подготовка и проверка качества сырья; 
приготовление клейстера и его ароматизация;
наблюдение за подачей клюквы на транспортер, клейстера и сахарной пудры – в 

дозирующие устройства поточно-механизированной линии;
регулирование дозирующих механизмов, степени подсушки полуфабрикатов и го-

товой продукции электрорефлекторами в зависимости от качества обкатки клюквыи в 
соответствии с рецептурой;

обеспечение взаимодействия всего оборудования линии;
наблюдение за техническим состоянием и работой транспортера, дозирующих механиз-

мов, колеровочного и закаточного барабанов, закатной вибрационной машины, устранение 
неисправностей в их работе.

303. Должен знать: 
технологию и рецептуры изготовления клюквы в сахарной пудре; 
требования, предъявляемые к качеству сахарной пудры; 
методы регулирования технологического процесса изготовления клюквы в сахаре; 
устройство и правила эксплуатации оборудования поточно-механизированной линии 

производства клюквы в сахарной пудре; 
требования, предъявляемые к качеству готовой продукции.

61. Обсыпщик кондитерских изделий
Параграф 1. Обсыпщик кондитерских изделий, 1-й разряд

304. Характеристика работ: 
обсыпка зефира, пастилы, мармелада сахарным песком или пудрой на вибраторах 

или вручную;
загрузка вибратора сахарным песком или пудрой, включение, наблюдение за его работой;
наблюдение за равномерностью опудривания пласта пастилы на агрегате безлотковой 

разливки пастилы, правильностью перехода пласта с верхней ленты на нижнюю, работой 
рефлекторов и промывкой ленты транспортера.

305. Должен знать: 
нормы расхода песка или сахарной пудры; 
требования, предъявляемые к качеству обсыпки; 
правила эксплуатации транспортеров; 
приемы обсыпки изделий сахарным песком или пудрой.

Параграф 2. Обсыпщик кондитерских изделий, 2-й разряд
306. Характеристика работ:
ведение процесса обсыпки карамели, драже сахарным песком или порошком какао в 

дражировочных котлах;
приготовление сахарного сиропа;
загрузка карамели и драже в дражировочные котлы;
пуск котлов;
подача в котлы сиропа, сахарного песка, порошка какао в соответствии с установ-

ленными рецептурами;
наблюдение за ходом обкатки карамели и драже;
определение времени окончания обсыпки;
отбор поврежденной карамели и драже;
выгрузка карамели и драже в бункеры или лотки.
307. Должен знать: 
рецептуру и технологию варки сахарного сиропа; 
правила и приемы обсыпки карамели и драже; 
принцип работы и правила эксплуатации дражировочных котлов.

62. Окрасчик сиропа
Параграф 1. Окрасчик сиропа, 2-й разряд

308. Характеристика работ: 
окраска сиропа различными красителями; 
транспортировка готового бесцветного сиропа к рабочему месту;
приготовление растворов различных красителей в соответствии с рецептурой; 

введение раствора красителя в готовый сироп в соответствии с установленными 
рецептурами;

наблюдение за равномерным окрашиванием сиропа.
309. Должен знать: 
инструкции приготовления раствора красителя; 
требования, предъявляемые к качеству готового бесцветного и окрашенного сиропа; 
правила и приемы окраски сиропа различными красителями.

63. Оператор линии по производству муки и гранул
Параграф 1. Оператор линии по производству муки и гранул, 5-й разряд

310. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса производства муки и гранул из экструдированных 

круп, для применения их в производстве кондитерских изделий в качестве наполнителей, 
на поточно-механизированных линиях с пульта управления;

обеспечение с помощью средств автоматики и контрольно-измерительных приборов 
соблюдения заданного технологического режима;

контроль и регулирование температурных режимов;
контроль качества разрыва крупы и размеров гранул, степени измельчения муки из 

гранул и ее влажности;
контроль уровня накопления муки и крупы в бункерах-накопителях, норм расхода сырья; 
устранение причин, вызывающих ухудшение качества продукции, снижение произво-

дительности, неисправности в работе механизмов;
подготовка оборудования к сдаче в ремонт и прием его из ремонта. 
311. Должен знать: 
технологию изготовления муки и гранул из экструдированных круп; 
требования, предъявляемые к качеству готовой продукции; 
устройство и кинематические схемы обслуживаемого оборудования поточно-механи-

зированной линии; 
способы выявления и устранения неисправностей в работе обслуживаемого обору-

дования; 
правила ведения учета готовой продукции.

64. Оператор линии по производству жевательной резинки
Параграф 1. Оператор линии по производству жевательной резинки, 3-й разряд

312. Характеристика работ: 
обслуживание лоточной станции комплексно-механизированной линии по приготовлению 

жевательной резинки; 
подача пустых лотков в шахту лоточной станции; 
прием лотков с пластинами жевательной резинки из шахты лоточной станции; 
установка лотков с пластинами жевательной резинки на тележки;
контроль размеров пластин жевательной резинки;
отбраковка дефектных пластин.
313. Должен знать: 
принцип работы лоточной станции комплексно-механизированной линии; 
требования, предъявляемые к качеству пластин жевательной резинки.
Параграф 2. Оператор линии по производству жевательной резинки, 4-й разряд

314. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса изготовления жевательной резинки на комплексно-

механизированной линии под руководством оператора линии по производству жевательной 
резинки более высокой квалификации;

сушка и дробление сахара;
приготовление масс для жевательной резинки в микс-машинах; 
дозировка компонентов; 
ведение процесса прокатки массы на прокатывающей машине;
регулирование скорости прокатки и толщины слоя прокатываемой массы;
контроль работы обслуживаемого оборудования, пуск и останов его;
соблюдение параметров технологических режимов, бесперебойной и синхронной работы 

обслуживаемых машин и механизмов комплексно-механизированной линии.
315. Должен знать: 
основы технологии производства жевательной резинки; 
технологию приготовления и прокатки масс для жевательной резинки;
виды используемого сырья; 
рецептуры для изготовления жевательной резинки, устройство и правила эксплуатации 

обслуживаемого оборудования; 
назначение и принцип работы приборов, установленных на пультах управления.
Параграф 3. Оператор линии по производству жевательной резинки, 5-й разряд

316. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса изготовления и формовки жевательной резинки 

на комплексно-механизированной линии; 
разогрев основы массы в термоустановке;
контроль соблюдения установленной температуры массы резинки, предупреждение и 

устранение причин ее отклонения от нормы;
ведение технологических процессов прокатки и экструдирования массы;
резка, калибровка пластин; 
замер толщины пласта и пластин; 
ведение процессов завертывания и упаковки жевательной резинки на заверточно-

упаковочной линии; 
загрузка автоматов линии пластинами жевательной резинки, заправка заверточными 

материалами: фольгой, триплексом, этикетками;
формирование блоков и упаковка их в коробки; 
контроль работы электронных и блокирующих устройств завертывающих и упаковы-

вающих автоматов линии, обеспечение их бесперебойной работы;
контроль качества завертывания и упаковки жевательной резинки в блоки и коробки.
317. Должен знать: 
технологию производства жевательной резинки, ее завертывания и упаковки; 
технологические режимы выполняемых процессов; 
требования, предъявляемые к качеству сырья и готовой продукции, завертыванию и 

упаковки ее; 
правила эксплуатации обслуживаемого оборудования комплексно-механизированной 

линии; 
допустимые нормы потерь готовой продукции и заверточных материалов.

65. Оператор линии приготовления шоколадной массы
Параграф 1. Оператор линии приготовления шоколадной массы, 4-й разряд

318. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса приготовления шоколадных масс на поточно-

механизированной линии; 
наладка, регулирование работы и обеспечение бесперебойной и слаженной работы 

дозаторов, смесителей непрерывного действия, мельниц, эмульсаторов и другого обслу-
живаемого оборудования поточно-механизированной линии; 

контроль соблюдения технологического режима, качества обработки шоколадных масс 
на стадиях дозирования, смешивания, вальцевания, разводки и гомогенизации.

319. Должен знать: 
технологию обработки шоколадных масс на поточно-механизированной линии; 
правила эксплуатации обслуживаемого оборудования.

Параграф 2. Оператор линии приготовления шоколадной массы, 5-й разряд
320. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса приготовления шоколадных масс на рецептурно-

смесительных станциях с автоматическим управлением;
соблюдение технологического режима, бесперебойной работы машин и механизмов, 

входящих в состав рецептурно-смесительных станций;
контроль соблюдения технических и технологических параметров работы оборудова-

ния, качества обработки шоколадных масс на всех стадиях производства: дозирования 
смешивания, вальцевания, разводки, гомогенизации.

321. Должен знать: 
технологическую схему и режимы обработки шоколадных масс в условиях непре-

рывно-поточного производства с применением рецептурно-смесительных станций с 
автоматическим управлением; 

устройство и правила эксплуатации оборудования рецептурно-смесительной станции.
66. Приготовитель белковых масс

Параграф 1. Приготовитель белковых масс, 2-й разряд
322. Характеристика работ: 
участие в выполнении вспомогательных работ при приготовлении белковых масс в 

производстве халвы;
обрушивание семян кунжута, подсолнуха и других масличных культур;
отделение оболочки от обрушенного кунжутного семени в соломурной машине или 

вручную;
приготовление солевого раствора; 
загрузка обрушенного кунжутного семени в раствор;
промывка семян водой в моечной машине или вручную;
загрузка веялок, замочных баков, сепаратора, рушальных машин, обслуживание и 

регулирование их работы.
323. Должен знать: 
технические условия на кунжут и другие масличные культуры, применяемые в произ-

водстве халвы, правила обработки их семян в солевом растворе; 
принцип действия и правила работы обслуживаемых машин и пневматических устройств; 
технологии обрушивания семян масличных культур и соломурирования кунжута.

Параграф 2. Приготовитель белковых масс, 3-й разряд
324. Характеристика работ:
выполнение вспомогательных работ при приготовлении белковых масс в производстве 

халвы; 
определение качества поступающего сырья, обрушивания и промывания семян кунжута 

органолептически; 
загрузка сырья в центрифуги; 
удаление влаги из сырья в центрифугах; 
наблюдение за удалением влаги органолептически; 
обеспечение соблюдения установленных режимов процессов обрушивания и соло-

мурирования кунжута;
передача обработанного семени на обжарку или сушку.
325. Должен знать: 
технические условия и технологию процесса удаления влаги из сырья; 
требования, предъявляемые к качеству сырья и обработки семян; 
устройство обслуживаемых машин; 
порядок обезвоживания семян.

Параграф 3. Приготовитель белковых масс, 4-й разряд
326. Характеристика работ: 
ведение процесса приготовления белковых масс в производстве халвы под руковод-

ством приготовителя белковых масс более высокой квалификации;
измельчение семян масличных культур и орехов арахиса и кешью на остовах;
равномерная и бесперебойная загрузка сырья; 
регулирование степени измельчения сырья в соответствии с заданным технологиче-

ским режимом;
отбор проб для определения степени помола;
контроль качества и тонкости помола; 
наблюдение за процессом сушки; 
регулирование температурного режима в сушилке.
327. Должен знать: 
технологию измельчения семян и ядер; 
методы определения выхода белковой массы; 
принцип действия технологического оборудования и расположения коммуникаций, 

правила их эксплуатации; 
заданную тонкость помола; 
требования, предъявляемые к качеству помола сырья и его сушки.

Параграф 4. Приготовитель белковых масс, 5-й разряд
328. Характеристика работ: 
ведение технологического процесса приготовления белковых масс для производства 

халвы;
наблюдение за поступлением кунжута, арахиса, определение режимов их обработки в 

зависимости от сорта и качества;
проверка и регулирование дозировок загружаемого сырья;
обеспечение соблюдения установленных режимов замачивания, сушки, соломурирования, 

сушки-обжарки и размола семян; 
определение качества получаемых белковых масс;
наблюдение за техническим состоянием, наладка и регулирование работы соломуриро-

моечной и сушильной машин, центрифуг, сушилок, размольной установки и пневматических 
устройств;

предупреждение и устранение неисправностей в работе обслуживаемого оборудования 
и коммуникаций. 

329. Должен знать: 
технологию приготовления белковых масс; 
методы определения крепости соляных растворов; 
конструктивные особенности технологического оборудования в производстве бел-

ковых масс; 
способы выявления, предупреждения и устранения неисправностей в работе обслу-

живаемого оборудования.
67. Рецептурщик

Параграф 1. Рецептурщик, 2-й разряд
330. Характеристика работ: 
ведение процесса подбора и дозирования различных видов сырья под руководством 

рецептурщика более высокой квалификации; 
отвешивание, отмеривание различных компонентов сырья в соответствии с установ-

ленной рецептурой при помощи дозировочной аппаратуры; 
при необходимости измельчение различных видов сырья на машинах или вручную;
загрузка всех видов сырья в воронки тестосмесительных машин;
наблюдение за работой и показаниями контрольно-измерительных приборов дозиро-

вочной аппаратуры.
331. Должен знать: 
рецептуры кондитерских изделий; 
принцип работы обслуживаемого оборудования.

Параграф 2. Рецептурщик, 3-й разряд
332. Характеристика работ:
ведение процесса подбора и дозирования различных видов сырья в соответствии с 

установленной рецептурой при помощи дозировочной аппаратуры;
прием сырья;
загрузка всех видов сырья в соответствии с рецептурами;
наблюдение за показаниями контрольно-измерительных приборов дозировочной аппа-

ратуры и согласно им осуществление контроля технологического процесса приготовления 
кондитерских масс.

333. Должен знать: 
рецептуры на различные кондитерские массы; 
требования, предъявляемые к качеству сырья и масс; 
устройство и правила эксплуатации обслуживаемого оборудования.

Параграф 3. Рецептурщик, 4-й разряд
334. Характеристика работ: 
ведение процесса составленияи рецептурных смесей путем подбора и дозирования 

различных видов сырья в соответствии с установленными рецептурами; 
органолептический и визуальный контроль качества поступающего сырья;
наблюдение за правильным дозированием и загрузкой различных видов сырья;
регулирование технологического процесса приготовления рецептурных смесей для 

кондитерских масс по показаниям контрольно-измерительных приборов дозировочной 
аппаратуры; 

наблюдение за температурой поступающего в рецептурное отделение жира, при 
необходимости разогревание жира до определенной температуры.

335. Должен знать: 
технологию и рецептуры изготовления кондитерских масс, требования, предъявляемые 

к их качеству; 
устройство и правила эксплуатации обслуживаемого оборудования.

Продолжение следует
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Приказ министра сельского хозяйства  
Республики Казахстан

г. Астана                               от 27 февраля 2015 года                            № 18-02/161

Об утверждении Правил отвода и таксации лесосек 
на участках государственного лесного фонда

В соответствии с подпунктом 18-41) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан от 8 июля 
2003 года ПРИКАЗЫВАЮ: 

1. Утвердить прилагаемые Правила отвода и таксации лесосек на участках государственного лесного фонда. 
2. Комитету лесного хозяйства и животного мира Министерства сельского хозяйства Республики Казахстан в 

установленном законодательством порядке обеспечить:
1) государственную регистрацию настоящего приказа в Министерстве юстиции Республики Казахстан;
2) в течение десяти календарных дней после государственной регистрации настоящего приказа в Министерстве 

юстиции Республики Казахстан направление его копии на официальное опубликование в периодических печатных 
изданиях и в информационно-правовой системе «Әділет»;

3) размещение настоящего приказа на интернет-ресурсе Министерства сельского хозяйства Республики 
Казахстан.

3. Настоящий приказ вводится в действие по истечении десяти календарных дней после дня его первого 
официального опубликования.

Исполняющий обязанности министра С. ОМАРОВ
Зарегистрирован в Министерстве юстиции РК 10 апреля 2015 года за № 10693.

Утверждены
приказом исполняющего обязанности министра 

сельского хозяйства Республики Казахстан
от 27 февраля 2015 года № 18-02/161

Правила
отвода и таксации лесосек на участках государственного лесного фонда

1. Общие положения
1. Настоящие Правила отвода и таксации лесосек на участках государственного лесного фонда (далее – Прави-

ла) разработаны в соответствии с подпунктом 18-41) пункта 1 статьи 13 Лесного кодекса Республики Казахстан от 
8 июля 2003 года и определяют порядок отвода и таксации лесосек на участках государственного лесного фонда. 

2. В настоящих Правилах используются следующие понятия:
1) абрис – полевой чертеж лесосеки, составляемый в процессе отвода и таксации лесосеки;
2) лесоматериалы – материалы из древесины, сохранившие ее природную физическую структуру и химический 

состав, получаемые из поваленных деревьев, хлыстов и из частей путем поперечного и продольного деления;
3) откомлевка – удаляемая комлевая часть поваленного дерева или хлыста;
4) волок (технологический коридор) – просека, предназначенная для размещения и передвижения технических 

средств при проведении рубок ухода за лесом;
5) разряд высот – квалификационный показатель, характеризующий соотношение высот и диаметров деревьев;
6) деловая древесина – круглые лесоматериалы без коры. К деловым относятся отрезки ствола, отвечающие 

государственным стандартам «Лесоматериалы круглые хвойных пород» и «Лесоматериалы круглые лиственных 
пород»;

7) категория крупности деловой древесины (крупная, средняя, мелкая) – определяется по диаметру круглых 
лесоматериалов в верхнем торце без коры;

8) лесосека – участок леса, отведенный для рубок всех видов или находящийся в стадии рубки;
9) отходы, учитываемые при таксации лесосек, – кора от деловой части;
10) отвод лесосек – мероприятия по определению границ в натуре и таксации лесосек, отметке подлежащих 

вырубке деревьев, материальной и денежной оценке учтенной на лесосеке древесины;
11) эксплуатационная площадь лесосеки – площадь, покрытая лесом, подлежащая рубке; 
12) недоруб – деревья или участки леса, назначенные в рубку, но не вырубленные в срок, предусмотренный 

лесорубочным билетом;
13) делянка – часть лесосеки, предназначенная для рациональной организации рубок леса, отграниченная в 

натуре визирами и деляночными столбами;
14) таксация леса (лесосек) – мероприятия по выявлению, учету, оценке качественных и количественных 

характеристик лесных ресурсов, в том числе насаждений, намечаемых для рубки;
15) дрова топливные – отрезки древесины в коре, предназначенные для отопления;
16) общий запас древесины – объем древесины, заготавливаемый из древесных стволов и кроны;
17) таксационный выдел – первичная учетная единица лесного фонда, отличающаяся по таксационной 

характеристике от соседних участков лесного фонда. Лесосека (деляна) состоит из одного или нескольких 
таксационных выделов;

18) дрова технологические – отрезки ствола в коре, предназначенные преимущественно для выработки 
древесной щепы.

3. При подготовке участков государственного лесного фонда для проведения рубок главного пользования, 
промежуточного пользования и прочих рубок, заготовки живицы, древесных соков и второстепенных древесных 
ресурсов проводятся следующие работы:

1) отвод лесосек, включающий в себя мероприятия по определению границ лесосек в натуре, отметка подле-
жащих вырубке деревьев, материально-денежная оценка лесосек;

2) таксация лесосек, включающая в себя определение качества, количества лесных ресурсов, предназначенных 
для заготовки.

4. Отвод и таксация лесосек на участках государственного лесного фонда осуществляется государственными 
лесовладельцами.

5. За достоверность и качество материалов отвода и таксации лесосек на территории государственного 
лесного фонда отвечают государственные лесовладельцы.

6. Отвод и таксация лесосек производятся в бесснежный период с 25 мая по 25 октября:
1) по рубкам главного пользования – за 2 года до поступления лесосек в рубку;
2) по рубкам промежуточного пользования – за 1 год до рубки;
3) по прочим рубкам – по фактической необходимости.
7. Отвод и таксация лесосек для заготовки живицы и древесных соков, второстепенных древесных ресурсов, 

а также зоны возможной подсочки древостоев не производится.
8. Отвод и таксация лесосек не производится при рубке единичных деревьев, рубке отдельных деревьев на 

участках, отведенных под строения и сооружения, а также при расчистке участков, предназначенных для рекон-
струкции малоценных лесных насаждений, границы которых определены при отводе этих участков.

9. При всех методах отвода и таксации лесосек производится учет жизнеспособного подроста хозяйственно-
ценных пород с указанием состава, средней высоты, возраста и количества на 1 гектар.

2. Порядок отвода лесосек на участках государственного лесного фонда 
Параграф 1. Подготовительные мероприятия по отводу лесосек на участках государственного 

лесного фонда 
10. До начала работ по отводу лесосек на участках государственного лесного фонда государственными 

лесовладельцами проводятся следующие подготовительные работы:
1) анализируются и уточняются лесоустроительные материалы:
ведомость участков, назначенных рубки в главного пользования;
ведомость рубок промежуточного пользования и прочих рубок;
участков, назначенных к реконструкции;
насаждений, находящихся в подсочке и проектируемых в подсочку, и материалы по учету и характеристике 

государственного лесного фонда;
2) устанавливается объем работ и выявляются площади, подлежащие первоочередному включению в 

лесосечный фонд;
3) составляется план отвода лесосек по группам пород хвойные, мягколиственные, твердолиственные, 

саксаульники, кустарники), по видам рубок: рубки главного пользования, рубки промежуточного пользования (по 
видам), прочие рубки (по назначению) для каждого государственного лесовладельца, лесничества или участков 
государственного лесного фонда, переданных в долгосрочное лесопользование для заготовки древесины по 
форме, согласно приложению 1 к настоящим Правилам.

План отвода лесосек составляется лесничим на основе материалов лесоустройства согласно Правилам рубок 
леса на участках государственного лесного фонда, утвержденным в соответствии с подпунктом 18-20) статьи 13 
Лесного кодекса Республики Казахстан от 8 июля 2003 года (далее – Правила рубок леса). 

11. Предварительный отбор участков леса в рубку в натуре производится лесничим. В случае обнаружения 
несоответствия намечаемых к отводу участков леса с данными таксационного описания и планшетов они не 
отводятся в рубку.

Параграф 2. Мероприятия по определению границ лесосек в натуре
12. Работы по отграничению площадей лесосек включают:
1) прорубку визиров, за исключением сторон, отграниченных ясными квартальными просеками, граничными 

линиями, таксационными визирами и не покрытыми лесом землями;
2) постановку лесохозяйственных знаков (столбов) на углах лесосек;
3) промер линий, измерение углов между ними и углов наклона, а также геодезическую привязку к квартальным 

просекам, таксационным визирам или постоянным ориентирам.
13. Лесосеки в равнинных лесах отводятся прямоугольной формы, а в горных лесах их границы устанавлива-

ются в зависимости от характера рельефа. Таксационные выделы неправильной конфигурации отводятся в рубку 
полностью, если площадь их не превышает предельные размеры лесосек, установленные Правилами рубок леса. 
В квартале допускается отводить в рубку одновременно несколько разрозненных таксационных выделов, если 
их суммарная площадь не превышает установленных размеров лесосеки, указанной в схемах 1 и 2 в приложении 
2 к настоящим Правилам.

14. На визирах лесосек, отводимых под сплошнолесосечные рубки, срубаются все тонкомерные деревья 
(деревья диаметром менее 16 сантиметров) с валкой их в сторону лесосеки. На деревьях, прилегающих к визиру, 
делаются затески.

На визирах лесосек, отводимых под постепенные и выборочные рубки, а также рубки ухода за лесом, деревья 
не срубаются, а визиры расчищаются за счет обрубки сучьев и веток и вырубки кустарника.

15. Съемка границ и привязка лесосек производится с помощью буссоли, гониометра или других геодезических 
инструментов, а промеры линий – мерной лентой или стальной рулеткой длиной 20 метров и более.

Ошибки при отводе лесосек не допускается превышать:
1) при измерении линий – 1 метра на 200 метров;
2) при измерении углов – не более 1 градуса.
16. Лесосеки разбиваются на делянки в случаях, если:
1) отпуск древесины из одной лесосеки производится разным лесозаготовителям;
2) в горных условиях, когда отдельные части лесосеки отличаются по крутизне склонов более чем на  

10 градусов, минимальная площадь выделяемой по крутизне делянки допускается не менее 1 гектара.
Нумерация делянок в каждой лесосеке производится отдельно.
17. В целях повышения точности таксации лесосеки (делянки) делятся по степени однородности древостоев 

на таксационные участки. Разделение лесосек (делянок) на таксационные участки производится:
1) если в разных частях лесосеки (делянки) разряды высот одной или нескольких пород, представленных не 

менее чем двумя единицами состава, различаются на один разряд и более;
2) при разнице в таксационной характеристике отдельных частей лесосеки (делянки): по запасу – более 15%, 

составу – более 2 единиц.
Минимальная площадь таксационного участка устанавливает 0,5 гектара при площади лесосеки (делянки) до 

10 гектаров и 2,0 гектара – при площади лесосеки (делянки) 10 гектаров и более.
Таксационные участки в пределах лесосеки (делянки) нумеруются на абрисе. Их границы в натуре визирами 

не отграничиваются, а отмечаются только затесками.
18. На углах лесосек (делянок) ставятся столбы диаметром 12–16 сантиметров. Столбы закапываются в 

землю на глубину 0,7 метра. Столб устанавливается над землей на высоту 1,3 метра. Вблизи дорог столбы 
укрепляют крестовиной.

Верх лесосечных (деляночных) столбов затесывается на два ската. Под гребнем делается гладкая выемка – 
«щека» с соответствующей надписью. При совпадении в одной точке углов двух или нескольких смежных лесосек 
(делянок) независимо от года их рубки устанавливается один деляночный столб с соответствующим количеством 
выемок – «щек» для надписей согласно приложению 3 к настоящим Правилам.

19. На столбах указывается только эксплуатационная площадь лесосеки (делянки). В эксплуатационную 
площадь сплошных лесосек не включаются:

1) не покрытые лесом участки (болота, вырубки, прогалины, сенокосы и прочие), независимо от их величины;
2) семенные куртины, выделяемые в соответствии с Правилами рубок леса;
3) расположенные среди спелых древостоев участки молодняков, средневозрастного и приспевающего леса 

хвойных и твердолиственных пород. Неэксплуатационные участки отграничиваются в натуре визирами с легкими 
затесками на коре с внешней стороны граничных деревьев.

Площадь неэксплуатационного участка определяется на основании промеров граничных линий участка. При 
необходимости производится геодезическая съемка.

20. При отводе лесосек под постепенные и выборочные рубки, а также рубки ухода за лесом не покрытые 
лесом участки в площадь лесосеки не включаются.

21. Одновременно с отводом лесосек для сплошнолесосечной рубки, в соответствии с Правилами рубок леса, 
производятся отбор и перечет семенников, отграничение семенных групп и куртин.

Обсеменители в виде групп и единичных семенников отмечаются легким соскабливанием коры на стволах 
и нумеруются краской. Отграничение семенных куртин производится путем легких затесок на коре с внешней 
стороны граничных деревьев.

22. При отводе лесосек составляется полевой абрис, на котором указываются:
1) расположение внутренних визиров и расстояние между ними;
2) привязка лесосеки к квартальной или визирной сети, промеры граничных и внутренних визиров;
3) румбы линий;
4) выделенные внутри лесосеки неэксплуатационные площади с указанием промеров линий, а также румбов 

линий при геодезической съемке;
5) границы таксационных выделов;
6) номера делянок, таксационных выделов;
7) расположение лент перечета;
8) площадь каждого таксационного выдела в пределах каждой делянки;
9) расположение семенных групп, куртин, участков с подростом, молодняком и их площадь.
На основании полевого абриса составляется чертеж лесосеки по схемам 1 и 2 приложения 2 к настоящим 

Правилам. При вычислении площадей лесосек (делянок) руководствуются техникой вычисления площадей лесосек 
(делянок), согласно приложению 4 к настоящим Правилам, а для горных условий – таблицей поправок на наклон 
линий, согласно приложению 5 к настоящим Правилам.

23. После отграничения участков, назначенных в рубку, производится отметка деревьев, подлежащих вырубке.
Параграф 3. Мероприятия по отметке деревьев, подлежащих вырубке

24. Предварительный отбор деревьев в рубку производится для всех постепенных и выборочных рубок, а также 
для рубок ухода за лесом (за исключением осветлений, прореживаний и проходных рубок при среднем диаметре 
древостоев менее 8 сантиметров и выборочных санитарных рубок (кроме рубки сухостоя в молодняках, разработки 
бурелома, ветровала, уборки валежных деревьев). Отобранные в рубку деревья отмечаются глубокой затеской на 
высоте 1,3 метра, а с диаметра 8 сантиметров и выше, кроме того, клеймятся у корневой шейки.

25. Перечет деревьев производится по породам, категориям технической годности (качества) и ступеням 
толщины: 4 сантиметра – при среднем диаметре древостоя выше 16 сантиметров и 2 сантиметра – при среднем 
диаметре древостоя до 16 сантиметров.

Диаметр измеряется на высоте 1,3 метра. В горных условиях (на склонах) высота 1,3 метра устанавливается 
от поверхности земли при подходе к дереву сбоку (по горизонтали склона). Направление измерений диаметров 
относительно сторон света и направления склона будет случайным.

Перечету подлежат деревья со ступени толщины 8 сантиметров.
26. По качественной оценке деревья делятся на три категории:
1) деловые – деревья, у которых общая длина деловых сортиментов в комлевой части ствола при необхо-

димости от комлевой части, составляет 6,5 метра и более, а у деревьев высотой более 20 метров – не менее 
одной трети их высоты;

2) полуделовые – деревья с длиной деловых сортиментов в комлевой части ствола от 2 до 6,5 метра, а у 
деревьев высотой более 20 метров – от 2 метров до одной трети их высоты. При необходимости откомлевки 
минимальная длина деловых сортиментов не менее 3 метров;

3) дровяные – деревья с длиной деловых сортиментов менее 2 метров в комлевой части ствола или менее  
3 метров в нижней половине ствола (с учетом необходимой откомлевки).

Параграф 4. Материальная и денежная оценка лесосек
27. Общие указания по оценке лесосек (делянок):
1) при материальной оценке лесосек (делянок) определяется общий запас древесины с распределением его на 

деловую и дровяную части, а в необходимых случаях также ликвида из кроны. Деловая древесина распределяется 
по категориям крупности (крупная, средняя, мелкая). Вычисляется средний объем хлыста;

2) денежная оценка отпускаемой на корню древесины, а также второстепенных древесных ресурсов произво-
дится по каждой лесосеке (делянке) на основе ставок платы за древесину, отпускаемую на корню, установленных 
пунктом 2 статьи 506 Кодекса Республики Казахстан от 10 декабря 2008 года «О налогах и других обязательных 
платежах в бюджет» (Налоговый кодекс);

3) в ведомости материальной и денежной оценки объемы по ступеням толщины вычисляются с округлением 
до 0,01 кубического метра, а общие итоги по делянке округляются до 1 кубического метра, денежная оценка 
древесины производится с точностью до 1 тенге;

4) при материальной оценке лесосек используются сортиментные и товарные таблицы, опубликованные в 
справочнике «Нормативы для таксации лесов Казахстана», часть 2: «Сортиментные и товарные таблицы для 
лесов Казахстана» (Кайнар, 1987).

28. Особенности обработки материалов сплошного и ленточного перечетов:
1) число деревьев на лесосеке (делянке) по породам, ступеням толщины и категориям технической годности 

из ведомости перечета деревьев, назначенных в рубку, переписывается в ведомость материально-денежной 
оценки лесосеки при сплошном, ленточном перечете по форме, согласно приложению 9 к настоящим Правилам. 
При этом число полуделовых деревьев распределяется поровну на деловые и дровяные;

2) на основании обмеров высот деревьев, приведенных в ведомости перечета, для преобладающей породы 
вычисляются средние арифметические высоты по каждой ступени толщины, по которой производились замеры, 
а для остальных составляющих пород – по средней ступени толщины.

По соотношению высот и диаметров с помощью таблиц разрядов высот определяется разряд высоты каждой 
из измеренных ступеней толщины. Средний разряд по породе устанавливается как среднеарифметический из 
разрядов по ступеням толщины.

В сложных древостоях, когда перечет деревьев производится по ярусам, разряды высот определяют также 
по ярусам, а в необходимых случаях – по возрастным поколениям;

3) общий запас, выход деловой древесины в пределах категорий крупности по сортам и сортиментам, дров 
технологических, дров топливных, отходов, ликвида из кроны определяются по каждой делянке и породе путем 
перемножения данных сортиментных таблиц соответствующего разряда высот на число деревьев;

4) при обработке материалов ленточного перечета материальная оценка древесины производится так же, как 
при сплошном перечете. Для перехода от площади перечета к площади лесосеки (делянки) вычисляется пере-
водной коэффициент (с округлением до 0,01 коэффициента), который определяется делением эксплуатационной 
площади лесосеки (делянки) (без площади семенных куртин и полос) на площадь перечета. Итоги по каждой 
породе перемножаются на переводной коэффициент и таким образом вычисляются объемы по всем показателям 
для лесосеки (делянки) в целом. До проведения денежной оценки из объемов по делянке исключается запас 
оставляемых семенников и деревьев в семенных группах;

5) средний объем хлыста на делянке вычисляется как частное от деления ликвидного запаса стволовой 
древесины на число стволов перечета;

6) на лесосеках (делянках), отведенных под не сплошные рубки главного пользования, рубки ухода за лесом 
и выборочные санитарные рубки, запас выбираемой древесины на делянке (таксационном выделе) определяется 
по данным перечета назначенных в рубку деревьев в соответствии с главой 6 настоящих Правил. Дальнейшая 
обработка материалов производится также как для сплошного и ленточного перечетов;

7) на лесосеках длительно-постепенных рубок вначале определяется общий запас и его сортиментная структура 
по ступеням толщины так же, как при ленточном перечете для сплошных рубок. По общему запасу и принятой 
интенсивности рубки вычисляется объем древесины, подлежащей вырубке, в который включаются деревья высших 
ступеней толщины. Остальная часть древостоя (более низкие ступени) рубке не подлежит. 

3. Порядок таксации лесосек
Параграф 1. Мероприятия по учету древесины

29. Метод таксации зависит от вида учета и площади лесосеки.
30. Учет древесины, отпускаемой на корню, в зависимости от способов рубок производится:
1) по площади (применяется при всех видах сплошных рубок);
2) по числу деревьев, назначаемых в рубку.
Учет по числу деревьев, назначаемых в рубку, применяется при проведении:
добровольно-выборочных (далее – выборочные рубки), постепенных и длительно-постепенных рубок (далее 

– постепенные рубки);
прореживаний, проходных рубок при среднем диаметре древостоя 8 сантиметров и более;
выборочных санитарных рубок (кроме рубки сухостоя в молодняках);
при рубке единичных деревьев.
При учете отпускаемой древесины по числу деревьев, назначаемые в рубку деревья предварительно клеймятся;
3) по количеству заготовленных лесоматериалов.
Учет по количеству заготовленных лесоматериалов производится, если предварительно не представляется 

возможным определить запас подлежащей вырубке древесины:
при осветлениях и прочистках;
при прореживаниях и проходных рубках, если средний диаметр назначаемых в рубку древостоев менее 8 

сантиметров;
при вырубке сухостоя в молодняках, буреломе, ветровале, уборке валежных деревьев.
При уборке внелесосечной захламленности (естественный отпад древесины (стволы и ветви), лежащий на 

земле вне лесосек и не заготавливаемый в промышленных целях) в местах, определяемых государственным ле-
совладельцем, для обеспечения местного населения топливной древесиной на безвозмездной основе, ее отпуск 
производится с указанием в лесорубочных билетах количества подлежащей заготовке древесины. В этом случае 
лесопользователь заготавливает количество древесины, указанное в лесорубочном билете.
Параграф 2. Мероприятия по таксации лесосек для отпуска древесины с учетом по площади

31. Для сплошнолесосечного способа рубки выбор метода таксации лесосек зависит от площади лесосеки 
(делянки), рельефа и производится на условиях для выбора метода таксации лесосек, указанных в приложении 
6 к настоящим Правилам.

Таксация саксауловых лесосек производится в соответствии с пунктом 38 настоящих Правил.
32. Сплошной перечет производится на лесосеке, а при наличии двух и более делянок в ней – на каждой 

делянке отдельно по каждому таксационному выделу в соответствии с пунктом 26 настоящих Правил (схема 1 
в приложении 2 к настоящим Правилам).

Особенности производства сплошного перечета следующие:
1) сплошной перечет производится путем обмера диаметров мерной вилкой с соответствующими отметками 

на деревьях затеской на высоте 1,3 метра, при этом клеймение деревьев не производится;
2) в пределах таксационного выдела, делянки или лесосеки в целом для каждой составляющей породы 

измеряются высоты растущих деревьев – по три дерева в трех средних ступенях толщины. Если количество 
пород в составе насаждений не превышает трех единиц, то обмеряются пять деревьев этой породы из одной 
средней ступени толщины;

3) деревья для обмера высот подбираются равномерно по площади таксационного выдела (лесосеки). У 
каждого отобранного дерева измеряется диаметр на высоте 1,3 метра с округлением до 1 сантиметра и высо-
та – до 0,5 метра. Для обмера допускается использовать деревья, срубленные на визирах, если они близки к 
средним по диаметру и высоте;

4) результаты перечета, обмера высот деревьев, отобранных семенников, учета подроста и молодняка запи-
сываются в ведомость перечета деревьев, назначенных в рубку по форме, согласно приложению 7 к настоящим 
Правилам.

33. Ленточный перечет производится на лентах, закладываемых вдоль граничных линий и внутренних визиров, 
проложенных параллельно более длинной стороне лесосеки на примере схемы 2 приложения 2 к настоящим 
Правилам, а при наличии двух и более делянок в ней – параллельно более длинной стороне каждой делянки. В 
зависимости от формы лесосеки, рельефа местности и особенностей древостоя допускается и иное размещение 
лент при условии, что они будут охватывать и характеризовать всю лесосеку (делянку).

Особенности производства ленточного перечета следующие:
1) количество лент перечета и ширина лент устанавливаются в целом для лесосеки (делянки) в зависимости 

от ее ширины в соответствии с условиями, указанными в приложении 8 к настоящим Правилам;
2) суммарная площадь ленточных перечетов предусматривается не менее 10% от общей площади лесосеки 

(делянки);
3) если граничные линии проходят вдоль опушек леса, старых вырубок, широких просек или примыкают к 

расстроенным древостоям, таксационная характеристика которых отличается от таковой на делянке (таксаци-
онном выделе), то они для закладки лент перечета не используются, и при этом соответственно увеличивается 
количество или ширина лент на внутренних визирах;

4) внутренние визиры располагаются на равном расстоянии от граничных линий. Не используется разница в 
расстояниях между визирами более чем на 20% от среднего расстояния между ними. Внутренние визиры прокла-
дываются четко вешением, затесками на деревьях и промером;

5) правильное определение площади ленточных перечетов – одно из основных условий повышения точности 
таксации лесосек этим методом. Определение ширины лент перечета визуально не допускается;

6) контрольный промер ширины ленты перечета производится через каждые 20–40 метров, в зависимости 
от просматриваемости древостоя. Границы лент отмечаются затесками на деревьях или вешками по всей длине 
ленты. Ширина лент отмеряется шестом длиной 2,5 метра;

7) на углах лент перечета ставятся колья с указанием номера таксационного выдела и длины лент перечета;
8) измерение диаметров и высот деревьев на лентах и характеристика подроста производятся так же, как при 

сплошном перечете. Ведомость перечета деревьев, назначенных в рубку, составляется на каждую делянку, а если 
она разделена на таксационные выделы, то на каждый таксационный выдел, по форме, согласно приложению 7  
к настоящим Правилам.

Параграф 3. Мероприятия по таксации лесосек для отпуска древесины с учетом по числу 
деревьев и количеству заготовленных лесоматериалов

34. Для отпуска древесины с учетом по числу деревьев, назначенных в рубку, на лесосеках, отведенных 
под постепенные и выборочные рубки главного пользования, а также для проведения рубок ухода за лесом и 
выборочных санитарных рубок, производится предварительная разметка волоков (технологических коридоров), 
границы которых обозначаются затесками на деревьях, подлежащих вырубке.

35. На волоках (технологических коридорах) установленной ширины производится сплошной перечет деревьев 
с распределением их по породам и категориям технической годности. Затем производится отбор деревьев в рубку 
в пасеках с клеймением их у корневой шейки и глубокой затеской на высоте 1,3 метра с ведением перечета в таком 
же порядке. Данные перечета всех намеченных в рубку деревьев и обмера высот модельных деревьев заносятся 
в ведомость перечета деревьев, назначенных в рубку, по форме, согласно приложению 7 к настоящим Правилам. 

36. Интенсивность рубки устанавливается в соответствии с Правилами рубок леса и определяется соотношением 
количества назначенных в рубку деревьев (на волоках (технологических коридорах) и в пасеках) к общему запасу 
насаждения до рубки по данным лесоустройства.

37. Для предварительного определения количества деревьев, подлежащих вырубке при проведении освет-
лений, прочисток, прореживаний и проходных рубок, а также при рубках главного пользования в саксауловых 
насаждениях, закладываются пробные площади, размер которых в зависимости от степени однородности наса-
ждения составляет от 1 до 3% площади лесосеки (чем однороднее насаждение, тем меньше процент выборки). 
При величине лесосеки (делянки) до 5 гектаров закладывается не менее двух пробных площадей, при площади 
лесосеки (делянки) 6–10 гектаров – не менее трех пробных площадей и свыше и 10 гектаров – по одной пробной 
площади на каждые 10 гектаров с равномерным размещением их по лесосеке (делянке). Пробные площади в 
натуре обозначаются колышками высотой 0,5 метра, которые устанавливаются по углам пробной площади. На 
колышках делается надпись «СА» (пробная площадь).

На пробной площади производится отбор, рубка деревьев и разработка заготовленной древесины на сорти-
менты. Данные разработки пробной площади переводятся на всю площадь лесосеки (делянки).

38. Аналогично определяется запас подлежащих вырубке тонкомерных деревьев и при других способах 
рубок, а также при отводе лесосек под постепенные, выборочные рубки и рубки ухода за лесом, когда в рубку 
назначаются деревья менее 8 сантиметров в диаметре.

39. При учете отпускаемой древесины по количеству заготовленных лесоматериалов, запас древесины, подлежа-
щий заготовке, предварительно определяется визуально. При невозможности определения отпускаемой древесины 
по количеству заготовленных лесоматериалов, закладываются пробные площади, охватывающие 3–5% площади 
лесосеки (делянки). Данные пробных площадей в последующем переводятся на всю площадь лесосеки (делянки).

Окончательный учет заготовленных лесоматериалов производится по данным фактической заготовки (на 
лесосеках или нижних складах).

4. Заключительные положения 
40. Проверка качества работ по отводу и таксации лесосек производится как в процессе их выполнения, так 

и после окончания. В результате проверки устанавливаются:
1) соответствие отведенного лесосечного фонда расчетной лесосеке и установленным объемам отпуска 

древесины по группам пород, видам пользования и категориям государственного лесного фонда;
2) соблюдение требований Правил рубок леса;
3) правильность выбора метода таксации лесосеки (делянки);
4) качество проведения отвода и таксации лесосек в натуре и технического оформления материалов отвода;
5) правильность подбора и применения нормативно-справочных материалов (вспомогательных таблиц разрядов 

высот, сортиментных и товарных таблиц).
41. Проверка работ по отводу и таксации лесосек производится государственным лесовладельцем в при-

сутствии представителя лесничества не менее чем на 5% лесосек по количеству и 3% по площади по каждому 
лесничеству, но не менее чем на двух лесосеках.

По результатам проверки в период с 25 мая по 25 октября составляется акт проверки отвода и таксации 
лесосек по форме, согласно приложению 10 к настоящим Правилам.

Работа признается неудовлетворительной в следующих случаях:
1) отвод лесосек произведен с нарушением Правил рубок леса;
2) расхождения данных сплошного или ленточного перечета с данными проверки по общему запасу и запасу 

деловой древесины на лесосеке превышают 10%;
3) число визиров меньше, чем предусмотрено настоящими Правилами;
4) допущено неправильное определение средних высот и диаметров (с ошибкой 7% и более), распределение 

деревьев на категории технической годности (с ошибкой в их числе 12% и более);
5) оформление отведенных лесосек в натуре неудовлетворительное (неясность границ, отсутствие столбов 

или надписей на них);
6) при отводе лесосек под не сплошные рубки и рубки ухода за лесом:
расхождение запасов выбираемой древесины более 10%;
неправильный отбор деревьев в рубку (неправильно назначенных и неправильно оставленных) более 10% 

случаев к общему числу подлежащих рубке деревьев.
42. В зависимости от результатов проверки государственным лесовладельцем вносятся исправления в 

материалы по отводу и таксации лесосек, или работа выполняется заново.
43. Составленные в соответствии с настоящими Правилами полевые абрисы лесосек, ведомости перечета 

деревьев, обмера высот, учета подроста и другие, а также ведомости материально-денежной оценки хранятся 
у государственного лесовладельца.

Кроме указанных документов, в двух экземплярах составляются:
1) чертежи лесосек, сброшюрованные в альбомы годичных отводов по видам пользования, из которых один 

экземпляр хранится в лесничестве, другой – у государственного лесовладельца;
2) ведомость очередной годичной лесосеки по форме, согласно приложению 11 к настоящим Правилам, один 

экземпляр которой хранится в лесничестве, другой – у государственного лесовладельца.
44. Государственный лесовладелец составляет сводную ведомость отведенных лесосек по форме, согласно 

приложению 12 к настоящим Правилам.
45. На планшеты и в таксационные описания вносятся необходимые изменения и записи.
46. Книга расхода леса по форме, согласно приложению 13 к настоящим Правилам, ведется государственным 

лесовладельцем, а также в лесничествах.

Приложение 1
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда
Форма

План отвода лесосек по группам пород на 20____ год
по ___________________________________________ лесничеству

Номер 
квар-
тала

Номер так-
сационного 

выдела

По 
группам 
пород

Способ 
рубки

Подлежит отводу Наименование лесозаго-
товителя для которого 

отводится лесосека
площадь 
(гектар)

запас
общий в том числе ликвидный

1 2 3 4 5 6 7 8

Категория государственного лесного фонда _______________________

Приложение 2
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда

Схема 1. Абрис лесосеки для сплошного перечета
Равнинные леса Равнинные колочные леса

Приложение 3
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда

Требования по заполнению деляночных столбов в государственном лесном фонде

Примеры надписи: 
для лесосеки: для делянки:
25-3  25-8
ЖК-2004  ЖК-2004
2-6,3  1(3)-1,7

1-я строка – номер квартала и таксационного выдела;
2-я строка – вид мероприятия (сплошная рубка) и год рубки;
3-я строка – номер лесосеки и площадь, гектар (в скобках – номер делянки).
Приняты следующие основные сокращения в наименовании мероприятий:
Сплошные рубки – ЖК;
Постепенные рубки – БК;
Длительно-постепенные рубки – БЕК;
Добровольно-выборочные рубки – IЕК;
Сплошные санитарные рубки – ЖСК;
Выборочные санитарные рубки – IСК;
Рубки реконструкции – KЖК;
Осветление – Жт;
Прочистки – Тз;
Прореживание – Ср;
Проходные рубки – Отк;
Прочие рубки – БмК.

Приложение 4
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда

Техника вычисления площадей лесосек (делянок)
Вычисление площадей лесосек (делянок) правильной формы (в виде прямоугольника, трапеции и другие) 

осуществляется общепринятым способом (рисунок 1).

Рисунок 1. Определение площади трапеции и треугольника.

Площадь лесосек (делянок) и таксационных выделов неправильной формы вычисляется двумя способами: 
палеткой в виде сетки квадратов или палеткой с параллельными линиями.

При использовании палетки в виде сетки квадратов подсчитывается число квадратов размерами 1 квадратный 
метр и 1 квадратный миллиметр, входящих в границы измеряемого участка. Это число умножается на число гектаров 
в 1 квадратном сантиметре и 1 квадратном миллиметре. Так определяется площадь в гектарах.

Наиболее эффективно использование палетки в виде параллельных линий. Она вычерчивается на кальке или 
достаточно прозрачной бумаге. Расстояние между линиями палетки 8 миллиметров (рисунок 2).

Рисунок 2. Определение площади участка неправильной 
формы:
1 – средние линии трапеций и треугольников (линии 
палетки),
2 – линии условных трапеций и треугольников (показаны 
для наглядности),
H – расстояние между средними линиями (шаг палетки),
L – длина линий палетки, ограниченная конфигурацией 
таксационного выдела.
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Палетка накладывается на чертеж таксационного выдела так, чтобы линии проходили примерно перпендику-
лярно длинной оси участка. С помощью циркуля-измерителя или линейки определяется длина отрезка каждой 
линии палетки в пределах участка (число линий в пределах участка не менее пяти). Сумма этих длин отрезков 
с округлением до 0,1 сантиметра умножается на 0,8 сантиметра и на число гектаров в 1 квадратный сантиметр. 
Таким образом, получается площадь в гектарах.

Количество гектаров в 1 зависит от масштаба абриса:
масштаб 1:10 000 – в 1 квадратный сантиметр – 1 гектар;
масштаб 1:20 000 – в 1 квадратный сантиметр – 4 гектара;
масштаб 1:25 000 – в 1 квадратный сантиметр – 6,25 гектара.
Затем определяется сумма вычисленных площадей по всем участкам в лесосеке (делянке). Она сравнивается 

с площадью лесосеки (делянки). Если имеется недопустимая – более 2% невязка, то отыскивается ошибка. 
Допустимая невязка в пределах до 2% разбрасывается пропорционально площади каждого отдельного участка 
лесосеки (делянки, таксационного выдела).

Приложение 5
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда

Таблица поправок на наклон линий (метров)
Углы наклона, 

градусы
Расстояние

10 20 30 40 50 60 70 80 90 100
4 0,0 0,0 0,1 0,1 0,1 0,1 0,2 0,2 0,2 0,2
5 0,0 0,0 0,1 0,2 0,2 0,2 0,3 0,3 0,3 0,4
6 0,1 0,1 0,2 0,2 0,3 0,3 0,4 0,4 0,5 0,5
7 0,1 0,1 0,2 0,3 0,4 0,4 0,5 0,6 0,7 0,7
8 0,1 0,2 0,3 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 1,0
9 0,1 0,2 0,4 0,5 0,6 0,7 0,9 1,0 1,1 1,2
10 0,2 0,3 0,5 0,6 0,8 0,9 1,1 1,2 1,4 1,5
11 0,2 0,4 0,6 0,7 0,9 1,1 1,3 1,5 1,7 1,8
12 0,2 0,4 0,7 0,9 1,1 1,3 1,5 1,7 2,0 2,2
13 0,3 0,5 0,8 1,0 1,2 1,5 1,8 2,1 2,3 2,6
14 0,3 0,6 0,9 1,2 1,5 1,8 2,1 2,4 2,7 3,0
15 0,3 0,7 1,0 1,4 1,7 2,0 2,4 2,7 3,1 3,4
16 0,4 0,8 1,2 1,5 1,9 2,3 2,7 3,1 3,5 3,9
17 0,4 0,9 1,3 1,7 2,2 2,6 3,1 3,5 3,9 4,4
18 0,5 1,0 1,5 2,0 2,4 2,9 3,4 3,9 4,4 4,9
19 0,5 1,1 1,6 2,2 2,7 3,3 3,8 4,4 4,9 5,4
20 0,6 1,2 1,8 2,4 3,0 3,6 4,2 4,8 5,4 6,0
21 0,7 1,3 2,0 2,7 3,3 4,0 4,6 5,3 6,0 6,6
22 0,7 1,5 2,2 2,9 3,6 4,4 5,1 5,8 6,6 7,3
23 0,8 1,6 2,4 3,2 4,0 4,8 5,6 6,4 7,2 7,9
24 0,9 1,7 2,6 3,5 4,3 5,2 6,1 6,9 7,8 8,8
25 0,9 1,9 2,8 3,7 4,7 5,6 6,6 7,5 8,4 9,4
26 1,0 2,0 3,0 4,0 5,1 6,1 7,1 8,1 9,1 10,1
27 1,1 2,2 3,3 4,4 5,4 6,5 7,6 8,7 9,8 10,9
28 1,2 2,3 3,5 4,7 5,9 7,0 8,2 9,4 10,5 11,7
29 1,2 2,5 3,8 5,0 6,3 7,5 8,8 10,0 11,3 12,5
30 1,3 2,7 4,0 5,4 6,7 8,0 9,4 10,7 12,1 13,4
31 1,4 2,9 4,3 5,7 7,1 8,6 10,0 11,4 12,9 14,3
32 1,5 3,0 4,6 6,1 7,6 9,1 10,6 12,2 13,7 15,2
33 1,6 3,2 4,8 6,5 8,1 9,7 11,3 12,9 14,5 16,1
34 1,7 3,4 5,1 6,8 8,5 10,3 12,0 13,7 15,4 17,1
35 1,8 3,6 5,4 7,2 9,0 10,8 12,7 14,5 16,3 18,1
36 1,9 3,8 5,7 7,6 9,5 11,5 13,4 15,3 17,2 19,1
37 2,0 4,0 6,0 8,1 10,1 12,1 14,1 16,1 18,1 20,1
38 2,1 4,2 6,4 8,5 10,6 12,7 14,8 17,0 19,1 21,2
39 2,2 4,5 6,7 9,9 11,1 13,4 15,6 17,8 20,1 22,3
40 2,3 4,7 7,0 8,4 11,7 14,0 16,4 18,7 21,1 23,4

Пример. Длина измеренной линии – 146 метров, угол наклона – 20 градусов.
Поправка на линию в 100 метров составит 6,0 метра;
40 метров  2,4 метра;
6 метров  0,36 метра;
146,0 метра 8,76 метра.
Отсюда горизонтальное продолжение линии равняется 
146,0 метра – 8,8 метра + 137,3 метра.
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Условия для выбора метода таксации лесосек
Метод таксации лесосек Площадь лесосеки (делянки) гектар Условия применения

1 2 3
Сплошной перечет До 10 гектаров включительно Равнинные леса
Ленточный перечет Более 10 гектаров Равнинные леса
Сплошной перечет До 5 гектаров включительно Горные леса
Ленточный перечет Более 5 гектаров Горные леса

Приложение 7
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда
Форма

Ведомость перечета деревьев, назначенных в рубку

Государственный лесовладелец ____________________________________, лесничество 
____________________________, категория государственного лесного фонда __________
____________________________, преобладающая порода _______________________, 
квартал № _____, лесосека № _____, делянка № __________, таксационный выдел №______, эксплу-

атационная площадь лесосеки (делянки) _______ гектар. Вид рубки ___________________, способ 
рубки ___________________. Перечет: сплошной, ленточный (нужное подчеркнуть). № лент _____, 
длина лент ______ метр, ширина лент ______. Подрост: состав ________________, количество на 
1 гектар ______ тысяч штук, средняя высота подроста _______________ метр. Число семенных куртин 
______ штук, их площадь _______ гектар.
Способ восстановления леса     Способ очистки  

Сту-
пень 
тол-

щины, 
санти-
метрах

Число деревьев по породам, штук Число единичных 
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Дата      Перечет произвели  
* Графы повторяются столько раз, сколько пород в древостое
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Количество лент пересчета и их ширина
Ширина лесосеки 
(делянки), метров

Количество лент пересчета Ширина ленты (метр)

1 2 3
на граничных линиях на внутренних визирах на граничных линиях на внутренних визирах

до 100 4 – 10 –
101-200 4 1 10 10

Приложение 9
к Правилам отвода и таксации лесосек на участках 

государственного лесного фонда
Форма

Ведомость материально-денежной оценки лесосеки при сплошном, ленточном перечете 

Государственный лесовладелец __________________________________, лесничество 
______________________________, категория государственного лесного фонда _______
___________________________, преобладающая порода ______________________, 
квартал № ___, лесосека № _____, делянка № ______, таксационный выдел №______, эксплуа-
тационная площадь лесосеки ________ гектар. Вид пользования_____________, способ рубки 
____________. Перечет: сплошной, ленточный (нужное подчеркнуть), переводной коэффициент ___. 
Подрост: состав __________, общее количество на 1 гектар __ тысяч штук, средняя высота подроста 
___ метр. Способ очистки _______________________. Способ восстановления леса _________
_________________________________. Обсеменители: число семенников _________ штук, 
семенных куртин _______ штук, их площадь _____ гектар. Удаленность от пункта отгрузки (потребления) 
древесины ________ километр.

Ступень толщины сантиметр
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кубических метров
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Форма

Акт проверки отвода и таксации лесосек

Государственный лесовладелец   , лесничество  
Проверка произведена (кем)    , в присутствии  
Квартал № ____ , лесосека № ___ , делянка № ___ , вид пользования                  , способ рубки  
Качество натурного оформления  
Соответствие отвода действующим правилам рубок  
Замечания: о выборе способа перечета   о разделении лесосеки (делянки) на 
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Данные проверки
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Графы повторяются столько раз, сколько пород в древостое.
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Форма

Ведомость очередной годичной лесосеки на 20___ год

Область                 , государственный лесовладелец                         , лесничество  
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Лесничий ____________________
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Форма

Сводная ведомость отведенных лесосек на 20_____год

По государственному лесовладельцу _______________________________________ 
области

Наименова-
ние лесни-

чества

Вид поль-
зования

Преобладаю-
щая порода

Запас, кубический метр Размер 
платы, 
тенге

деловой дров техно-
логических

дров то-
пливных

итого

1 2 3 4 5 6 7 8

Категория государственного лесного фонда _________________________________ 
Руководитель _________________________
«__ » __________ 20___ год

Приложение 13
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Книга расхода леса

Область     Государственный лесовладелец  ,
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Категория государственного лесного фонда  
Вид пользования  

Примечание. Книга ведется государственным лесовладельцем по лесосекам (делянкам) каждого года отдельно. 
Досрочная рубка, а также дополнительный отпуск древесины учитываются в счет лесосечного фонда того года, 
на который он выделен. Книга заполняется по категориям государственного лесного фонда, а в их пределах – по 
видам пользования (главное пользование, промежуточное пользование и прочие рубки). Итоги подводятся по годам.

Данные о передаче в рубку недорубов, на которые предоставлена отсрочка, заносятся в книгу расхода леса, 
при этом против соответствующей записи в примечании указываются дата акта освидетельствования, год недоруба 
и порядковый номер записи в книге.

При окончании вывозки оставшейся древесины (графы 25–27) в примечании делаются соответствующие 
отметки.

Приказ министра образования и науки  
Республики Казахстан

г. Астана                    от 29 июля 2014 года                      № 312

Об утверждении типовых учебных планов и типовых 
образовательных учебных программ по специальностям 

технического и профессионального образования
Продолжение. Начало в № 209, 212, 217, 232,
2016 год – № 9, 12, 27, 29, 32, 34, 39, 42, 44, 47, 50, 57, 60, 62, 65, 67, 70, 72
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемый организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: сдача комплексного экзамена по дисциплинам (ОПД 08, ОПД 10,  
СД 01). 

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяются исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 
Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкретного 
учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.

Приложение 248
к приказу министра образования и науки Республики Казахстан
от 29 июля 2014 года № 312

Типовой учебный план
технического и профессионального образования 

Код и профиль образования: 1100000 – Транспорт (по отраслям)
Специальность: 1109000 – Токарное дело и металлообработка (по видам) 
Квалификация: 110901 2 – Токарь*

110902 2 – Токарь-карусельщик*
110903 2 – Токарь-расточник*
110904 2 – Токарь-револьверщик*
110905 2 – Зуборезчик*
110906 2 – Фрезеровщик*
110907 2 – Шевинговальщик*
110910 2 – Станочник широкого профиля*

Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения 10 месяцев
на базе общего среднего образования



Продолжение. Начало на 29-й стр. 

Индекс 
циклов 
и дис-
циплин

Наименование циклов и дисциплин

Форма 
контроля
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины (профессиональ-

ный казахский (русский) язык, профессиональный ино-
странный язык, физическая культура, история Казахстана)

272 1

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 350 206 144 1
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + + 36 36
ОПД 02 Черчение + + 40 16 24
ОПД 03 Материалы и технология машиностроения + + 40 24 16
ОПД 04 Допуски и технические измерения + + 34 24 10
ОПД 05 Электротехника + + 36 24 12
ОПД 06 Основы рыночной экономики + + 34 24 10
ОПД 07 Психология и этика профессиональной деятельности + + 18 8 10
ОПД 08 Охрана труда и техника безопасности + + 34 28 6
ОПД 09 Основы стандартизации, сертификации и метрологии + + 18 18
ОПД 10 Основы теории резания + + 60 40 20
СД 00 Специальные дисциплины 122 122 1
СД 01 Специальная технология (по квалификациям) + + 122 122
ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 

образования**
48-

166**
ПО и ПП Производственное обучение и профессио-

нальная практика
576

ПО 00 Производственное обучение 576
ПА 00 Промежуточная аттестация 36
ИА 00 Итоговая аттестация: 36
ИА 01 Итоговая аттестация*** 24
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленности и 
присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 1 440
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период 

теоретического обучения
Всего: 1 656

Примечание:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемый организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: сдача комплексного экзамена по дисциплинам (ОПД 08, ОПД 10,  
СД 01). 

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяются исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 
Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкретного 
учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры, с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.

Приложение 249
к приказу министра образования и науки Республики Казахстан
от 29 июля 2014 года № 312

Типовой учебный план
технического и профессионального образования 

Код и профиль образования: 1100000 – Транспорт (по отраслям)
Специальность: 1109000 – Токарное дело и металлообработка (по видам) 
Квалификация: 110908 2 – Кузнец* (всех наименований)

110909 2 – Сверловщик*
Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения 1 год 10 месяцев 
на базе общего среднего образования

Индекс 
циклов 
и дис-
циплин

Наименование циклов и дисциплин

Форма 
контроля

Объем учебного 
времени (час)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины (профессиональ-

ный казахский (русский) язык, профессиональный ино-
странный язык, физическая культура, история Казахстана)

++ 360 1–2

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 506 302 204 1–2
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + + 36 36
ОПД 02 Черчение + + 80 24 56
ОПД 03 Материалы и технология машиностроения + + 80 56 24
ОПД 04 Допуски и технические измерения + + 60 40 20
ОПД 05 Электротехника + + 40 24 16
ОПД 06 Основы рыночной экономики + + 36 24 12
ОПД 07 Психология и этика профессиональной деятельности + + 20 8 12
ОПД 08 Охрана труда и техника безопасности + + 38 30 8
ОПД 09 Основы стандартизации, сертификации и метрологии + + 20 20
ОПД 10 Основы теории резания + + 96 76 20
СД 00 Специальные дисциплины 646 304 342 1–2
СД 01 Специальная технология 

(по квалификациям)
+ + 646 304 342

ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 
образования**

72-
360**

ПО и 
ПП

Производственное обучение и профессио-
нальная практика

1 152

ПО 00 Производственное обучение 936
ПП 00 Преддипломная практика 216
ПА 00 Промежуточная аттестация 108
ИА 00 Итоговая аттестация: 36
ИА 01 Итоговая аттестация*** 24
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленности 
и присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 2 880
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период 

теоретического обучения
Всего: 3 312

Примечание:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемый организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: сдача комплексного экзамена по дисциплинам (ОПД 08, ОПД 10,  
СД 01). 

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяются исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 
Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкретного 
учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры, с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.

Приложение 250
к приказу министра образования и науки Республики Казахстан
от 29 июля 2014 года № 312

Типовой учебный план
технического и профессионального образования 

Код и профиль образования: 1100000 – Транспорт (по отраслям)
Специальность: 1109000 – Токарное дело и металлообработка (по видам) 
Квалификация: 110911 3 – Техник-механик

110912 3 – Электромеханик
Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения 3 года 10 месяцев
на базе основного среднего образования

Индекс 
циклов 
и дис-
циплин

Наименование циклов и дисциплин
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ООД 00 Общеобразовательные дисциплины +++

++
1 448 1–2

ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины (профессио-
нальный казахский (русский) язык, профессиональ-
ный иностранный язык, физическая культура)

400 2–4

СЭД 00 Социально-экономические дисциплины 
(культурология, основы философии, основы экономи-
ки, основы политологии и социологии, основы права)

180 1–2

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 1 108 798 310 1–4
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + + 72 72
ОПД 02 Черчение + + 90 90
ОПД 03 Техническая механика + + 110 92 18
ОПД 04 Материаловедение + + 90 78 12
ОПД 05 Основы технологии машиностроения + + 86 68 18
ОПД 06 Теоретические основы электротехники + + 106 82 24
ОПД 07 Основы гидравлики, гидро и пневмопривод + + 76 70 6
ОПД 08 Электрические машины и электропривод + + 76 56 20
ОПД 09 Основы электроники и микроэлектроники + + 76 60 16
ОПД 10 Основы метрологии и средств контроля + + 84 78 6
ОПД 11 ЭВМ и микропроцессоры + + 76 60 16
ОПД 12 Охрана труда и основы промышленной экологии + + 86 80 6
ОПД 13 Экономика и управление производством + + 80 74 6
СД 00 Специальные дисциплины 500 360 80 60 2–4

Квалификация: 110911 3 – Техник-механик
СД 01 Основы обработки материалов и инструмент + + + 120 80 20 20
СД 02 Металлорежущее оборудование + + + 120 80 20 20
СД 03 Автоматизация производственных процессов и 

АСУТП отрасли
+ + 60 60

СД 04 Эксплуатация, ремонт и наладка металлорежущего 
оборудования

+ + + 200 140 40 20

Квалификация: 110912 3 – Электромеханик
СД 01 Основы обработки материалов и инструмент + + + 120 80 20 20
СД 02 Металлорежущее оборудование + + + 120 80 20 20
СД 03 Автоматизация производственных процессов и 

АСУТП отрасли
+ + 60 60

СД 04 Автоматическое регулирование и регуляторы + + 60 60
СД 05 Эксплуатация автоматизированных установок + + + 140 80 40 20
ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 

образования**
+ 72-

474**
ПО и ПП Производственное обучение и профессио-

нальная практика
1 728

ПП 00 Профессиональная практика 1 728
ПП 01 Учебная практика 1 008
ПП 02 Ознакомительная практика 36
ПП 03 Технологическая практика 468
ПП 04 Преддипломная практика 216
ПА 00 Промежуточная аттестация 252
ИА 00 Итоговая аттестация: 72
ИА 01 Итоговая аттестация 60
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленно-
сти и присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 5 760
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период

теоретического обучения
Всего: 6 588

Примечание:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение; 
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемый организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: 

Квалификация: 110911 3 – Техник-механик – сдача комплексного экзамена по специальным дисциплинам 
(СД 01, СД 02, СД 04) или защита дипломной работы со сдачей экзамена итоговой аттестации по одной из 
специальных дисциплин (СД 04). 

Квалификация: 110912 3 – Электромеханик – сдача комплексного экзамена по специальным дисциплинам 
(СД 01, СД 02, СД 05) или защита дипломной работы со сдачей экзамена итоговой аттестации по одной из 
специальных дисциплин (СД 05).

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяются исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 
Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкретного 
учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.
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Типовой учебный план
технического и профессионального образования 

Код и профиль образования: 1100000 – Транспорт (по отраслям)
Специальность: 1109000 – Токарное дело и металлообработка (по видам) 
Квалификация: 110911 3 – Техник-механик

110912 3 – Электромеханик
Форма обучения: очная
Нормативный срок обучения 2 года 10 месяцев
на базе общего среднего образования

Индекс 
циклов 
и дис-
циплин

Наименование циклов и дисциплин

Форма 
контроля

Объем учебного 
времени (час)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины

(профессиональный казахский (русский) язык, профес-
сиональный иностранный язык, физическая культура, 
история Казахстана)

+ 480 1–3

СЭД 00 Социально-экономические дисциплины 
(культурология, основы философии, основы экономики, 
основы политологии и социологии, основы права)

180 1

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины 1 108 798 310 1–3
ОПД 01 Делопроизводство на государственном языке + + 72 72
ОПД 02 Черчение + + 90 90
ОПД 03 Техническая механика + + 110 92 18
ОПД 04 Материаловедение + + 90 78 12
ОПД 05 Основы технологии машиностроения + + 86 68 18
ОПД 06 Теоретические основы электротехники + + 106 82 24
ОПД 07 Основы гидравлики, гидро и пневмопривод + + 76 70 6
ОПД 08 Электрические машины и электропривод + + 76 56 20
ОПД 09 Основы электроники и микроэлектроники + + 76 60 16
ОПД 10 Основы метрологии и средств контроля + + 84 78 6
ОПД 11 ЭВМ и микропроцессоры + + 76 60 16
ОПД 12 Охрана труда и основы промышленной экологии + + 86 80 6
ОПД 13 Экономика и управление производством + + 80 74 6
СД 00 Специальные дисциплины 500 360 80 60 1–3

Квалификация: 110911 3 – Техник-механик
СД 01 Основы обработки материалов и инструмент + + + 120 80 20 20
СД 02 Металлорежущее оборудование + + + 120 80 20 20
СД 03 Автоматизация производственных процессов и АСУТП 

отрасли
+ + 60 60

СД 04 Эксплуатация, ремонт и наладка металлорежущего 
оборудования

+ + + 200 140 40 20

Квалификация: 110912 3 – Электромеханик
СД 01 Основы обработки материалов и инструмент + + + 120 80 20 20
СД 02 Металлорежущее оборудование + + + 120 80 20 20
СД 03 Автоматизация производственных процессов и АСУТП 

отрасли
+ + 60 60

СД 04 Автоматическое регулирование и регуляторы + + 60 60
СД 05 Эксплуатация автоматизированных установок + + + 140 80 40 20
ДОО 00 Дисциплины, определяемые организацией 

образования**
72-

474**
ПО и ПП Производственное обучение и профессиональ-

ная практика
1 728

ПП 00 Профессиональная практика 1 728
ПП 01 Учебная практика 1 008
ПП 02 Ознакомительная практика 36
ПП 03 Технологическая практика 468
ПП 04 Преддипломная практика 216
ПА 00 Промежуточная аттестация 180
ИА 00 Итоговая аттестация: 72
ИА 01 Итоговая аттестация*** 60
ИА 02
(ОУППК)

Оценка уровня профессиональной подготовленности и 
присвоение квалификации

12

Итого на обязательное обучение 4 320
К Консультации Не более 100 часов на учебный год
Ф Факультативные занятия Не более 4 часов в неделю в период 

теоретического обучения
Всего: 4 960

Примечание:
ООД – общеобразовательные дисциплины; ОГД – общегуманитарные дисциплины; СЭД – социально-экономические 
дисциплины; ОПД – общепрофессиональные дисциплины; СД – специальные дисциплины; ДОО – дисциплины, 
определяемые организацией образования с учетом требований работодателей; ПО – производственное обучение;  
ПП – профессиональная практика; ПА – промежуточная аттестация; ИА – итоговая аттестация; ОУППК – оценка уровня 
профессиональной подготовленности и присвоение квалификации; К – консультации; Ф – факультативные занятия.
* В соответствии с ГОСО ТиПО обязательным для исполнения в типовом учебном плане является перечень дисци-
плин. Формы контроля (количество курсовых работ, контрольных работ, экзаменов), порядок изучения дисциплин 
(распределение по курсам) являются примерными и могут изменяться в зависимости от форм обучения, специфики 
специальностей, местных и других условий (обстоятельств), в т. ч. в соответствии с потребностями работодателей.
** Объем часов на дисциплины, определяемый организацией образования, может быть увеличен за счет сокращения 
объема часов (до 25%) циклов общепрофессиональных и специальных дисциплин.
*** Рекомендуемые формы итоговой аттестации: 

Квалификация: 110911 3 – Техник-механик – сдача комплексного экзамена по специальным дисциплинам 
(СД 01, СД 02, СД 04) или защита дипломной работы со сдачей экзамена итоговой аттестации по одной из 
специальных дисциплин (СД 04). 

Квалификация: 110912 3 – Электромеханик – сдача комплексного экзамена по специальным дисциплинам 
(СД 01, СД 02, СД 05) или защита дипломной работы со сдачей экзамена итоговой аттестации по одной из 
специальных дисциплин (СД 05).

Примерный перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения 
определяются исходя из содержания образовательных программ по дисциплинам соответствующей специальности. 
Перечень учебно-производственного оборудования и технических средств обучения для оснащения конкретного 
учебного заведения определяется учебным заведением совместно с предприятием-партнером, для которого 
готовятся кадры, с учетом рабочих учебных программ. При этом необходимо учесть IT-технологии, 3D-технологии, 
ИКТ, дистанционное, модульное, дуальное, кредитное обучение с учетом перспективы развития отрасли.
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Типовые образовательные учебные программы технического и профессионального образования
по специальности: «1109000 – Токарное дело и металлообработка (по видам)» 

Содержание образовательной учебной программы по циклам дисциплин и профессиональной практике (повы-
шенный уровень)

Обозна-
чение 
цикла 

Наименование и основные разделы 
дисциплины, практики

Формируемые знания, умения и 
навыки

Код фор-
мируемой 
компетен-

ции
ООД 00 Общеобразовательные дисциплины
ОГД 00 Общегуманитарные дисциплины
ОГД 01 Профессиональный казахский (рус-

ский) язык
Синтаксис казахского (русского) языка 
Терминология по специальности 
Деловая лексика и термины. Техника 
перевода (со словарем) профессионально 
ориентированных текстов. Профессиональ-
ное общение развитие.

Знания:
– лексического и грамматического 
минимума, необходимого для чтения и 
перевода (со словарем);
– основных терминов по специальности.
Умения:
– применять терминологию по специ-
альности; 
– пользоваться техническим переводом 
(со словарем) профессионально ориен-
тированного текста.

БК 2
БК 5
БК 8

ОГД 02 Профессиональный иностранный язык
Терминология по специальности. 
Техника перевода (со словарем) профессио-
нально ориентированных текстов. Професси-
ональное общение, развитие. 

Знания:
– профессионального общения; 
– основных слов и терминов.
Умения:
– применять терминологию по специ-
альности; 
– пользоваться техническим переводом 
(со словарем) профессионально ориен-
тированного текста.

БК 5
БК 8
БК 9

ОГД 03 История Казахстана БК 6
ОГД 04 Физическая культура

Социальное значение физической культуры. 
Основные системы физической культуры и 
самовоспитания. Факторы, определяющие 
здоровый образ жизни. Способы и средства 
восстановления работоспособности. Режимы 
двигательной активности и работоспособности. 
Основы физического самосовершенст-
вования. Профессионально-прикладная 
физическая подготовка, необходимость и 
направленность профессионально-приклад-
ной физической подготовки.

Знания:
– основных составляющих здорового 
образа жизни; 
– социально-биологических и психо-
физиологических основ физической 
культуры.
Умения:
– вести здоровый образ жизни;
– систематически поддерживать 
физическую активность, заниматься 
спортом.

БК 9
БК 10

ОПД 00 Общепрофессиональные дисциплины
ОПД 01 Делопроизводство на государствен-

ном языке
Понятие, система и организация делопро-
изводства на предприятиях, организациях. 
Классификация, носители, назначение, 
составные части, правила оформления доку-
ментов. Организационно-распорядительные, 
нормативно-правовые, денежно-финансо-
во-расчетные и справочные документы. 
Основная методика служебного письма. 
Регистрация, учет, хранение и контроль 
исполнения документов. Компьютеризация 
делопроизводства: значение, задачи, 
перспективы, составные части, основные 
принципы, организация.

Знания: 
– способов создания и функций 
документов; 
– классификации, носителей, 
назначения, составных частей, правил 
оформления документов; 
– значения, задач, перспектив, основных 
принципов компьютеризации делопро-
изводства. 
Умения: 
– работать с организационно-админи-
стративными документами;
– регистрировать, вести учет, хранить и 
контролировать исполнение документов. 
– оформлять документы на ПЭВМ. 

БК 8

ОПД 02 Черчение
Правила оформления чертежей. 
Геометрические построения на чертежах. 
Развертки геометрических фигур. Основы 
технологического черчения. Расположения 
изображений на чертежах. Сечения и 
разрезы. Выполнение чертежей деталей с 
применением необходимого и достаточного 
количества видов, сечений и разрезов в 
прямоугольных и аксонометрических осях. 
Разъемные соединения. Неразъемные 
соединения. Сборочные чертежи. Рабочий 
эскиз детали. Технический рисунок детали. 
Деталировка по сборочному чертежу.

Знания:
– правил оформления чертежей;
– построения разрезов;
– методов построения сборочных 
чертежей;
– обозначения шероховатости, точности 
обработки, допусков на обработку.
Умения: 
– читать чертежи, схемы; 
– выполнять эскиз детали; 
– деталировать по сборочному 
чертежу.

БК 4
БК 8
ПК 2.1.6-2.1.9
ПК 2.2.5-2.2.6
ПК 2.3.6-2.3.10
ПК 2.4.5-2.4.7
ПК 2.5.5-2.5.7
ПК 2.6.6-2.6.16
ПК 2.7.5-2.7.9
ПК 2.8.2-2.8.6
ПК 2.9.6-2.9.10
ПК 2.10.5-
2.10.16

ОПД 03 Материалы и технология машино-
строения
Понятие о металлических материалах. Свойст-
ва металлов и сплавов. Методы их изучения. По-
нятие и общая характеристика сплавов. Чугуны. 
Стали. Термическая обработка. Цветные метал-
лы и сплавы. Твердые сплавы и минералокера-
мические материалы. Абразивные материалы. 
Пленкообразующие материалы. Композиты и 
горюче-смазочные материалы. Производ-
ственный и технологический процессы. 
Термины и определения. 
Характеристика методов получения заготовок. 
Обработка заготовок на металлорежущих 
станках. 
Сварка, резка, пайка. Сборка изделий. 
Сборка типовых узлов машин и механизмов. 

Знания:
– физических, механических, технологи-
ческих свойств материалов;
– структуры технологического процес-
са обработки деталей на металлообра-
батывающих станках.
Умения: 
– подбирать материалы для работы;
– пользоваться технологическим 
процессом обработки деталей;
– расшифровывать марки сталей, 
чугунов, цветных металлов, твердых 
сплавов; 
– работать с технической докумен-
тацией;
– разрабатывать технологический про-
цесс обработки деталей по эскизу. 

ПК 2.1.6-2.1.9
ПК 2.2.5-2.2.6
ПК 2.3.6-2.3.10
ПК 2.4.5-2.4.7
ПК 2.5.5-2.5.7
ПК 2.6.6-2.6.16
ПК 2.7.5-2.7.9
ПК 2.8.2-2.8.6
ПК 2.9.6-2.9.10
ПК 2.10.5-
2.10.16

ОПД 04 Допуски и технические измерения
Качество машин и механизмов. Методы 
оценки качества продукции. Система 
обеспечения качества. Взаимозаменяемость 
деталей, узлов и механизмов. Понятие о 
погрешности и точности размера. Предпоч-
тительный ряд чисел. Предельные размеры, 
предельные отклонения, допуски и посадки. 
Единые принципы построения системы до-
пусков и посадок для типовых соединений 
деталей машин. Взаимозаменяемость дета-
лей по форме и взаимному расположению 
поверхностей. Допуски и посадки и контроль 
резьбовых деталей и соединений. Допуски, 
посадки и контроль шпоночных и шлицевых 
деталей и соединений. Допуски и контроль 
зубчатых колес и передач. Допуски разме-
ров, входящих в размерные цепи.

Знания:
– квалитетов и степеней точности обра-
батываемых деталей на металлорежу-
щих станках различной конструкции; 
– взаимозаменяемости деталей;
– технических измерений;
– допусков и посадок деталей и 
соединений. 
Умения:
– производить замеры обрабатыва-
емых деталей с различной степенью 
точности;
– работать с технической докумен-
тацией; 
– определять допуски на обработ-
ку, подбирать соответствующий 
инструмент.

ПК 2.1.10
ПК 2.1.11
ПК 2.2.7
ПК 2.2.8
ПК 2.3.11
ПК 2.3.12
ПК 2.4.8
ПК 2.4.9
ПК 2.5.8
ПК 2.5.9
ПК 2.6.17
ПК 2.6.18
ПК 2.7.10
ПК 2.7.11
ПК 2.8.8
ПК 2.8.9
ПК 2.9.11
ПК 2.9.12
ПК 2.10.17
ПК 2.10.18

ОПД 05 Электротехника
Определение электрической и магнитной 
цепей. Источники и приемники (потреби-
тели) электрической энергии. Основные 
электрические и магнитные величины. Мост 
постоянного тока. Понятие о нелинейных 
цепях постоянного тока. 
Классификация магнитных цепей. Элементы 
магнитной цепи. Характеристики элементов 
магнитной цепи. Классификация электриче-
ских цепей переменного тока. Принцип дей-
ствия и устройство электрических машин.

Знания:
– основ электротехники;
– режимов работы электрической цепи;
– приборов для измерения характери-
стик электрического тока;
– причин возникновения переходных 
процессов.
Умения: 
– включать, выключать и эксплуати-
ровать оборудование оснащенное 
электрическими приводами;
– оказывать первую медицинскую 
помощь при поражении электротоком.

ПК 2.1.12
ПК 2.2.9
ПК 2.3.13
ПК 2.4.10
ПК 2.5.10
ПК 2.6.19
ПК 2.7.12
ПК 2.8.7
ПК 2.9.13
ПК 2.10.19

ОПД 06 Основы рыночной экономики
Введение в рыночную экономику. Основные 
принципы рыночной экономики. Спрос и 
предложение. Рыночная система. Монополия 
и конкуренция. Развитие предпринима-
тельства и субъекты рыночных отношений. 
Экономические затраты и результаты 
деятельности предприятий. Маркетинг 
и реклама. Цена и ценообразование. 
Эффективность производства. Налоги и 
налогообложение.

Знания:
– общих положений экономической 
теории;
– основ макро– и микроэкономики; 
– основ налоговой, денежно-кредитной, 
социальной и инвестиционной политики;
– основных понятий по затратам 
субъекта рынка;
– сущности, принципов и определений 
маркетинга;
– видов рекламы. 
Умения:
– определять цену себестоимости то-
вара, цену производства, оптовую цену, 
розничную цену (методом примера);
– составлять бизнес-план.

БК 6

ОПД 07 Психология и этика профессиональ-
ной деятельности
Эстетическая культура. Этическая культура. 
Психология общения. Культура общения 
в сфере деятельности. Коммуникация. 
Этикет в деловом общении. Стили общения. 
Основные правила поведенческого этикета. 
Имидж. Культура речи. Правила, традиции, 
условности в международном общении. 
Интерьер рабочего помещения как область 
делового этикета. Правила содержания 
помещений и рабочих мест. Правила поведе-
ния в конфликтных ситуациях. 

Знания:
– понятия «профессиональная этика»;
– принципов делового этикета; 
– психологических основ делового 
общения и его значения в профессио-
нальной деятельности;
– культуры делового общения;
– структуры конфликтов и правил пове-
дения в конфликтных ситуациях.
Умения:
– воспринимать социально-ролевое 
общение;
– взаимодействовать в группе;
– применять профессиональную этику 
и культуру делового общения в сфере 
деятельности;
– соблюдать речевой этикет, культуру 
поведения.

БК 5

ОПД 08 Охрана труда и техника безопа-
сности
Система нормативно-правовых актов в 
области охраны труда. Организация службы 
по охране труда. Расследование и учет 
несчастных случаев. Состояние воздушной 
среды в производственных помещениях. 
Производственное освещение, шум и вибра-
ция. Вентиляция помещений. Организация 
пожарной службы на предприятиях. Класси-
фикация помещений по степени пожарной 
и взрывной опасности. Система пожарной 
защиты. Классификация электроустановок 
и помещений, содержащих электрообору-
дование по степени опасности поражения 
электрическим током. Электрозащитные 
средства. Статическое электричество. 
Оказание первой помощи пострадавшим. 
Основные правила безопасной работы на 
станках. Экология при работе на станках. 

Знания: 
– общих сведений о производственной 
санитарии;
– техники безопасности на рабочем 
месте;
– основ электробезопасности;
– общих сведений о пожарной 
безопасности;
– назначения и особенностей безопа-
сной работы элементов и блоков систем 
управления и их практического при-
менения в процессах металлообработки. 
Умения:
– анализировать и определять безопасную 
работу металлорежущего оборудования; 
– соблюдать технику безопасности;
– оказывать помощь при производст-
венной травме;
– соблюдать пожарную безопасность;
– пользоваться первичными средствами 
пожаротушения.

БК 1
БК 2
БК 3

ОПД 09 Основы стандартизации, сертифика-
ции и метрологии
Основы стандартизации. Возникновение 
и развитие стандартизации. Испытание 
и контроль продукции. Основы сертифи-
кации, термины и определения. Закон РК 
«О сертификации». Качество продукции и 
декларация о соответствии. Разработка и 
внедрение системы менеджмента качества. 
Точность в машиностроении. Основы метро-
логии. Государственный метрологический 
контроль и надзор.

Знания:
– основ метрологии, стандартизации и 
сертификации;
– основных понятий и определений;
– контроля качества продукции;
– концепции электронной управляющей 
системы;
– методов и погрешностей измерений. 
Умения: 
– проводить технические измерения;
– определять соответствие изделий 
Государственным стандартам.

БК 2
ПК 2.1.11
ПК 2.2.8
ПК 2.3.13
ПК 2.4.9
ПК 2.5.9
ПК 2.6.18
ПК 2.7.11
ПК 2.8.9
ПК 2.9.12
ПК 2.10.18

ОПД 10 Основы теории резания
Вклад отечественной науки и исследования 
процессов резания металлов. Образо-
вание стружки и сопровождающие его 
явления. Токарные резцы. Сверла, зенкеры, 
развертки. Тепловые явления при резании 
металлов. Фрезы. Изнашивание режущих 
инструментов. Влияние элементов процесса 
резания при точении на шероховатость 
обработанной поверхности. Определение 
силы подачи и крутящегося момента 
резания при сверлении. Влияние смазочной 
охлаждающей жидкости на процесс 
резания. Зубонарезной инструмент. Влияние 
элементов режима резания на главную 
составляющую силу резания при точении. 
Жесткость и вибрация системы станок – 
приспособление – инструмент – деталь. 
Зубострогальные резцы для нарезания 
конических колес с прямым зубом. Шеро-
ховатость. Точность обработки деталей. 
Влияние элементов процесса резания при 
точении на шероховатость обработанной 
поверхности. Испытание и проверка станка 
на геометрическую точность. Точение заго-
товки. Определение класса шероховатости. 
Измерение длины обточки. Изучение влияния 
скорости резания. Изучение кинематической 
схемы станка. Проверка токарного станка на 
прочность. Основные факторы, влияющие на 
силу резания. Резьбонарезной инструмент. 
Протяжки. Зубонарезные долбяки. Паспорт 
токарного станка. Изучение конструкции и 
составление паспорта. Основные сведения 
о фрезеровании. Определение силы 
подачи и крутящегося момента резания при 
сверлении. Метчики. Основные сведения об 
абразивной обработке. 

Знания:
– конструкций и геометрических пара-
метров режущих инструментов;
– процесса резания;
– видов стружек;
– назначения режущих и измеритель-
ных инструментов;
– предназначения резцов;
– предназначения сверл;
– предназначения зенкера;
– предназначения развертки;
– предназначения фрезы;
– предназначения протяжек;
– предназначения зуборезного 
инструмента.
Умения:
– измерять измерительными инструмен-
тами основные размеры детали;
– использовать шаблоны;
– применять виды резцов;
– применять виды сверл;
– вычислять обратную конусность сверла;
– применять виды разверток;
– налаживать станок;
– различать фрезы;
– подбирать скорость резания;
– подбирать поперечную, продольную 
подачу;
– нарезать резьбу плашкой;
– нарезать резьбу метчиком;
– нарезать резьбу резцом;
– определять геометрическую точность 
станка;
– проверять прямолинейность суппорта;
– укреплять стойку индикатора;
– отрегулировать положение задней бабки;
– перемещать вручную продольный 
суппорт.

БК 1
БК 3
БК 4
ПК 2.1.1-2.1.9
ПК 2.2.1-2.2.6
ПК 2.3.1-2.3.10
ПК 2.4.1-2.4.7
ПК 2.5.1-2.5.7
ПК 2.6.1-2.6.16
ПК 2.7.1-2.7.9
ПК 2.8.1-2.8.6
ПК 2.9.1-2.9.10
ПК 2.10.1-
2.10.16

СД 00 Специальные дисциплины
Квалификация: 110901 2 – Токарь*

СД 01 Специальная технология
Основы резания. Геометрия токарного резца. 
Классификация токарных станков, условные 
обозначения элементов в кинематических 
схемах, устройство токарно-винторезных 
станков моделей 16К20, 16К25 станков с 
ЧПУ и других. Токарная обработка наружных 
поверхностей, припуски на токарную обра-
ботку, режимы резания, приспособления для 
закрепления деталей. Токарная обработка 
отверстий. Обработка фасонных поверхно-
стей. Нарезание резьбы. Отделочная обра-
ботка. Высокопроизводительные методы об-
работки. Смазочно-охлаждающие жидкости. 
Наладка токарных станков. Технологические 
документы, графическое обозначение 
опор, зажимов и установочных устройств. 
Технологический процесс изготовления 
типовой детали. Технологический процесс 
на токарных станках с ЧПУ. Организация 
рабочего места токаря, специфика организа-
ции рабочего места в цехах единичного, 
серийного и крупносерийного производства. 
Техническое нормирование. Нормативные 
документы, определяющие безопасность 
работы. Экология окружающей среды при 
работе на станках. 

Знания:
– предназначения, устройства и кинема-
тических схем токарных станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса токарной 
обработки деталей; 
– техники безопасности на рабочем 
месте токаря;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– управлять токарным станком;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
токарных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.1.1-2.1.12

Квалификация: 110902 2 – Токарь-карусельщик*
СД 01 Специальная технология

Основы резания. Геометрия токарного резца. 
Классификация токарных станков, условные 
обозначения элементов в кинематических 
схемах, устройство токарно-карусельных 
станков. Особенности обработки на токарно-
карусельных станках, режимы резания и 
режущие инструменты, средства и методы 
измерения больших диаметров и торцевых 
поверхностей. Приспособления и особенно-
сти применения.
Смазочно-охлаждающие жидкости. Наладка 
токарно-карусельных станков. Технологиче-
ские документы, графическое обозначение 
опор, зажимов и установочных устройств. 
Технологический процесс изготовления ти-
повой детали. Организация рабочего места 
токаря-карусельщика, специфика органи-
зации рабочего места в цехах единичного, 
серийного и крупносерийного производства. 
Техническое нормирование. Нормативные 
документы, определяющие безопасность 
работы. Экология окружающей среды при 
работе на станках. 

Знания:
– предназначения, устройства и кине-
матических схем токарно-карусельных 
станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса токарной 
обработки деталей; 
– техники безопасности на рабочем 
месте токаря-карусельщика;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– управлять токарно-карусельным станком;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
токарно-карусельных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.2.1-2.2.9

Квалификация: 110903 – 2 Токарь-расточник*
СД 01 Специальная технология

Основы резания. Геометрия токарного 
резца. Классификация токарно-расточных 
станков, условные обозначения элементов в 
кинематических схемах,
устройство токарно-расточных станков. 
Особенности обработки на токарно-расточ-
ных станках, режимы резания и режущие 
инструменты, средства и методы измерения 
размеров. Приспособления и особенности 
применения.
Смазочно-охлаждающие жидкости. Наладка 
токарно-расточных станков. Технологиче-
ские документы, графическое обозначение 
опор, зажимов и установочных устройств. 
Технологический процесс изготовления ти-
повой детали. Организация рабочего места 
токаря-карусельщика, специфика органи-
зации рабочего места в цехах единичного, 
серийного и крупносерийного производства. 
Техническое нормирование. Нормативные 
документы, определяющие безопасность 
работы. Экология окружающей среды при 
работе на станках. 

Знания:
– предназначения, устройства и кинемати-
ческих схем токарно-расточных станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса токарной 
обработки деталей; 
– техники безопасности на рабочем 
месте токаря-расточника;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– управлять токарно-расточным станком;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
токарно-расточных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.3.1-2.3.13

Квалификация: 110904 2 – Токарь-револьверщик*

СД 01 Специальная технология
Основы резания. Геометрия токарных резцов. 
Классификация токарных станков, условные 
обозначения элементов в кинематических 
схемах, устройство токарно-револьверных 
станков. Особенности обработки на токарно-
револьверных станках. Приспособления 
для закрепления инструмента с хвостиком, 
инструменты и приспособления для нареза-
ния наружной резьбы, приспособления для 
обработки различных поверхностей. Методы 
устранения неисправностей. Режимы 
резания и режущие инструменты. Средства 
и методы измерений. 
Смазочно-охлаждающие жидкости. Наладка 
токарно-револьверных станков. Технологиче-
ские документы, графическое обозначение 
опор, зажимов и установочных устройств. 
Технологический процесс изготовления ти-
повой детали. Организация рабочего места 
токаря-револьверщика, специфика организа-
ции рабочего места в цехах единичного, 
серийного и крупносерийного производства. 
Техническое нормирование. Нормативные 
документы, определяющие безопасность 
работы. Экология окружающей среды при 
работе на станках. 

Знания:
– предназначения, устройства и кине-
матических схем токарно-револьверных 
станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса токарной 
обработки деталей; 
– техники безопасности на рабочем 
месте токаря-револьверщика;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– управлять токарно-револьверным 
станком;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
токарно-револьверных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.4.1-2.4.10

Квалификация: 110905 2 – Зуборезчик*
СД 01 Специальная технология

Основы резания. Геометрия специального 
режущего инструмента. Классификация 
зубонарезных станков. Кинематические 
схемы станков, особенности работы на 
зубонарезных станках.
Технологические документы. Технологиче-
ский процесс изготовления типовой детали. 
Организация рабочего места зуборез-
чика, специфика организации рабочего 
места в цехах единичного, серийного и 
крупносерийного производства. Техническое 
нормирование. Нормативные документы, 
определяющие безопасность работы. 
Экология окружающей среды при работе 
на станках.

Знания:
– предназначения, устройства и кинема-
тических схем зуборезных станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса нареза-
ния наружных и внутренних зубьев; 
– техники безопасности на рабочем месте;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
зуборезных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.5.1-2.5.10

Квалификация: 110906 2 – Фрезеровщик*
СД 01 Специальная технология

Основные сведения о фрезеровании. 
Геометрические элементы фрез. Общие 
сведения об устройстве фрезерных станков. 
Фрезерование плоских поверхностей. Фре-
зерование уступов, пазов, отрезание и раз-
резание заготовок. Фрезерование фасонных 
поверхностей на универсальных фрезерных 
станках. Сведения о технологическом про-
цессе механической обработки. Фрезерные 
станки, кинематические схемы, испытания. 
Эксплуатация станков. Делительные 
головки, фрезерные работы, выполняемые с 
их применением. Технологический процесс 
изготовления типовых деталей. Качество 
продукции. Механизация и автоматизация 
производства, станки с ЧПУ. Приводы и 
электрическое оборудование фрезерных 
станков. Нормативные документы, опреде-
ляющие безопасность работы. Экология 
окружающей среды при работе на станках.

Знания:
– предназначения, устройства и кинема-
тических схем фрезерных станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса фрезер-
ной обработки деталей; 
– техники безопасности на рабочем месте;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
фрезерных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.6.1-2.6.19

Квалификация: 110907 2 – Шевинговальщик*
СД 01 Специальная технология

Основы резания. Оборудование, инструмент 
и приспособления для шевингования. 
Шевингование прямых зубьев шестерен 
различных диаметров по 5–7 степеням 
точности и с модулем свыше 5 по 8 степени 
точности на однотипных шевинговальных 
станках. Установление режимов обработки. 
Установка и выверка обрабатываемых 
шестерен на универсальных приспособлени-
ях. Шевингование сложных зубчатых колес 
с прямым и винтовым зубом по 7 степени 
точности на шевинговальных станках, 
налаженных для обработки определенных 
шестерен. Шевингование зубьев шестерен 
и зубчатых колес по 5–7 степеням точности 
на шевинговальных станках. Наладка станка 
и установление режимов обработки. Ше-
вингование особо сложных зубчатых колес 
с прямым и винтовым зубом по 6 степени 
точности на шевинговальных станках, 
налаженных для обработки определенных 
шестерен.

Знания:
– предназначения, устройства и кинемати-
ческих схем зубошевинговальных станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса шевинго-
вания зубьев шестерен и зубчатых колес; 
– техники безопасности на рабочем 
месте;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– производить шевингование зубьев 
различной сложности на шевинговаль-
ных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.7.1-2.7.12

Квалификация: 110908 2 – Кузнец* (всех наименований)
СД 01 Специальная технология

Ковка простых и средней сложности дета-
лей и заготовок из сталей различных марок. 
Выполнение работ по ковке, протяжке, 
высадке и правке деталей. Изготовление 
простого и средней сложности кузнечного 
инструмента. Расковка трубок вил под мо-
лотом. Штамповка в подкладных штампах. 
Сборка крупных заготовок под молотом. 
Ручная ковка сложных деталей по чертежам 
и образцам. Гибка и сварка деталей в 
разных плоскостях. Сварка деталей из стали 
различных марок. Гибка деталей и заготовок 
из листового и профильного металла на 
горизонтально-гибочных машинах в горячем 
и холодном состоянии. Управление пресса-
ми, молотами и подъемно-транспортными 
механизмами. Пользование контрольно-изме-
рительными приборами. Участие в текущем 
ремонте. Контроль температуры нагрева 
и размеров обрабатываемых заготовок. 
Подналадка штампов.

Знания:
– устройства и принципа работы 
ротационных машин;
– назначения инструментов для ковки, 
гибки, штамповки деталей; 
– технологического процесса ковки, 
гибки, сварки и штамповки деталей в 
различных плоскостях; 
– техники безопасности на рабочем месте;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– выполнять ручную ковку деталей, 
ковку деталей на молотах и прессах;
– производить горячую штамповку и 
высадку деталей различной сложности; 
– производить штамповку деталей на 
ротационных машинах;
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку точности 
изготовленных деталей; 
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.8.1-2.8.9

Квалификация: 110909 2 – Сверловщик*
СД 01 Специальная технология

Основы резания при сверлении. Геоме-
трия сверла, зенкера, развертки и других 
инструментов. Назначение и классификация 
сверлильных станков. Устройство и основные 
узлы, режущие инструменты для обработки 
на сверлильных станках. Сверление, рас-
сверливание, зенкерование и развертывание 
деталей расположенных в различных 
плоскостях. Сверление глубоких отверстий в 
деталях различной конфигурации на глубину 
сверления свыше 15 диаметров сверла, а 
также на глубину свыше 20 диаметров свер-
ла с применением специальных направляю-
щих приспособлений. Подрезка, растачивание 
и нарезание резьбы в труднодоступных 
местах. Установка крупных деталей сложной 
конфигурации, требующих комбинированного 
крепления и точной выверки в различных 
плоскостях. Нарезание резьбы. Наладка 
универсальных и специальных станков с 
применением сложных приспособлений и 
установление режимов резания. Дефекты 
обработки и их предупреждение. 
Технологические документы. Графическое 
обозначение опор, зажимов и установочных 
устройств. Технологический процесс изго-
товления типовой детали. Технологический 
процесс на станках с ЧПУ. Организация ра-
бочего места сверловщика, специфика орга-
низации рабочего места в цехах единичного, 
серийного и крупносерийного производства. 
Техническое нормирование. Нормативные 
документы, определяющие безопасность 
работы. Экология окружающей среды при 
работе на станках.

Знания:
– предназначения, устройства и кинема-
тических схем сверлильных станков; 
– правил определения режимов сверле-
ния по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса сверле-
ния, рассверливания, зенкерования и 
развертывания отверстий деталей; 
– техники безопасности на рабочем 
месте;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной рабо-
ты вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов на 
сверлильных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.9.1-2.9.13

Квалификация: 110910 2 – Станочник широкого профиля*
СД 01 Специальная технология

Основы резания. Геометрия токарного резца. 
Классификация токарных станков. Условные 
обозначения элементов в кинематических 
схемах. Устройство токарно-винторезных 
станков моделей 16К20, 16К25 станков с 
ЧПУ и других, фрезерных, шлифовальных, 
сверлильных. Токарная обработка наружных 
поверхностей. Припуски на токарную 
обработку. Режимы резания. Приспособле-
ния для закрепления деталей. Токарная 
обработка отверстий. Обработка фасонных 
поверхностей. Нарезание резьбы. Отделочная 
обработка. Основные сведения о фрезе-
ровании. Геометрические элементы фрез. 
Общие сведения об устройстве фрезерных 
станков. Фрезерование плоских поверхностей. 
Фрезерование уступов, пазов, отрезание 
и разрезание заготовок. Фрезерование 
фасонных поверхностей на универсальных 
фрезерных станках. Сведения о технологи-
ческом процессе механической обработки. 
Фрезерные станки, кинематические схемы, ис-
пытания. Эксплуатация станков. Делительные 
головки, фрезерные работы, выполняемые с 
их применением. Технологический процесс 
изготовления типовых деталей. Качество 
продукции. Механизация и автоматизация 
производства. Станки с ЧПУ. Приводы и 
электрическое оборудование фрезерных 
станков. Понятие о шлифовании. Особенности 
шлифования. Виды и способы шлифования. 
Режимы обработки. Абразивные материалы. 
Шлифовальные круги, их назначение. 
Выбор, виды, причины и признаки износа и 
засаливания шлифовальных кругов. Круглое 
наружное шлифование, внутреннее шли-
фование, бесцентровое круглое наружное 
шлифование, балансировка шлифовальных 
кругов, рабочее место шлифовщика. Назна-
чение и классификация сверлильных станков, 
устройство и основные узлы. Режущие 
инструменты для обработки на сверлильных 
станках. Смазочно-охлаждающие жидкости. 
Наладка токарных станков. Технологические 
документы. Графическое обозначение опор, 
зажимов и установочных устройств. Техно-
логический процесс изготовления типовой 
детали. Технологический процесс на станках 
с ЧПУ. Организация рабочего места токаря, 
специфика организации рабочего места в це-
хах единичного, серийного и крупносерийного 
производства. Техническое нормирование. 
Нормативные документы, определяющие 
безопасность работы. Экология окружающей 
среды при работе на станках. 

Знания:
– предназначения, устройства и кинема-
тических схем сверлильных, токарных, 
фрезерных, копировальных, шпоночных 
и шлифовальных станков; 
– правил определения режимов резания 
по справочникам и паспорту станка;
– технологического процесса токарной 
обработки деталей; 
– техники безопасности на рабочем 
месте;
– электро- и пожарной безопасности;
– мер по обеспечению безопасной 
работы вытяжной вентиляции и системы 
охлаждения.
Умения:
– подбирать, затачивать, устанавливать 
режущий инструмент;
– подбирать режим резания;
– производить разной степени слож-
ности обработку и доводку деталей 
из различных материалов и сплавов 
на сверлильных, токарных, фрезерных, 
копировальных, шпоночных и шлифо-
вальных станках; 
– устанавливать и выверять детали в 
различных приспособлениях; 
– производить проверку норм точности 
станка по основным позициям с приме-
нением измерительного инструмента;
– соблюдать требования безопасности 
труда.

БК 1
БК 2
БК 3
БК 4
БК 8
ПК 2.10.1-
2.10.19

Продолжение следует


